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AHHOTanUA

B pmaHHOW pabGoTe wucciaeayercs npoGJjeMa  U3BJeYEHUs — [epeBOJHOU
TEPMUHOJIOTUM M3 MHOTOSI3bIYHBIX Iapa/lleJibHbIX KOPMYCOB TeKCTOB. Llesbio
MCCJIeIOBaHUS SIBJISIETCS pa3paboTKa METOAMKU BblJleJIEHHS] KaHAW/JIATOB B TEPMUHBI
JIJIs1 MHOT'OSI3bIYHOT'0 (QHIJI0-QPaHKO-PYCCKOr0) TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CI0Baps Ha 6a3e
napajiJieJibHOro Koplhyca TeKCToB. B pab6oTe paccMaTpUBalOTCA TeOopeTHUYeCcKHe
BONPOCHl  BbIJIeJIEHUSI TEPMUHOB W TEPMHHOJOTHYECKUX CJOBOCOYETAHHUH B
napasJieJIbHbIX KOPIyCax TEeKCTOB, OCOOEHHOCTH IOCTPOEHUs TEPMHHOB M HUX
NepeBOIHbIX 3KBUBAJIEHTOB B aHTJIMHCKOM, PYCCKOM U PPAHI[Y3CKOM SI3bIKaX, a TaKXKe
OMMCHIBAETCSI METOJMKA H3BJ€YEeHUS TEPMHUHOB-KAHJWUAATOB [IJIT MHOTOSI3bIYHOIO
TEPMHHOJIOTUYECKOTO CJIOBAPSA. B MpaKTH4YeCKOU 4aCTH JJAHHOTO UCCJIeJJOBAaHUSI ONTMCAaH
3KCIEPUMEHT M0 HU3BJIEYEHUIO MEPEBO/IHBIX TEPMUHOB-KaHIUJATOB U3 aHIJIO-PpPaHKO-
PyCCKOro mapaslIeJIbHOTO  KOphyca MeXAYHAapOAHbIX HPUAWYECKHUX TEKCTOB,
Ipe/iCTaBJieH aHa/IM3 pa3pab0TaHHOU METOJUKH U OlleHKA MOJIyYeHHbIX Pe3yJIbTaTOB.

Karwuesvle cnoea: nepeBoAHAs TePMHUHOJIOTHS, Mapaslje/ibHble KOPIYChbl TEKCTOB,
TEPMHUHbBI-KaHAUJAThl, NEePEBOJHON TEPMHUHOJOTHYECKUH CJI0Bapb, MOPGOCHHTAKCHYECKUE
11a6JI0HbI, aBTOMATHUYeCKOe Bbl/le/IeHHe TEPMUHOB

The graduation qualification paper deals with the extraction of terminology from
multilingual parallel corpora and is aimed at developing a procedure for extracting term
candidates from a parallel corpus for a multilingual (English-French-Russian) glossary of
terms. The paper addresses theoretical issues of term extraction based on parallel
corpora, describes characteristic features of English, French and Russian terms and their
translation equivalents as well as a procedure for extracting term candidates for a
multilingual glossary of terms. Finally, the paper presents the results of an experiment
aimed at extracting terms and their translation equivalents from the parallel English-
French-Russian corpus of international legal documents and their evaluation.

Keywords: translation of terminology, parallel corpora, term candidates, glossary of terms,
morphosyntactic patterns, automatic extraction of terminology
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BBeaeHue

M3BjieyeHHe TEPMUHOJIOTHU SIBJISI€TCS BaXKHOM 3a/jlaueil COBPEMEHHbBIX KOPMYCHBIX
ucciaegoBaHuil. C pa3BUTUEM HAYKH U TEXHUKU TEPMHUHOCHUCTEMbI Pa3JIMYHbIX OTpac/aent
3HAaHUU MEHSIOTCS, TOrJla KaK CYIEeCTBYIOIUEe JieKCUKorpapuiyecKhe HCTOYHUKU -
TEePMHHOJIOTUYECKHE CJIOBapH, TepMHHOJIOTHYeCKMe OaHKU W 06a3bl JaHHBIX,
TEPMHUHOJIOTUYECKUE CTAaH/IapPThl — He BCET/la CBOEBPEMEHHO OTPAXKAIOT UHPOPMALUIO O
HOBBIX TEPMHHAX U 0603HaYaeMbIX UMU MOHSATHUSAX. B CBSI3U ¢ IOCTOSIHHBIM H3MEeHEHHEM
TEPMUHOCHUCTEM pPa3JIMYHbIX TpeJMeTHbIX 06JslacTeli BO3HHKaeT TMOTPeOHOCTh B
pa3paboOTKe U COBepIIeHCTBOBAHUU METO/I0B Bbl/ieJIeHHUSI COBPEMEHHON TEPMUHOJIOTUH,
HeOoOXOJUMBIX JIJIsl pellleH!s 3a7a4 B 06/1aCTU TePMHUHOBeIeHUSs, 001el U MPUKIAJHON
Jiekcukorpaduy, UHPOpPMAIlMOHHOTO IOWCKAa U MallMHHOTO nepeBoga [5, c. 40].
HeMasioBa>kHy10 poJib B COBpEMEHHOM MHOTOSI3bIYHOM MHPE UTpaeT MepeBo/; HaydHOo-
TEXHUYECKOW JINTepaTypbl: BeAyTCs MHOTOYMUC/IEHHbIe HCCIe[J0BaHUS MO pa3paboTke
3¢ PeKTUBHBIX METOJO0B M3BJIEYEHUs IEepPeBOJHOW TEPMHUHOJIOTUHU U CO3JlaHUs
MHOT0SI3bIYHBIX IIEPEBOJHBIX TEPMUHOJIOTUYECKUX caoBapeit [10; 11; 17; 23; 28; 32; 36;
39;42; 51; 65].

B MHOT0$13bI4YHOM JieKCHUKOTpaprU IUPOKOEe MPUMeHeHUe HAXO AT NapasijiesibHble
KOPMYChl TEKCTOB — COBOKYITHOCTHU JIOKyMEHTOB, IlepeBeIEHHBIX HA JiBa UJIU HECKOJIBKO
SI3bIKOB W BBIPOBHEHHbIX Ha YpPOBHE CJOB W MpeasoKeHUH. MHOrosisbl4yHble
napaJijieJibHble KOPIYCbl MCHOJIb3YKOTCS, B OCHOBHOM, B 33ajayax IepeBoJa H
nepeBOJHbIX MCCAe/JoBaHUAX [33, p. 4]: AJ11 aBTOMAaTHUYECKOT'0 CO3/IaHUSl NepPeBOAHbIX
c/l0Bapel, BblJieJIeHUsT TEPMHUHOB [IJI1 MHOTOSI3bIYHBIX TEPMHHOJIOTHUYECKHUX 6a3
JIAaHHbIX, YTOUHEHUS 3HAYEHUH CJIOB M CJIOBOCOYETAHUW OmNpeje/IEHHOU NpeaMeTHOH
o6s1acTH, BepudUKalUM 3Ha4eHU TEPMUHOB U TEPMHUHOJIOTUYECKHUX CJA0BOCOYETAHUH,
yKe 3aUKCHPOBAHHBIX B [BYS3bIUHbIX W MHOTOSI3bIYHBIX CJIOBApsX, U OILl€HKHU
aJilekBaTHOCTU TniepeBoja [6, c. 55]. Kpome Toro, mapaJsiesibHble KOPINYChl TEKCTOB
IIUPOKO MCIOJIb3YIOTCA [AJI1 OOy4YeHHs CHCTeM MAIIMHHOTO TMepeBoJia, MPOBEPKH
KayeCcTBa MAIIMHHOIO MepeBo/ia, TECTUPOBAHUS U OLeHKH KayecTBa BbIpAaBHHBAHHUSA Ha
YPOBHE NpeAJI0KEHUH (CJIOB, CJIOBOCOUYETAHUM), a TaKXKe JIJisi 00y4YeHHUS U TECTUPOBAHUS
nporpaMM 10 M3BJI€YEHUID MHOTOS3bIYHOM HHQPOPMAUUKM U  MHOTOSI3bIYHBIX
KJ1acCUPUKATOPOB NpeMeTHbIX obJ1acTel [63].

Bnarogaps KOPIYyCHbIM McCJieJOBaHUAM ObLIU paspaboTaHbl U
yCOBEpPLIEHCTBOBAaHbI NPOrpaMMHbIe CpeJCcTBa AJid NpodecCHOHaJbHbIX NePEBOJYNKOB
Y N0JIb30BaTeJied CUCTEM MallMHHOro nepesoja [42]. ApkuM npuMepoMm mporpecca B
00/1aCTU KOPINYCHBIX HCCAEJOBAaHUM B JIeKCUKOrpaguu BooOIe U NepeBOJHOH
JIeKCUKOrpaduU B YaCTHOCTH fABJAfAETCA KophnycHbld MeHemxep SketchEngine
(www.sketchengine.co.uk). Ha pgaHHBIE MOMEHT B 3TOM CUCTeMe pa3paboOTaHbI
crenyajabHble MOAYJAW AJis paboThl C MapaijieJibHbIMU KOPMYCaMU TEKCTOB, a TaKXe



NnepeBOJHbIMKU TEPMHUHAMH U TEPMUHOJIOTUYECKUMH CJIOBOCOYETAHUAMHU (MOLYJH
Bilingual terminology extraction u Bilingual Wordsketches) [51].

Takum o6pa3oM, mnpob6JieMa, paccMaTpuBaeMass B JaHHOW paboTe, sBJseTCs
MHOTOCTOPOHHEH M BKJIOYaeT B cebGs TaKdhe acleKTbl, KaK HCI0Jb30BaHHUE
MHOTO0sI3bIYHbIX NTapaJ/lJieJIbHbIX KOPMYCOB TEKCTOB B UCCJIeL0BAHUSX 10 TEPMHUHOJIOT U,
co3JlaHue MHOTOSI3bIYHbIX TEPMUHOJIOTUYECKUX pecypcoB (mepeBOHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKHUHN CJ0Bapei, MHOTOSI3bIYHBIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX O6aHKOB, 6a3
JlaHHbIX), OLlEHKA IepeBOJAHOW TEePMHUHOJIOTMU, METOJlbl BbleJeHUs] TEepPMHHOB B
MHOTOSI3bIYHBIX KOpIycaX TEKCTOB, COBpPeMEeHHble HWHCTPYMEHThbI JJisd pPaboThl C
MHOTOSI3bIYHBIMU KOPITyCaMU TEKCTOB U NIepPEBOHON TEPMHUHOJIOTUEN.

IlesibI0 JJaHHOTO WCCEeJOBAaHUs SBJSETCA pa3paboTKa MEeTOAWKHU BblJeeHUSs
KaHAU/JAaTOB (TEPMHUHOB U TEPMHUHOJIOTUYECKHUX CJI0BOCOYETAHUM) /IS MHOTOSI3bIYHOI0
(aHrJs10-ppaHKO-PYCCKOr0) TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CJIOBapsi HA OCHOBE MHOTOSI3bIYHOTO
napaJlJieJibHOTO KOpIyca TEKCTOB.

JIIsT OCTVOKEHUSI TOCTABJIEHHOM IeJiM ObLJI0 HEOOXOJMMO PENIHUTH CJAeAYHIIue
TeopeTHYeCKHe U MpaKTUIeCKHe 3a4auM:

1. OnucaTb NMOHAATHE TepMHUHA-KaHAUJATa [Jis NepeBOJHOr0 TEPMHUHOJOTUYECKOro
cJ0Baps;

2. OnucaTph MeTO/Zbl U aJITOPUTMBbI U3BJIEYEHUSI NEPEBOJHBIX TEPMUHOB-KAaHAU/1ATOB
M3 MHOTO5I3bIYHbIX NapaJljieIbHbIX KOPIYCOB TEKCTOB;

3. BbIIBUTb OCOGEHHOCTHM MNOCTPOEHHUSI TEPMHUHOB W  TEPMHUHOJIOTUYECKHUX
C/IOBOCOYETAaHUM M HX MepeBOJHbIX 3KBUBAJEHTOB B AHIJIMMCKOM, PYCCKOM H
dpaHLy3CKOM si3blKaX (Ha IpUMepe r'YMaHUTApHOU 06J1acTU 3HAHUH);

4. Pa3paboTaTh ajJrOpUTM BblJleJIEHUS] TEPMHUHOB-KaHAUJATOB U HUX MepeBOJHBIX
3KBUBAJIEHTOB M3 MHOT0SI3bIYHOT0 MapaJlJieJIbHOr'0 KOPIyca TEKCTOB;

5. IlpoBepuThb paboOTy JAaHHOrO aJrOpuTMa Ha OCHOBe aHIJIO-QPaHKO-PyCCKOIo
KOpIyca MeXAyHapOHbIX OPUJUYECKUX TEKCTOB U OLeHUTb €ro 3G PEeKTUBHOCTD.

OGBbeKTOM HCCJAeJO0BAaHUA SBJSITCA TEPMUHbI U TEPMHHOJIOTUYECKHE
C/I0BOCOYETAaHMSA B MHOTOA3BIYHBIX CHeLUaJbHbIX Kopnycax TeKcToB. IIpeamer
UCC/IeJOBaHUA - I[lepeBOJHble TEepPMUHbI-KaHAWAATbl JJiId  MHOIOA3bIYHOTO
TEPMHUHOJIOTUYECKOT0 c0Bapsd. B JaHHOW paboTe UCHOJIb3YIOTCA TaKhe MeTOAbI, Kak
CTaTUCTUYECKUH, JIeKCUKOTpapUIECKUH, CONMOCTABUTEJNbHBIA aHa/IM3 U IKCIEePHUMEHT.
MaTtepuajioM MCC/IeJO0BaHUSA SABJAeTCA MapajjesbHbIM aHIJI0-QPaHKO-PYCCKUM
KOpIycC MeXXAyHapOJHbIX IOPUUYECKUX TEKCTOB 006 bEMOM 412 000
CJI0BOYTIOTpPEOJIEHUH.

TeopeTnyeckasi 3HAYUMOCTb pPaGOThI OMNpejessieTcs pa3paboTKONM MeTOJUKHU
BblIeJIEHUSI  MEPeBOJHbIX TEPMHHOB-KaHAWJATOB Ha 0a3e  MHOTOSI3bIYHOIO
napaJijieJIbHOTO KOpIyca TeKCTOB, COYeTaIed UCI0/Ib30BaHHe MOPPOCUHTAKCUIECKUX
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IaGJIOHOB M CTAaTHUCTUYECKUX METPHK. l'lpaKaneCKaﬂ 3HAYUMOCTb [JaHHOTIO
Hccjiea0BaHUA 3aKJ/JII04YaeTCAd B TOM, 4YTO IMoJIy4eHHbI€ pe3yJibTaThbl MOTYT
HCIIOJIB30BATbCA  AJIA CO34aHHuA nepeBoJHbIX TepMI/IHOJIOI‘I/I‘-IECKI/II‘;I cnmaapeﬁ,
pacmupeHnd CymeCTBYIOIMX MHOTIOA3bIYHbBIX TEPMHWHOJIOTHIE€CKUX PECypCOB, 4 TAKXKe
AJ1dd CO3AaHUA IMHTBUCTHYIECKHNX 0as AAaHHBIX JJIA CUCTEM MAIIMHHOTO ITepeBo/Ja.

JlaHHasg paboTa COCTOUT U3 BBeJeHUs, TpPEX TJaB, 3aKJ/JI4YeHHUs, CIHUCKa
JuTepaTypbl K3 65 Ha3BaHUKW UM YETBHIPEX INpUJOKeHUHW. B mnepBoi rJaBe
paccMaTpUBAKOTCA TeOopeTUYeCKHe BOIMPOCH], CBSI3aHHbIE C Bbl/leJIEHUEM TEPMUHOB M
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJIOBOCOYETAHHWM B MapasljiesibHbIX KOpIycax TeKCTOB. BTopas
rJ1aBa IMOCBslLleHA OMNUCAHHWID MEeTOJUKUW HW3BJIeYeHUS TepPMHUHOB-KaHAUJAATOB JJif
MHOTOfI3bIYHOTO TEPMUHOJIOTUYECKOTO CJ10Baps. B TpeThel riaBe onucaH 3KCIEPUMEHT
0 HW3BJEYEHUI0 INepeBOJHBbIX TEPMHUHOB-KaHJAWJATOB W3 aHIJIO-QPaHKO-PYCCKOTO
KOpIlyca MeX/JYHapOoJHBbIX TEKCTOB W IMpeJCTaBJIEH aHaJM3 aJfTOPUTMa BblJeJIeHUs
KaHJWUJATOB B TEPMHUHBI, pa3paboTaHHOTO B paMKax JJaHHOT'0 UCC/e0BaHMs, U OlleHKa
N0JIyYeHHbIX pe3y/IbTaTOB.



F'nasa 1. BblgesleHMe TEPMHUHOB Y TEPMHUHOJIOTHYECKHUX
C/IOBOCOYETAaHMM B NNapa/uleJIbHbIX KOPIIyCaX TEeKCTOB

1.1. [loHaTHe TepMHUHA U KAaHAU/JATA B TEPMUHBI

B HauboJsiee 0611eM CMbIC/Ie TEDMUH — 3TO CJ0OBO WJIM CJIOBOCOYETaHHUE, KOTOpPOe
COOTHOCHUTCSI C ONpe/ieIEHHbIM MOHSATHUEM B KaKOU-JMO0 oTpacau 3HaHuu [20, c. 265].
CorslacHO omnpejieJieHUIO B TEOPUHU SI3bIKOB [JiSl CHElHaJIbHBIX IeJIed, TEPMHUH - 3TO
e/JUHUIIAa KOHKPETHOTO eCTECTBEHHOI'0 UJIM UCKYCCTBEHHOTO fI3bIKa, KOTOpas ob6JsajjaeT
B pe3yJibTaTe CTUXUHWHO CJIOXXUBIIEWCSA WJIU 0COOOM KOJIJIEKTUBHOU JIOTOBOPEHHOCTH
CrenyaJbHbIM TEPMHUHOJIOTUYECKUM 3HAa4YeHHeM. JTO 3HaYeHUe OTpakaeT OCHOBHbBIE U
HauboJiee CylleCTBeHHble NPU3HAKU MOHATHS, C KOTOPbIM COOTHOCUTCH TepMUH [14, c.
42]. HanboJsiee BaXHbIMU NpPU3HAKAMU TEPMUHOB SIBJSIOTCH €ro COOTHECEHHOCTb C
KOHKPETHbIM HAy4HbIM IOHATHEM, TOYHOCTb 3HA4e€HUHA H©U CUCTEMHOCTb, T.e.
BOBJIEYEHHOCTb B TepMHUHOCHCTeMy. K TepMHHYy Takke MpeLbAaBIAKTCA TaKue
TpeboBaHUsl, KakK ¢QopMajbHasg KpPaTKOCTb, OJHO3HAaYHOCTb, HE3aBUCHUMOCTb OT
KOHTEKCTa U CTUJIUCTHYeCKasi HEUTPaJIbHOCTb, O/JHAKO Ha MPAaKTHUKe TaKhe TpeOOoBaHMUs
cobJitofjal0Tcs He Beerga [18, c. 44].

B KopnycHOW JIMHTBHUCTHKE OOLIENPUHATHIM SIBJSAETCA MNOHATHE «KAaHAUJAAT B
TEPMHUH», WM  «TEPMHUH-KaHAWAAT», a [0J,  BblJeJeHUeM TEPMHUHOB U
TEPMUHOJIOTUYECKUX  CJAOBOCOYETAHMW B  KOpIycaX TeKCTax dYalle  BCero
o pa3yMeBaeTcs BblJleJleHue HMEHHO TEPMUHOB-KaHAUJATOB. ITOT PaKT 0ObCHAETCS
TEM, YTO TEPMUH He CyIleCTBYeT BHe TEPMUHOCUCTeMBI [14, c. 52]: onpejeseHue TOro,
SIBJISIETCS JIM CJIOBO WUJIM CJI0BOCOYETAaHME TEPMUHOM B KOHKPETHbBIX TEKCTAaX, 3aBUCUT OT
XapaKTepa ero CBSI3U C OHSTHEM M ero MoJIO)KeHUEM B TEPMUHOCUCTEME, T.e. OT TOTO,
COOTHOCHUTCSA JIM JAaHHOe CJO0BO WJM CJI0BOCOYETAaHUE C KOHKPETHbIM Hay4YHbIM
INOHATHEM, KOTOPOE OTPaKEHO B 3apaHee MOCTPOEHHOM JIOTUKO-NMOHATUHHON cHUCTeMe
[20, c. 270]. KpoMe Toro, onjeHKa «TEPMUHOJIOTUYHOCTU» TOrO UJIM MHOTO CJ0Ba WU
CJIOBOCOYETAHMUS OCYIIECTBJISETCSA IPU COBMECTHOM y4aCTUHU JIMHTBUCTA U CllelUaJIUCTa
B OIpeJieJIEHHOM 006/1acTM 3HAaHUW, @03TOMY HANpsMyl 06 aBTOMaTUYECKOM
Bbl/leJIEHUU TEPMUHOB B KOPIyCaX TEKCTaX TOBOPUTD HeJIb3SL.

[Ipy wu3BJEYEHUU TEPMUHOJIOTUM U3 MapaJIeJIbHOTO KOpIyca TeKCTOB,
Npe/CTaBJASUET0 COO0M COBOKYIMHOCTb [JIOKYMEHTOB, NepeBeJEHHbIX Ha /JBa U
HECKOJIbKO f3bIKOB [6, c. 1] ¥ 4alle Bcero BbIPOBHEHHBIX Ha ypPOBHE MpeAJI0KEeHUU
Y /WJIY CJIOB, K TEpMUHAM-KaHAWJaTaM IPUMEHSETCS CAeAyI0lue KPUTEPUHU.

Bo-nepBbIX, B KaueCTBE TEPMHUHOB-KaH/U/JATOB MPUHUMAIOTCS UMEHHbIe T'PYIIbI,
TO €CTbhb MM€Ha CyleCTBUTEJIbHbIE U CIOBOCOYETAHUS C CyLIeCTBUTE/bHBIM B Ka4eCTBe
IJIaBHOTO cJIoBa [4] Bc/e/[CTBUE TOTO, YTO HOMUHATUBHbIN XapaKTep TEPMUHA SBJISIETCS
OJHUM M3 €ero BaXKHbIX OTJMUYUTEJbHbIX NpU3HAKOB [16, c. 29-30]. Bo-BTophIX,
KaHJWAAT B TEPMHUH J0J/PKEH 0003HayaTbhb OOBEKT WUJIU JIEWCTBUE, peJIeBaHTHOE JJis
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JITAaHHOM 00J1aCTH 3HAaHUM, T.e. BXOJAUTh B KOHTEKCT ONpeJeJIEHHOW IpeJjMeTHOMW 06/1aCTH
[52, c. 500]. B-TpeTbux, TEpMUH-KaHAUJAT B NapasijieibHOM KOPIyCe TEKCTOB JIOKEH
HMeTb ajJieKBaTHble IepeBOJHble 3KBHBAJIEHTbl U IePeBOAUTBLCS I0CJe0BaTebHO;
HHBIMM CJI0BAMH, MlepeBO/, TEPMUHA-KaHAWJATa AOJ/KEH HOCUTh CUCTEMHBIN XapaKTep.
HakoHen, TepMUH-KaHAWJAT, NpPeJCTABASINMNA  COO0M  TepMHHOJIOTHYECKOe
C/I0BOCOYETAHUE, [O/HKEH UWMETb BBICOKYI0 CTeleHb CBSI3aHHOCTH, COBMECTHOU
BCTpPEYaeMOCTH 00pa3yUIMX ero KOMIOHEHTOB.

1.2. TepMUH B nepeBOAHOM MHOTI'0OSI3bIYHOM CJIOBape

OnHUM U3 HanboJiee BaXKHbIX TUIIOB TEPMUHOJIOTUYECKUX CJI0Bapel — NepeBOLHOH,
WA TOJIKOBO-NIEPEeBOJHOM, CJ0Bapb, KOTOPbIA MO3BOJIAET MOJYYUTh UHPOpMALUI0 O
cjoBe, 0603Ha4aeMOM UM MOHSATHUU U €ro NepeBOJHOM 3KBUBAJIEHTE Ha JPYrOM SI3bIKe
(B ciydyae [BYSI3bIYHOI'O CJ0Bapsl) MJM Ha HECKOJbKUX JAPYrUx s3blkax (B ciaydae
CJI0Bapsl MHOTOSI3bIYHOTr0). B TepMHUHOBeYECKOH [1€ATEJbHOCTU HEMaJIOBaXKHYIO POJIb
UrpaeT IMepeBOJ, HAYYHO-TEXHUYECKOW  JIMTepaTypbl, MO3TOMY IepeBOJHbIE
TEPMUHOJIOTUYECKHE CJOBAapU SABJSIOTCA BaXXHbIM HCTOYHUKOM TIpPU MepeBoje
cnenasbHOro Tekcra [20, c. 255].

[lepeBoJi Hay4yHO-TEXHHYECKOTO TeKCTa MpejloJiaraeT IOUCK IepeBOJHbIX
3KBHUBAJIEHTOB /IJI1 TOTO WJIM MHOTO TEPMHHA B SI3bIKe-UCTOYHHKe. [IpU OTCyTCTBUU
3KBHBaJIEeHTA B MepPeBOJIHOM sI3blKe BO3HHKAeT Mpob6JeMa CO3JaHUsI HOBOIO TEPMHHA,
KOTOpbIA HauboJiee MOJHO OTPaXkaeT 3HAUYeHHe TEPMHHA B fI3bIKe-UCTOYHUKe. HoBbIN
TEPMHUH MOXET ObITh CO3/1aH CJAeAYIIIMMHU CIOCOOaMU:

® Ha OCHOBE CJIOB 00Iero, HeClenyaJbHOrO fI3blKa, KOTOPbIE MPUOOPETAIOT TAKUM
006pa3oM HOBYK CEMaHTHUKY (HalpuMep, CJIOBO PYCCKOro si3blka depeso CTaso
HCIO0JIb30BaThCSl B KaUeCTBE TEPMUHA MHPOPMATHUKU U TEOPUH KAACCUPUKAILUH), B
TOM YMCJIe U NPU UCIOJb30BAaHUU Pa3JIMYHbIX CJI0BOOOPA30BaTE/bHBIX PECYpPCOB
NepeBOJHOT0 s3blKa (TEPMUHBI MHUHEPAJOTHUU KpUCMAAAUYHOCMY, DPACGYHCHUK,
XpynkKkocms);

e MyTéM MpPSIMOro 3auMCTBOBaHWS M3 $3blKa-UCTOYHUKA (HANpuUMep, TEPMHUHBI
MHOpPMATUKH, 3aUMCTBOBAaHHbIE M3 aHTJIMUCKOTO fi3blKa — anzpelid, dekpemeHm,
uHmepdelic; TepMHAHbl JUHTBUCTUKH, 3aUMCTBOBAaHHbIE M3 I'PEUYECKOro si3blKa -
¢oHo102U4, ¢oHemuka, mema, pema; TEePMUHbBI KOpabJieCTpoeHus,
3aMMCTBOBaHHbIE U3 HUJIEPJIAH/ICKOTO SA3blKa — axmepumeseHs, eeps, haa v T.1.);

e C [MOMOIIbID CEMAaHTUYECKOTO WJIU CTPYKTYPHOTro, CJIOBOOOpa3oBaTeIbHOrO
KaJIbKUpOBaHUS (TepMUH HHGOPMATUKU JpesosudHass cmpykmypa o06pa3oBaH
NyTEM CeMaHTUYeCKOro KaJIbKUPOBAaHUA OT aHIJIMMCKOrO TepMUHA tree structure;
TEPMHUH reorpapuu no/yocmpos o06pa3oBaH MNYTEM CJI0BOOOpPa30BaTEIbHOTO
KaJIbKHUPOBaHUS OT HeMelKoro TepMmuHa Halbinsel).



B HacTosillee BpeMsi MHOrMe TEPMHHbI, B YAaCTHOCTH, B TAKHUX OTpAC/AX, KaK
MHPopMaTUKA U UHPOPMALIMOHHbIE TEXHOJIOTHH, BOSHUKAKOT B AaHIJIMMCKOM fI3bIKE, a
3aTeM MepPeBOJASATCSA Ha JApyrue s3blKU. M3-3a pasiuuuil B MOpdOJOrHU SI3bIKOB U
HECOOTBETCTBUS TPAAUIIMU B 006JIACTU TEPMHUHOJIOTUM, NMPUHSATHIX B TOM HWJU HHOM
sI3bIKE, COMOCTABJIEHME TIePEBOHbIX 3KBUBAJIEHTOB TEPMHUHAM aHTJIMUCKOTO SI3bIKa He
BCerjia sIBJSIETCS MOCJe0BaTeJbHbIM U CUCTEMAaTUYHbIM. BeiecTBYE 3TOr0 BO3HHUKAET
npob6JjieMa CTaHJApPTU3alMM U YHUPUKAIIUM MHOTOSI3bIYHbIX TEPMUHOB. ABTOpbI [34]
YKa3blBAlOT Ha TO, YTO MNpPU COMOCTABJEHUHW TEPMHUHOB B Pa3HbIX fA3bIKAaX JIOJKHBI
cobJII01aThCA CeAyIolie TPUHIUATBL:

* NPUHLMUII CEMAaHTHUYECKOTO0 COOTBETCTBUS;

e NpUHNUN GOPMaJbHOTO COOTBETCTBUS;

* NPUHIMUI QYHKIIMOHAJIbHOIO COOTBETCTBUS;

* MPUHIMI PACIPOCTPAaHEHHOCTU TEPMUHOB («term dissemination»);
* NPUHLMI COOTBETCTBUSA TEPMUHOJIOTUYECKOU TPALULUH.

[IpyHIUN cCEMaHTUYECKOTO COOTBETCTBHUSA 3aKJKYAeTCsd B TOM, YTO MPHU CO3/[aHUHU
TEPMUHOJIOTUYECKUX NepPeBO/IHbIX 3KBUBAJIEHTOB HEOOXOAHMMO YYUTHIBATb CEMAHTUKY
Mo/ieJiel, M0 KOTOPbIM CTPOSITCS TEPMUHDI, XapaKTEPHbBIX /JIS CUCTEMbI TOT'O UJIM HHOTO
s3blKa. [IpyuHIMN GopMabHOTO COOTBETCTBUS COCTOMT B TOM, UYTO CJIOBA, UMEIOIUeE
OIMHAKOBY0 GOPMY B UCXOJHOM SI3bIKE, IOJKHbI UMETb OJJUHAKOBYI0 GOPMY U B SI3bIKe
nepeBoja. (Co3JaHUe HOBBIX TEPMHHOB [IO/DKHO ONMPATbC HaA YCTOWYHBBIE
c/10BOOOpa3oBaTe/ibHble MOJIEJIM JJAaHHOTO s3blka. [IpuHUIMI QYHKIMOHAJIbHOIO
COOTBETCTBHS BKJIIOYAET B ceOsl KPAaTKOCTb TEPMUHA, MPOCTOTY €ro UCHO0Jib30BaHUSA U
ero 6Jiaro3Byuyue. [Ipy 3aMMCTBOBAaHUM TEPMHHA U3 JPYroro si3blka WJM CO3/aHUS
HOBOT'0 TEPMMHA HEOOXOMMO yYUTHIBATbh MPOCTOTY UCIOJIb30BaHUS TEPMHUHA C TOUKHU
3peHHUs ero MopdoIOTUUYECKUX (CKJIOHEHHE) U JIEKCUYeCKUX (COYeTaeMOCTh C APYTUMU
cioBaMu) cBoucTB. CorJlacHO NPUHLMIY PACOPOCTPAHEHHOCTH, TEPMHUHBI JOJIKHBI
IIMPOKO MCIOJb30BAaTbC B HAy4YHOW MUCbMEHHOW W YCTHOM peyH, T.e. 00J1aJlaThb
BbICOKOM  4acTOTOH BCTPEYaeMOCTH. B COOTBETCTBUU C NPUHIUIIOM
TEPMHUHOJIOTUYECKON TpaJvILIMM, CO3JaHHME HOBOrO TEPMHHA [OJHKHO ONMUPAThCHA Ha
NPUHATbIE B [JAaHHOM $I3blIKE TEPMHHOJIOTUYECKHWE TMPUHLUIBI M YYUTHIBATh
npeAblAyLUH ONbIT OPMUPOBAHUS TEPMUHOJIOTHUH.

ABTOpBI [34] npejJaraloT Takxe psJ, NPaKTUYEeCKUX YKa3aHUU, B COOTBETCTBUU C
KOTOPbIMU HeOOXO0JMMO TNPOBOJUTH COOTBETCTBUE MeEX/Jy TEePMHUHOJOTUYECKUMU
nepeBOJHBIMU 3KBMBAJIEHTAMHU B pa3HbIX A3bIKaX, OJHAKO MOAYEPKUBAIOT, UYTO JAaHHbIE
INPUHLMIIBI He ABJISIOTCA YHUBEPCAJIbHBIMU U aOCOJIIOTHBIMU

¢ OJHWH TEPpMHH HUCXOAHOTO A3bIKa AOJIXKEH COOTBETCTBOBATH OJHOMY KOHKPETHOMY
TEPMHUHY B A3bIKE II€peBO/ia;

® pPa3HbIM TE€pPMHHAM A3bIKA-UCTOYHHUKA JOJIXKHbI COOTBETCTBOBATL pPA3HbIE
TEPMHHBI A3bIKa I1I€peBOia;
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® eC/JM TEpPMUH HCXOAHOrO $I3blKa HEOJHO3HAyeH, TO B KauyecTBe IepeBOJHOT0
J9KBUBAJIEHTA B s3blKe IepeBOJa [JOJHKHO OBITh BbIOPAaHO CJIOBO CO CXOJHOU
CTeNeHbl0 HEOJTHO3HAYHOCTH;

® HOBBIA TEpMHUH J[0JKEH COOTBETCTBOBATb JAHHOW TEPMUHOCUCTEME WU HUMETh
CXO/ICTBO C aHAJIOTUYHBIMU U POJACTBEHHBIMU €My TEPMUHAMU;

e [epeBO/iHble 3KBUBAJIEHThI JOJ/IKHbI ObITh CBSI3aHbl OTHOILIEHUEM OOPAaTUMOCTH,
T.e. IpU NepeBo/ile TEPMHUHA HAa UCXOJHbIN SI3bIK JI0/KEH MCIOJIb30BAaThCSl TOT Ke
TEPMUH, K KOTOPOMY OblJI 10/106paH JaHHbIN NepeBOIHOM 3KBUBAJIEHT;

e [pY 3aMMCTBOBAaHHWM TEPMHHA U3 SI3bIKA-UCTOUHUKA HEOOXOJMMO YUYUTHIBATh TO,
KaK OH BKJIIOYAETCs B CHUCTeMY fI3blKa MepeBoJia C TOYKU 3peHUs CeMaHTHKH,
boHeTHKHU U MOPPOJIOTUH;

e Mpu BbIGOpe MeXJy 3aUMCTBOBAaHHbBIMU 3KBUBaJIEHTAaMH U  CJI0BaMH,
NpUHAJJIeKAUMU  SI3bIKYy TMepeBoJa (MCKOHHBIMU CJIOBaMH), He06X0JUMO
OT/laBaThb NMpeANOYTEHHE UCKOHHBIMH CJI0BAM.

Takum o6pa3oM, npu paboTe C MHOrOsS3bIYHOW NepeBOJHONW TEPMHUHOJIOTHEN
BaXXHYI0 PpOJIb UrpaeT IMOUCK aJleKBaTHbIX MEepPEeBOJHbIX 3KBHUBAJEHTOB, WX
CTaHAApTHU3aLUs U YHUDUKALIUS.

1.3. METOABI BbIJAE€JICHUA TEPMUHOB-KAHAUAATOB B KOPIIyCaX TEKCTOB

B KopnycHOW JUHTBUCTHUKe ObLJIM pa3paboTaHbl pa3jiMuHble METO/Ibl U3BJIeYEHUS
KaH/JIMJIaTOB B TEPMUHbI U TEPMHUHOJIOTUYECKHE CJIOBOCOUYETAHUS U3 KOPIYCOB TEKCTOB.
[loaxonapl, omvMcaHHble B JlaHHOM paboOTe, SIBJASIOTCS OOIIENPUHATBIMHU W IIHUPOKO
HCMO0JIb3yeMbIMH B COBPEMEHHBIX KOPIYCHBIX UCCJIe/I0OBAHUSIX.

1.3.1. Memods! ebideseHUs] O00HOC/08HbIX MepPpMUHO8-KaHIUdamos 8 Kopnycax
mekcmoes

OCHOBHBIM METOJIOM W3BJIeUEHUS OJHOCJOBHbIX KAaHAWAATOB B TEPMHUHBbI W3
KOPIYCOB TEKCTOB SIBJSIETCS MeTOJT OTHOCUTEeJbHOW 4YacToThl. [lokasaTesb
«TEPMHUHOJIOTUYHOCTU» TOr0 WJIM HMHOTO CJ0Ba — 3TO €ro OTHOCUTEJIbHAas 4acToOTa B
ClelnMaJbHOM KOpPIyCce TEKCTOB MO0 CpPaBHEHHWI) C €ero 4YacToTou B 00LieM
(0b11IesI3bIKOBOM, HeclelMaJbHOM) Kopiyce TeKcToB. C/ioBa, KOTOpble BCTPEYAKTCS B
ClelMaJIbHOM TeKCTe C BBICOKOW OTHOCHUTEJbHOW 4YacTOTOH, 00pa3ylT CIHCOK
TEPMUHOB-KaH/IUIaTOB MpeMETHOM 006J1aCTH, K KOTOPOU NMPUHAJIEKUT JAHHbIN TEKCT.
Takum 06pasoM, c/10BO, peIKO BCTpeyarleecs B 001eM KOpIyce, HO IPU 3TOM LIMPOKO
npe/iCTaBJeHHOE B TEKCTe KaKOM-JMb60 OTpacayd 3HAHUN — XOPOLIUK KaHAWUAAT Ha POJb
TepMuHa. [Ipy aToM cyuiecTByeT 60Jiee CI0XKHBIA MeTOJ OTHOCHUTEJIbHOU 4YacTOTHI,
YYMTBIBAIOIIUKA paBHOMEPHOe/HEPAaBHOMEPHOE pacnpeieieHue TEPMUHOB B TEKCTE.

He MeHee 3QPeKTHBHBIM OKa3bIBAeTCsl U BblJleJIeHUE OJHOCJOBHBIX TEPMHUHOB-
KaH/JIMJIaTOB Ha OCHOBE MPOCTON 4acToThl («raw frequency») cjioBa U MCIOJb30BAaHUU
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NIOPOTOBOT0 3HAYEHHUSI CTATUCTUYECKOM 3HaYUMOCTHU [37; 58; 62]. HepocTaTok AaHHOTO
MeTO/ia 3aKJ/YaeTcs B TOM, YTO TAaKUM 0Opa3oM BblJeJIsIeTC OrpaHUYEeHHOE 4YMCJIO0
KaHJWAATOB B TepMUHbI (M3BJEKAIOTCS TOJbKO Te CJIOBA, KOTOpble BCTPEYAKTCSA B
KOpHyce oOInpeJe/éHHOe 4YUCJA0 pa3) U OTCEeKAalTCs CJoBa C HU3KOM 4YacTOTOU
BCTPEYAEMOCTH, KOTOPbIE, TEM HE MeHEee, MOTYT ObITh TEPMUHAMMH.

1.3.2. Memodbsl 8bldes1eHUs] MmepMUHO/102U4eCKUX C€/1080coYemaHuii 8 Kopnycax
mekcmoe

Cpeau 1NOAXOAOB K  BblJleJIEHUI0O TEPMHUHOJIOTMYECKHUX  CJI0BOCOYETAaHUU
(MHOTOCJIOBHBIX TEpPMHHOB) B KOpIycaX TeKCTOB OCHOBHbIMU fABJsATCcA (1)
CTaTUCTUYECKUH MeTOJ, OCHOBAaHHbIM Ha NOACYETe YaCTOTbl COBMECTHOM
BCTPEYaeMOCTU KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYeTaHUs W Mepax accouuauud, (2)
JIMHTBUCTUYECKHUI MeTO/l, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKUT UCIOJb30BaHUE ONpesesEHHbIX
MOPGOCUHTAKCHYECKUX 1Ia6JI0HOB U (3) CMelaHHbIN MeTO/l, KOTOPBIX NpeJnoJaraeT
coyeTaHHe CTaTUCTUYECKOr0 U IMHTBUCTUYECKOTO METO/0B.

1.3.2.1. Cmamucmuyveckui Memoad

B KOpHYCHOﬁ JIMHTBUCTHKE IIIHPOKO IPHMEHAETCA CTaTUCTUYECKU M METO/,
BblZI€JIEHHUA TEPMHWHOJIOTHYIECKUX CJIOBOCOYETAHUU. ITOT moaxoJ OCHOBAH, IIpexae
BCero, Ha UCII0JIb30BaAHHUHX Mep aCConralluy, KOTOPbIE ITIO3BOJIAIOT YCTAHOBUTD, ABJIACTCA
JIM COBMECTHAaA BCTpe4aeMOCTb CJIOB cnyqal?moﬁ HNJIM OHA CTATHUCTHY€CKH 3HAa4YMUMaA.

Mepo! acconuauuu (MI (mutual information), t-score, z-score, log-likelihood, chi-
square (x2)), onucaHHble B pab6ortax [37; 41; 54; 56; 58], UcnoJb3yIOTCSA TJIaBHBIM
00pa3oM AJis BblJeJIeHUs KOJIJIOKALMM, CTaTUCTUYECKH YCTOMYMBBIX CJOBOCOYETAHUH
[29, c. 63]. OpHako, Kak moATBepKAAeTcsA B paboTe [37], cTaTUCTUYECKHE MEPbl MOTYT
OBbITb MCI0JIb30BaHbI U /1J151 BblieJI€HUSI TEPMHUHOJIOTUUYECKUX CJIOBOCOUYETAHU M.

Haub6osiee 3o PpeKTUBHON C TOUKU 3pEHUs W3BJEYEHUS] TEPMUHOJIOTUU SBJISETCS
Mmepa log-likelihood (sorapudmuueckas ¢yHkuus npasponopo6bus) [37, p. 40, 45]. B
OTJIMYHE OT JPYTUX CTATUCTUYECKUX Mep, B YAaCTHOCTH, OT Mepbl MI, koTopass umeeTt
CBOMCTBO 3aBblllaTh CTATUCTHYECKYH 3HAYMMOCTb pPeJKHUX CJI0BOCOYETAHUH,
JorapudmMuueckass QPyHKIMSA NPaBJONoJ00MsI oKa3biBaeTcs 6osiee 3QPEKTUBHOU [JIs
BblJl€JIEHUS KaK PeKHX, TAK U BbBICOKOYACTOTHBIX C/I0BOcoYyeTaHuM [58, p. 43]. CorsiacHo
[37, p. 40] mepa log-likelihood ocyuiecTBisieT paHXXUpOBaHHE HAa OCHOBE YaCTOThI
BCTPEYaeMOCTH KOMIIOHEHTOB CJ0BOCOYeTaHHUS U 3PpPeKTUBHO pabOTaeT KakK Ha
60J/IbIIMX KOPMYCHBIX JJaHHBIX, TaK U Ha JJAHHBIX HEGOJILLIOT0 06 bEMA.

Kpome Toro, Haubosiee NpOCTOM CTAaTUCTUYECKUMW TMOKasaTeJb - YacToTa
COBMECTHOM BCTpe4aeMOCTH - OKa3blBaeTCs BO MHOTHX CJy4asx He MeHee
3pPeKTUBHBIM, YEM CJIOKHbIE Mepbl accouuauuu [58, p. 42 - 44]. B pabore [37, p. 45]
OTMe4YaeTCsl, YTO MpPOCTasl YacTOTa COBMECTHOM BCTPEYaeMOCTU CJIOB SIBJISETCS
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XOpOIIMM II0Ka3aTesJeM TEPMUHOJIOTUYECKOT0 XapaKTepa cjoBocoyeTaHWH. Tem He
MeHee, UCII0JIb30BaHKE JAHHOT'0 CTaTUCTUYECKOI0 MOKa3aTeJ sl He M03BOJISIET BbIIEJUTD
pelikve CJIOBOCOYETaHHs, KOTOpble MOTYT OKa3aThCsd TepMHUHaMH. Kak oTrMeuaert [58, p.
34], 60JIbIIYI0 YaCTh CJIOBOCOYETAHUH B KOPITyCe TEKCTOB COCTABJISIIOT CJIOBOCOYETAHUS,
KOTOpbIe BCTPEYAITCs OJIMH WUJIM [IBAa pa3a, HO MOTYT OBbITh peJieBAHTHBIMU TEPMHUHAMM -
KaHUJaTaMHU.

CraTucTUYecKum MeTOo/[ 4YaCTO HCIIOJb3yeTCA IIPpKU BbIAEJ€EHHNHU MHOI'OC/JIOBHBIX
TEepMHHOB, HO JAET OrpaHHW4Y€HHbI€, HEeIlIOJIHbI€ pe3yJIbTAdThl U IPUBOAUT K JOCTATOYHO
6OJ'II:>I.LIOMy KOJIM9EeCTBY IIyMa B KOHEYHBIX JadHHBIX. HpeI/IMyu_leCTBO JAAaHHOTI'O mmoaxoaa
3dKJ/IlDYaeTCd B TOM, YTO €Ir0 MOXHO IIPUMEHATb K HEPpA3ME€4Y€HHbIM KOPITyCaM TEKCTOB.
CTOUT OTMETUTb, YTO KadeCTBO BblJeJIA€MbIX CJIOBOCOYETAHUM CymieCTBEHHO
I[MoBbIMIA€TCA NPHU UCIIOJIb30BAHHUHA JIMHTBUCTUYECKOH I/IHCl)OpMaLU/II/I.

1.3.2.2. Jlunzeucmuyeckuii Mmemoao

B oOcCHOBe J/IMHIBUCTUYECKOTO METOJA JIEXKUT MpeAINoJoKEHHEe O TOM, 4YTO
TEPMHUHOJIOTUYECKHE CJIOBOCOYETAHUS CTPOSITCS MO GoJsiee WM MeHee 3aKpelnIEéHHbIM
MOPGOCUHTAKCUYECKUM I11abJI0HAM — 06pasiiaM MOCTPOEeHUSI TEPMUHOJIOTHYECKUX CJIOB
M cjJoBocoyeTaHuil [17, c. 125], xapakTepHbIM /[Jii KOHKPETHOro si3blka. WMHBIMHU
CJIOBAaMH, JIMHTBUCTUYECKHE KPUTEPUH YYUTBHIBAIOT TUINHUYHYI CTPYKTYPY HMEHHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJI0BOCOYETAaHUN (YaCTepeyHYH NPUHAAJIEKHOCTb COCTABHBIX
3JIeMEHTOB TepMHHA, CUHTAKCUYEeCKHe CBsI3M Mexay HuMH). HeobxoaumocTb
MCII0JIb30BaHUSI MOP(POCUHTAKCUYECKUX IIAGJOHOB MPHU BblJEJEHUH CJI0BOCOYETAHUU
obycaaBiMBaeTcs B paborax [43, p. 181], [58, p. 46]: aBTOpbI NOJYEPKUBAIOT BAXKHOCTh
omnpejie/IeHUsT TPaMMaTUYECKHUX XapaKTePUCTUK KOMIIOHEHTOB CJOBOCOYETAHUU H
YCTAHOBJIEHUSI MEXJY HUMHU CUHTAKCUYECKUX OTHOIIEHUH.

B paMKax JIMHIBUCTUYECKOI0 MO/JX0/a IIUPOKOe pacnpoCTpaHEeHUE MOJTYUUII A3bIK
ma6ysoHoB LSPL. JlaHHBIH €43bIK 3aJlaéT I10CJIEA0BATEJbHOCTh 3JIEMEHTOB-CJIOB, M3
KOTOPBIX COCTOUT ONMUChbIBaeMasl A3bIKOBAas KOHCTPYKILHKS, a TAKXKe YKa3bIBaeT yCJIOBUA
CUHTAKCHUYEeCKOTr0 COrJlacOBaHUs 3TUX 3jeMeHTOB. Tak, E.W. BosabiakoBa [9] Bblgenia
OCHOBHbIE MOPQOCHHTAKCUYECKHE 00pa31ibl TEPMUHOJIOTHYECKHX CJIOBOCOYETAHUM I
pyccKoro si3blKa (KaX/blil 11a06JIOH PUKCUPYET YacTh PeYU BXOJAAIIUX B TEPMHUH CJIOB U
X MOpPQOJIOTHYECKHE XapAKTEPHUCTUKHU ):

e A1 N1 <Al = N1> (N1) - csoBocoyeTaHHWe U3 CYUIECTBUTEJBHOIO U
COTJIACOBAHHOTO C HUM NPUJIAaraTeJbHOTO (0nopHas mo4ka);

e N1 N2<c = gen> (N1) - ciioBocoyeTaHUe U3 [ABYX CylLIeCTBUTEJIbHOr0, BTOPOE U3
KOTOPbIX CTOUT B POAUTEbHOM Najiexe (nepuod ynpexcdeHus);

e N1 A2 N2<c= gen> <A2 = N2> (N1) - cioBocoyeTaHUe U3 TPEX CJOB: ABYX
CYUIECTBUTEJIbHBIX, BTOPO€ H3 KOTOPBIX CTOUT B POAUTEJbHOM TMaJieXe, U
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Npu/aaraTeJbHOr0, COIJIACOBAHHOM CO BTOPBIM CYIIEeCTBUTEJNbHBIM (MexHo/102usl
080UHOU HAKA4KU).

[1. BpacnaBckuii [10] BbiAesisieT cieyoliye TUIbI 1Aa6JI0HOB:

cyul. + npui.(P.m.) + cyur.(P.n.)] - c108apb uHocmpauHwix ca08;

IPUJIL. + NPUJL. + CYIL.] - men/108as UMny16CHAS CBAPKA;

npuil. + ¢y, + cyiml.(P.n.)| - asmomamuueckas o6pabomka mekcmos;
cyu. + cyur.(P.m.) + cyur.(P.nm.)] - Mmemodsl HaHeceHust nokpbimuti;

[
[
[
[
e [mpua. + cyu.] - gaiinosas cucmema;
[mpuy. + cyur.] — 8bimecHsiOW A1 MHO203HAYHOCMb;
[cym. + cyur.(P.n.)] — meHedacep namamu;
[cym, + cyLu. (T.n.)] - ynpasaenue pecypcamu;
[

cyul,. + - + cyul.] - ¢patia-cepsep.

K JIMHrBUCTHYECKOMY MOAXOAY BblJieJIeHUs] TEPMUHOJIOTUYECKHUX CJI0BOCOYETAHUM
OTHOCUTCA MeToJ rpadoBbix Mojesei [28], KOTOpbIA BKJ/IKOYaeT B Ccebs ciaefyroliye
stanbl. (CHayaja Ha OCHOBe TEKCTa BbINOJHAETCA MOCTPOEHHE B3BELIEHHOIO
HEOPUEHTUPOBAHHOTO rpada, BepIIMHaMU KOTOPOTO fIBJSIOTCS CJI0Ba JJAHHOTO TEKCTA,
a pébpaMu - CBSI3U MeX/y HUMU. 3aTeM IPOMU3BOJAUTCH PaHKMpPOBaHUe BeplIUH rpada u
cOOpKa CJI0BOCOYETAaHUM HAa OCHOBe BepILIUH, UMEILMX Hauboablni Bec. [Ipu cbopke
CJIOBOCOYETAaHUN  o06s3aTe/bHOe TpebOBaHHEe K  IOCJ€A0BATEJbHOCTAM  CJIOB
3aKJ/II0YaeTCs B TOM, YTOObI CJI0BOCOYETaHHE BKJ/KYaJ0 B CBOM COCTaB XOTS Obl OJHO
uMd cyliecTBUTeJbHOe. HakoHel, U3 oOuiero Habopa CJ0BOCOYETAaHHUU BBIOMPAIOTCSA
HauboJiee 3HAaYMMble MOC/JAELOBAaTEJbHOCTA CJIOB, KOTOpPble MOTYT CYUTATbCSA
TEepMUHAMU-KaHJWAaTaMHd UCXOAHOTO TeKcTa. B ocHoBe MeToja rpadoBbIx Mojesei
JIEXXUT HaOJII0/leHre, YTO /Ba CJI0Ba, PAClOJIOKEHHbIE PSAJIOM B TEKCTE, CBSA3aHbl JPYT C
JIPyrOM CEMaHTUYECKUMH OTHOLIEHUSIMHU.

B HekoTOpbIX paboTax BBIJENSAIT TaKXXe CeMaHTUYeCKHe MeTOJbl H3BJIeYEeHMUSs
TEPMUHOB U TEPMUHOJIOTUYECKUX COUETAaHUM C OMIOPOU HAa UX CEMAHTUYECKYI0 6JIM30CTh
(WordNet gsia anrauiickoro s3bika, RussNet a5 pycckoro s3bika) [24], oAHAaKO A0 CUX
0P TaKHe MeTO/bl He MOJIYYUJIU LIMPOKOr0 paCIpOCTPaHEHHUS.

BKCHepI/IMeHTbI o BbIAEJIEHUIO TEPMHUHOJIOTUIECKUX CJIOBOCOYETAHUM
IIOKAa3bIBAIOT, YTO MHCIIOJIb30BaHHE I/IH(l)OpMaL[I/II/I O JIEKCHM4YeCKHUX U CHHTaKCH4YEeCKHX
0COOEHHOCTSX TepMHHOYHOTpe6JIeHHﬁ IOBbBIIAET TOYHOCTb 151 IIOJIHOTY
dBTOMATHU4Y€CKOI'O paCliO3HaBaHHUA TEPMHUHOB.

1.3.2.3. CMewaHHbIT Memod

MHorue COBpPEMEHHbIE HnccjiaenoBaHUA HaIlpaBJIEHBI Ha HCIIOJIb30OBaHHUE
CMellaHHOro meTtoJa AJid M3BJE€4Y€HHUAd TEPMHUHOB-KAHAWAATOB M3 KOPIIYCOB TEKCTOB.
I,Z[aHHbII‘/JI nmoagxosd 3aKJ/Jl4YaeTCd B COBMEeCTHOM MHMCIIOJIb30BAHHWHU CTATHUCTHUYE€CKOIo H
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JIMHTBUCTUYECKOI'0 METOJI0B: B OJJHUX CJy4asiX CJIOBOCOYETAHUSI CHayasa BblJEJSIOTCA
Ha OCHOBE UX JIMHTBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTHK, & UX TEPMUHOJIOTUYECKUN XapaKTep
OlleHWBAaeTCsd C TMOMOIbI0 CTAaTUCTUYECKUX Mep acCcoliMaliu; B JPYrUX Cjaydasx
MopdoJsioruyeckre, CUHTaKCUueckre QUIbTPbl MPUMEHSIOTCA MOCJAE CTAaTUCTUYECKOU
06pabOTKH TEKCTOB W BblJIeJIEHUSI CTAaTUCTUYECKHM 3HAYMMbIX CJA0BOCOYEeTaHUM [32].
Takum o06pa3oM, cMellaHHbIA METOJ ONUPAETCS HA JIMHTBUCTUYECKUM aHaJu3,
npeJBapUTEJbHYI0 JIMHTBUCTHUYECKYI0 O00OpabOTKy TeKCTa WM NOCJAeAYIOLYI0
06paboOTKy y»Ke BblJIeJIEHHbIX CJ0BOCOYeTaHUM. JIMHIBUCTHYECKass 06paboTKa MOXKET
BKJIIOYAaTb B Cebs1 M co4yeTaTb TaKWe THUNbl aHajJu3a, KaK JieMMaTu3alus,
MopdoJsioruieckas U CHHTaKCM4YecKasi pa3MeTKa KopIiyca TeKCcToB [58, p. 45].

JleMMaTH3anusa npejmnoJaraetT oobelMHeHHe CJI0BOQOPM B €JUHYIO JIEKCUYECKYIO
eJMHULy, 6s1aroZjaps yeMy MoJC4€T CTATUCTUYECKUX MEP acColMaliy OCyIeCTBIseTCS
He /IS CJI0B B UX ONpeJle/IEHHOM rpaMMaThdeckoil ¢opme, a auasa jgeMmm [47, p. 250].
JleMMaTu3anua no3BoJsiseT 6osiee  3QQPEeKTUBHO  BBIABJIATH  CJA0BOCOYETAHUS,
KOMIIOHEHTbI KOTOPbIX OTJIMYAIOTCS BbICOKOW CTENEHbIO CBA3aHHOCTH [64], U TPUBOUT
K BbIJIEJIEHUIO CTaTUCTUYECKU 6oJsiee 3HAYMMbIX KaHAWAATOB B TepMUHbI [41, p. 35].
O6beguHeHre CA0BOPOPM B JIEMMbl SIBJASETCS OCOOEHHO BaXXHbIM JJIs S3BIKOB C
pa3BuTor Mopdosioruen [58, p. 45].

Mopdosioruyeckasi pa3MmeTKa KopIyca TEKCTOB YaCTO CBOJUTCS K €ro YacTepeyHou
pasMeTKe, OJsiarojaps KOTOpOW M3  JaJibHeHllero aHajavM3a HCKJIKYalTCA
M0C/Ie/J0BATENbHOCTH CJI0B, OOpasyloljde IIyM B KOHEYHBIX JaHHBIX: Hampumep,
coyeTaHWe TIJlaroja W IMpeasora, co4YeTaHWe TMpeAsora U apTUKALA. MHorue
uccaenoBaHus [35; 37; 59] nokasbiBalOT, UYTO NMpeJBapyUTe/bHASA YacTepeyHasi pa3MeTKa
TEKCTOB TMPU MCIOJb30BAaHUMU CTATUCTUYECKUX MepP acCCOIMalUM 3HAYUTEJbHO
yJydlllaeT Ka4yeCTBO BblJieJIeHHS] TEPMUHOB-KaHAUJATOB.

JIMHrBUCTHYEeCKass 00pabOTKa Ha YypOBHe CHUHTAKCHUCa IpeJCcTaBJsieT Ccob60#
CJI03KHYI0 IPOLeAlypPy YCTAHOBJIEHHWS U aHAJIM3a CUHTAKCUYECKHMX OTHOLIEHUH B KopHnyce
TEKCTOB Ha IOBEPXHOCTHOM (MIOBEPXHOCTHbIM CHUHTAKCUYECKUW aHaNU3) WU
rMyOUHHOM  (TJIyOMHHBIM CUHTAKCMYEeCKUM aHaiu3) ypoBHe. [loBepXHOCTHBIN
CUHTAaKCUYECKWH  aHa/JM3  TMO3BOJIIET  NOJYYUTb  OTHOCHUTEJbHO  MPOCThIe
CUHTAKCUYEeCKHWe CTPYKTypbl THIA MMEHHBIX TCpyMIN, TOTJa KaK T[JIYOUHHbIN
CUHTAKCUYECKUM aHa/u3 IMpejloJaraeT IOCTPOEHHWE TOJHOW CUHTAKCUYEeCKOU
CTPYKTYpbl NpeJJIOXKEHUs], BKJWUYas oOIpejesieHWe TNpeArUKaTHO-apryMeHTHBIX
oTHouleHUWW. I[lo cpaBHeHHWIO C YacTepeyHOM pa3MeTKOW Koplyca TeKCTOB,
CUHTAKCHYEeCKUH aHa/Iu3 cuyuTaeTcs 6ojiee 3pGeKTUBHBIM, HO B TO Ke BpeMsl U GoJiee
CJI0’KHBIM U TPYAHOAOCTYNHBIM CPEACTBOM /1151 Bbl/ieJIEHUS] TEPMHUHOB-KaHUJaTOB [58,
p. 47].

Takum o6pa30M, COBMe€CTHO€ HCIIOJIb30BdHHWEe JIMHTBHUCTHYE€CKOIO dHaJ/IM3a H
CTaTUCTHUYECKHUX MEp aCCoMally IPUBOAUT K ooJiee TOYHOMY BblAECJIEHNUIO KaHANJATOB
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B TEPMHUHBI, OJHAKO TpebyeT IpeABapUTeJbHON O0OpabOTKM TEKCTOB Ha YypOBHE
MOpPG}OJIOTUM H/WUJIM CHHTAKCUCA, NO3TOMY CMeEIIaHHBbIA MeToJ, fABJseTCa O6oJiee
TPYAOEMKHM 110 CPABHEHUIO CO CTATUCTUYECKHUM U JIMHTBUCTUYECKUM METOJaMHU.

1.4. AJII‘OpI/ITMbl BblJA€JIECHUA TEPMHHOB-KAHAHUAATOB HAaA 6a3e MHOros3bIYHbIX
nmapauyieJibHbIX KOpIyCax TEKCTOB

3a/laya M3BJIEYEHHUS MHOTOS3bIYHBIX TEPMUHOB-KaHJAWJATOB M3 NapaJijesbHbIX
KOPIYCOB TEKCTOB pellaeTcsl B pa3HbIX HMCCAeA0BaHUSIX No-pa3HoMy [48, 49, 65],
OJJHAaKO 4Yallle BCero JAJs BblJeJeHWs] TePMUHOB W HUX INEPEBOJHbIX 3KBHUBAJIEHTOB
UCIIOJIb3yeTCs aJITOPUTM extract-then-align («BbIZE€JIEHUEe-BbIpAaBHUBAHUEY),
npe/yio>KeHHbIN B paboTax Mo U3BJIEYEHUIO ABYSA3bIYHOW TEPMUHOJIOTUM [36; 39; 44; 46;
53]. llpy TakoM nojxoJe TEPMHHBI CHayaja BbIJEJSOTCS OTAeJbHO JJs s3blKa-
MCTOYHUKA U fI3bIKA MEPEeBOJA, a 3aTEM COMOCTABJSIOTCH C MOMOLIbI0 UHCTPYMEHTOB
BbIpAaBHMBAHMS Ha YPOBHE CJI0B UJIU NPEJI0XKEHU M.

ABTopnl [49] paccMaTpuBalOT /iBa BapUaHTa peaju3aldd JaHHOrO ajJropMuTMa Ha
npuMepe U3BJIeYeHWS] TEPMHUHOB-KaHAWJAATOB M3 JIBYA3bIYHbIX MapaJljebHbIX
KOPIYCOB TEKCTOB: TPAJAULIMOHHBIA M paclIMpeHHbIA. TpaJULMOHHBIA BapuaHT
BKJIIOYAaeT B cebs yeTbIpe 3Tamna. Ha mepBoM 3Tane Npou3BOAUTCSA BbIpaBHUBaHUE
TEKCTOB Ha YPOBHE NMpPEAJI0KEHUUN: MeX/y NpeasoKeHUsIMUA U3 TEKCTOB HAa UCXOJHOM
SI3bIKE U SA3bIKe MepeB0/ia YCTaHABJIMBAETCSA COOTBETCTBUE. CTOUT OTMETHUTD, YTO 3TO He
BCerja MpsiMOe COOTBETCTBHUE, TaK KaK OJJHO NpeJJiO)KEeHUe B TEKCTe Ha HCXOJHOM
sI3bIKE MOXET COOTBETCTBOBAaTb HECKOJbKUM NpeJJIOKEHUSMHU B TEKCTe Ha s3blKe
nepeBojia, U Hao60poT. Bropo#l aTtan - Mopdosioruyeckass pasMeTKa NapasjieJbHOr0
Kopmnyca TekcToB. TpeTui sTam, HauboJsiee CAOXKHbIA M TPYAOEMKHUH, Npe CTaBJsIET
cob60il BbIpaBHUBaHHE KOpIyca Ha YpOBHe CJIOB, T.e. YCTAaHOBJIEHHWE COOTBETCTBUH
MeX/ly CJI0BaMU B y:Ke BBIPDOBHEHHBIX MNpeAJiokeHUsX. Kak ¥ Npu BblpaBHUBaHUU
TEKCTOB Ha ypOBHE IMpEJJIOKEHUM, COOTBETCTBUE MEXJYy CJ0BAaMHU MOXET ObIThb
HEMpSAMbIM: CJIOBOCOYETAHUE B TEKCTEe Ha SI3blKE OPUTHMHAJ/Ia MOXET COOTBETCTBOBATH
OT/ZleJIbHOMY CJIOBY B TEKCTe Ha fI3blKe MepeBOJla, U HA0O0POT, OTAEJIbHOE CJIOBO B
OZJHOM sI3bIK€e MOXKET IePEBOUTHCS CIOBOCOYETAHHUEM B [IPYTrOM si3biKe. BbipaBHUBaHUE
napaJjijieJibHbIX TEeKCTOB Ha YpPOBHE CJI0OB MOKET BbINOJHATBCA B JBYCTOPOHHEM
HamnpaBJieHWU. Hanpumep, AJis aHIJIO-PYyCCKOrO KOpIyca TEKCTOB, BBIDOBHEHHOTO Ha
YpOBHE INpeJJioKeHUH, CHaya/la NPOU3BOJAUTCS BblpaBHUBaHWE Ha ypOBHE CJIOB B
HallpaBJIEHWH aHTJIMHUCKUU — PYCCKUH, @ 3aTEM B 0OpaTHOM HalpaBJIeHUH, C PYCCKOTO Ha
AHIJIMUCKUK. 3aTeM I[OoJIydeHHble pe3yJbTaTbhl O0O0bEJUHSIIOTCS, W pas3peliarTcs
cnopHble ciay4yau. Kak yTBepkatoT aBTOpbl [49], BbIpaBHUBaHUE TEKCTOB Ha YPOBHE
CJIOB B IBYCTOPOHHEM HaNpaBJIEeHUU MO3BOJISIET NMOJYUYUTh 60Jiee TOUYHbIE COOTBETCTBUS
MeX/Jly INepeBOJHBIMU 3KBHBaJleHTaMU. HakoHel, Ha mnocjaegHeM 3Tane JJaHHOTO
aJIrOpPUTMa Ha OCHOBE OLIEHKU IPOCTOM YaCTOTHOCTH CJIOB OTOMPAIOTCA KaHAUAATHI JJ151
KOHEYHOT0 [BYSI3bIYHOTO CJIOBApS.
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PacliMpeHHbI BapyvaHT peaJjiM3alidu ajroputrMma extract-then-align BkiovaeT B
ceb6s1 MOMHUMO BblllleNlepeYUCIEeHHbIX 3TANOB €eLié OJMH 3Tal - NPUMEHeHWe MeToza
OTHOCUTEJIbHOW 4aCTOThI JJI Bbl/ieJIeHU NepeBOJHbIX 3KBUBAJIEHTOB, XapaKTepPHbIX
JIJ1s onpeZieIEHHOU npeAMeTHOUN o6s1acTu. KaHaujaTaMy B TEpMUHBI JJ1s1 [IBYSI3bIYHOTO
IepeBOJHOI0 CJIOBAapsl CYMTAKOTCHA TOJBKO Te CJI0Ba, KOTOpble OT/JAMYAKOTCA 6oJiee
BbICOKOU 4YaCTOTOM BCTPEYaeMOCTH B KOpPIYyCe TEKCTOB JAaHHOW OTPAC/JU 3HAHUU 1O
CpPaBHEHHUIO C OOIIMM, HECIIEIMaJIbHBIM KOPIYCOM TeKCTOB. TakMM 06pa3oM, Ha JJaHHOM
JTane K3 NapaJiIeJIbHOTO0 KOpIyca TeKCTOB BbIJEJANTCA KaHAUJATbl B TEPMUHBI,
KOTOpBbIe 3aTeM CONOCTABJISATCA CO CHUCKOM CJIOB, IOJIy4YeHHOM Ha 3Talle U3BJIeYeHUd
JIBysI3bIYHOTO csaoBaps. Cl0Ba, KOTOpble BCTPEYAlTCd B 0OOMX CHUCKaX (B CIMCKe
KaH/AU/JIaTOB B TEPMUHbI U B CIMCKe CJIOB /JIBYSI3bIYHOT'O CJIOBaps), NPU3HAKTCA JAJs
JIAHHOTO  MapaJ/uleJIbHOTO  KOpIyca  TeKCTOB  peJIeBaHTHBIMHU  IIepeBOJHBIMU
S9KBUBAJIEHTAMH, XapaKTepU3yKUIMMU KOHKpPETHYH INpeJAMeTHyl 006JacTb, T.e.
nepeBOJHbIMU TEpPMUHAMU-KaHAUJaTaMU. Ha oCHOBaHMM NIPOBEEHHOI0 3KCIIepPUMEHTaA
aBTOpbl [49] yTBepkAalwT, 4YTO [0 CPaBHEHUIO C TPAJULMOHHBIM BapUaHTOM
pacliMpeHHbId BapWaHT peaju3alldd [JaHHOTO aJropuTMa sBJseTca 6GoJiee
30PEeKTUBHBIM U OT/IMYaeTCs 60Jiee BbICOKOW TOYHOCTbIO BblJleJIEHUS] NEepPeBO/HbBIX
KaH/AU/JIaTOB B TepMUHHI [49, p. 2777].

ABTOpBI Apyroro uccaefoBaHus [48] npegJaraloT peajn3oBaTh aJITOPUTM extract-
then-align cnaeaywomum o6pasom. Ha mnepBoM 3Tamne BbIAEASAIOTCA TEPMHUHbI U
TEPMHUHOJIOTUYECKHE CJI0BOCOYETAHUS B TEKCTAaX Ha KaXKJOM H3 pacCMaTpPUBaeMbIX
SI3bIKOB, BXOJSIIMX B COCTaB MapasujiejbHOro Kopmnyca. OJHako B OTJIUMYHUE OT
60JIbIIMHCTBA pa3paboTaHHbIX aJITOPUTMOB /11 U3BJI€YEHHUS] TEPMUHOJIOTUH, B JaHHOM
cllydyae He MCIHOJIb3YIOTCS 3apaHee 3aJlaHHble MOPQOCHHTAKCHYeCKHe I1abJIOHbI
TEPMUHOB. PeJlIeBaHTHOCTb Bbl/leJIEHHbIX TEPMHUHOB-KaHAU/IATOB OLlEHUBAETCS C TOYKHU
3peHus UX HEe3aBUCMMOCTH OT BHeIIHero KoHTeKcTa (external independence) wu
BHYTpeHHel cBfizaHHOCTU (internal coherence). HesaBucMMOCTb OT BHEIIHEro
KOHTEKCTa ONpe/iesisieTcsl HA OCHOBAaHUM TOr'0, HACKOJIbKO YacTO TOT WJIK MHOU TepMHUH
BCTpeyaeTcsl B pas3HbIX KOHTeKCTaX. [loJ; BHyTpeHHeHW CBSI3aHHOCTbIO MOHUMAaETCs
N0Ka3aTeJsb TOTO, HACKOJIbKO KOMIIOHEHTHI, BXOASAINE B COCTAaB TEPMHUHOJIOTUYECKOTO
CJIOBOCOYETAHUS], MMEIT TEeHJEeHLHUI0 K COBMECTHOM BCTpeYaeMOCTH. BHyTpeHHss
CBSI3aHHOCTb OII€HHUBAETCS C IOMOIIbI0 CTATUCTUYECKOU Mepbl accorpanuu MI (mutual
information). Ha BTopoM 3Tame ocCylecTBJISIETCS CONOCTaBJIeHUE BblJeJ€eHHbIX U3
TEKCTOB TEPMHHOB-KaHAWJIATOB, B OCHOBE KOTOPOTO JIEHUT CTATUCTHKO-
BEPOSITHOCTHBIA MOJX0J. B 4YacTHOCTH, HCNOJIB3YETCS METOJ[ MpeBAPUTENbHOIO
npeobpa3oBaHUs U 00pabOTKHU AaHHBIX (data reduction), a Takke BbIOOPOYHBINA METO/]
Ha OCHOBe NOJKOpmnycoB (sub-corpora sampling) [48, p. 4019]. UHbiMU cio0BaMmy,
anroputMm extract-then-align MoxkeT ObIThb peasM30BaH B KayecTBe CTAaTUCTUYECKOTO
aJIrOpUTMa BbIIEJIEHUSI TEPMHUHOB-KAaHAMJATOB U YCTAHOBJIEHUSI TepPeBOJHbBIX
COOTBETCTBUU MEXAY HUMH.
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Urtak, anroputm™m extract-then-align peasusyercss mo-pasHoMy B 3aBUCUMOCTH OT
MCCJIeIOBATENbCKUX M MPAKTUYECKUX 33/a4, HO, B I1€JIOM, CBOJIUTCS K IByM OCHOBHBIM
3TalaM — U3BJIEYEHHUIO U3 UCXOJHOTO U MEPEBOHOTO SI3bIKOB KaHAU/IATOB B TEDMHUHbBI U
yCTAaHOBJIEHHWE TMepPeBOJHBIX COOTBETCTBHUH MEXAy BblIeJIeHHbIMU TEPMHHAMHU-
KaHAU/JaTaMHU.

1.5. MHOrosi3bIYHbI€ TEPMHUHOJIOTUYECKHUE 6a3bl JAHHBIX

Hapsizy ¢  TepMHUHOJIOTUYECKUMU  NEpPeBOAHBIMU  CJOBApsIMH  BaXKHbIM
JIeKCUKOTpadUYeCKUM pecypcoM IMpU paboTe € MHOrOSI3bIYHOW TEPMUHOJIOTUEN
SIBJISIIOTCSL TEPMUHOJIOTUYEeCKUe 6a3bl JaHHbIX [38, p. 1]. TepMuHosiornyeckue 6asbl
JNlaHHbIX (termbases, TB/l) npeacTtaBasioT cob60l 6a3bl JJAHHBIX, KOTOpPble B KayecTBe
JIAaHHBIX COJlep>KaT KJII0UeBble TEPMUHBI U UX MeTaJlaHHbIE:

e 3HaueHUe TEPMUHA;

e [epeBOJHbIE IKBUBAJIEHThl TEPMHHA Ha APYTUX SI3bIKAX;

® CHHOHHUMBI TepMHUHA (C yKa3aHHMEM HX XapaKTepa - J[JOMYCTHMble HJIH
He/I0NyCTUMBbIE);

e CBeJileHHUs 06 06/1aCTH NPUMEHEHUs TEPMHUHA;

® CBeJleHHSI O [JIOKYMEHTe, KOTOpPbIM VTBEPXZAEH [JaHHbIA TepMHUH
(HaLMOHABbHBIN, MEX/yHAPOAHbIN CTAHAAPT U T.J.).

Bosbmiyto  1eHHOCTb [Jid IepeBoJla HAy4YHO-TEXHUYECKOW JIMTepaTyphl
NpeACTaBJSIOT COO0M MHOTOSI3bIYHbIE TEPMHUHOJIOTUYECKHUE 6a3bl JAHHBIX C OTKPbIThIM
foctynoM. Cpeiu OTKPbIThIX ceTeBbIX Th/| HanboJiee BaXXKHBIMU SIBJISIIOTCS CAeAYIOIIUE.

TepMmuHosoruyeckasa 6a3a ganubix MCO (ISO Concept Database, ISO/CDB) (goctyn
no aapecy http://cdb.iso.org/)

TepMmuHoIOTUYECKast 6asza ISO/CDB, MHOTO0SI3bIYHas KOHIIeNTyaJIbHO-
TepMHHOJIOTUYeCcKas 0asa AaHHbIX, Oblja co3/aHa MexJayHapoaHOW opraHu3ainuen mo
ctaHgaprtusanuu ISO ajss moucka, pa3paboOTKA U NOAAEPKKU TEPMHUHOJIOTHUM BO BCeX
ctangaprtax ISO. Jlannaga TB/l mo3BoJsisseT OCYLECTBJASATH MOUCK Ha aHIJIMHCKOM,
bpaHIy3CKOM, PYCCKOM, UCMIAHCKOM U HEMEIKOM si3blKax MO0 TAKUM KaTeropusiM, Kak
TEPMHUHBI U UX ONpejeseHUs], rpadpuyecKkrie CUMBOJIbI U KOZbl (SI3bIKOB, CTPaH, BaJOT

WU.T.J).

IATE (InterActive Terminology for Europe) (MHTepaKTHBHAad TEPMUHOJIOTHYECKad
6a3a EBpocoro3a) (moctym o agpecy http://iate.europa.eu/)

IATE - MHOTOfI3bIYHAsI TepMHUHOJIOTHYECKasd 6a3a EBpornelickoro corw3sa, CofepKUT
6osee 1 MJH TepMHHOB Ha 23 odulMadbHbIX f3blkaXx EBpocorosa. JlaHHbIA pecypc
UCIOJIb3yeTC B OpraHU3alUAXx M y4ypexJeHUusaX CTpaH EBpocorwsa U CayXKdT ajs
yHUPUKAUUK, CTaHJapTU3alUKd W pPaCOpPOCTpPaHEHUs CleluaJbHbIX TEPMHHOB,

18


http://cdb.iso.org/
http://iate.europa.eu/

CBA3aHHBIX C JeATeJbHOCTbIO EBpomnelckoro cowsa. 3Ta cucTeMa O00beJUHSIET
CYLIEeCTBYIOIME TEPMUHOJIOTUYECKHE 0a3bl JAHHBIX MEepPeBOJYECKUX OpTraHU3alUNd U
oduHaNbHbIX yupexaeHuil EBpocotosa.

UNITERM, The United Nations Terminology Database (TepMuHoJioruyeckasd 6a3a
nanHbix O0H) (moctyn mo azpecy http://untermportal.un.org/)

UNITERM - MHoOrofi3pl4yHasi TEpMHUHOJIOTUYeCcKas 6a3a JaHHbIX, KOTOpAs COAEPKUT
TEPMUHOJIOTUIO W HOMEHKJaTypy MNpeAMeTHBbIX 006JlacTel, OTHOCAILUXCA K
neatenbHocth OOH. B HacTosillee BpeMs B cHUCTeMe MpeACTaBJEHBbl CHeljdaibHble
TEPMHUHbl U TEPMHHOJIOTMYECKHME COYEeTaHUMS Ha WIeCTH OQUIMAJIbHBIX S3bIKax
(aHr/IMKCKOM, PpaHIy3CKOM, UCIIAHCKOM, PYCCKOM, KUTaluCcKOM U apabckom). UNITERM
npeAcTaBJsieT COO0W OTKPBITHIA JIMHIBUCTUYECKUN pecypc [ 6osiee 3pdeKTUBHOM
paboTbl ¢ odunMasbHbiMU JgokymeHTamMu OOH. Ha pgannbiii MomeHT B UNITERM
npejcraBjeHo 6oJiee 85 000 TepMUHOB.

TepmuHosoruyeckasd 6as3a gaHHbix EuroTermBank (goctym mno azapecy

http://www.eurotermbank.com/)

EuroTermBank - MHOrosi3b14YHbIN 6aHK TEPMHUHOB, CO3/JaHHBIN /11 TapMOHU3aL MU
TEPMHUHOBEAYECKOW [leITeJIbHOCTH B CTpaHax EBpomelckoro cowsa. B Hacrosmee
BpeMsa EuroTermBank BkiitouaeT 6oJiee 2,6 TepMUHOB Ha 33 eBpONEMCKUX f3bIKax. B
OCHOBE JJaHHOTO0 JIEKCUKOrpapUUEeCKOro pecypca HaxoAsaTcCs 3JIeKTPOHHbIE JJOKYMEHTHI,
a Takxke ourdpoBaHHbIE BEPCUM MTeYaTHBIX coBapei. 0coboe BHUMaHUe NPHU CO3JaHUU
JlAHHOM TepPMUHOJIOTUYECKOW 6a3bl ObLJIO yJe/leHO $3blkaM C HeO6OJIbIIUM WU
HeJ0OCTaTOYHbIM KOJIMYECTBOM pecypcoB. K HauboJsiee xopo1io obecriedeHHbIM B MJIaHE
TepMUHOJIOTUM f3biKaM B EuroTermBank oTHocsITCA aHI/IMICKUY, pyCCKUN, HEMELKUH,
JIATBILICKUU U MIOJIbCKUU A3BIKHU.

Multilingual Archival Terminology (MHoOrodsblyHad TEPMHHOJOIUA apXUBHBIX
JIOKYyMeHTOB) (ZlocTyn no aapecy http://www.ciscra.org/mat/)

Multilingual Archival Terminology - 3/IeKTpOHHBIM pecypc MHOTrOS3bIYHBIX
TEPMUHOB W HUX OlpeeJeHUNA B 00JlacTH apxuBHOro zesa. OCHOBHasl 3ajaya 3TOU
TEPMHUHOJIOTUYECKON 06a3bl JAaHHbIX - MaKCHMaJbHO IIMPOKO MPEACTAaBUTH
MHOroobpasue TEPMHWHOB apXWUBHOrO Jejla WU [JOKYMEHTOBEJEHUS U OTpa3uTh
cnenMPUKy JAaHHOM OTpacjd B pa3HbIX cTpaHax. B Hacrosmee Bpemsi Multilingual
Archival Terminology no3BoJjisieT oCylecTBASATh NOUCK HA 23 s3blKaxX, B TOM 4YMCJIEe HA
aHTJIMHACKOM, (paHIy3CKOM, PYCCKOM, KHTAWCKOM, QUHCKOM, apabCKOM, HeMEIKOM U
rpedyeckoM. JlaHHBIM pecypc OTpaxaeT aKTyaJbHyl0 HWHOOpMAlMI0 O TepMHUHaX
apXyWBHOTO Jies1a 6j1aroiapsi BO3MOKHOCTH [,00aBJISITh U PeJAKTUPOBATh TEPMUHBI U UX
onpenesieHus.
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ITU Terms and Definitions (TepMHHOJ0TUS MeXIYHAPOJHOI'0 COK03a 3J1eKTPOCBSA3U
(MC3)) (moctyn o aapecy http://www.itu.int/net/ITU-
R/index.asp?redirect=true&category=information&rlink=terminology-
database&lang=en&adsearch=&SearchTerminology=&collection=&sector=&language=all
&part=abbreviationterm&kind=anywhere&StartRecord=1&NumberRecords=50)

ITU Terms and Definitions npejcTaB/isieT co60i 3/1eKTPOHHBIA pecypc, KOTOPbIX
Colep>XUT abOpeBHUATYpbl, TEPDMHUHBI U HUX OmpefesieHUs B cdpepe KOMMYHHUKALUHU.
/laHHas cucTeMa MO3BOJIIET OCYLECTBJATb NMOWUCK Ha IIECTH f3blKax (aHTJIMKACKOM,
apabCKOM, KHTalCKOM, UCIAHCKOM, PyCCKOM U ppaHLy3CKOM) U NpPeLOoCTaB/seT CChIIKH
Ha UCTOYHUKU TepMUHOB — nyb6sarkauuu [TU (MexayHapoJHOTO CO03a 3J1€KTPOCBSA3HU).
B HacTtosiee Bpems B ITU Terms and Definitions cogepxutcs okosio 130 000 TepMuHOB
Y ab6peBHUATYP.

IMF Terminology, a multilingual directory (TepMuHoOJiOruyeckad 6a3a JaHHBIX
MexaVHapoJHOr o BAJIOTHOTr'O doHnzga) (moctyn o azpecy
http://www.imf.org/external/np/term/eng/index.htm)

IMF terminology - a/1eKTpOHHBIN pecypc, pa3paboTaHHbIM B paMKax JAesTeJbHOCTH
MexayHapoaHoro BaswTHOro ¢ponga. Ha gaHHbiil MoMeHT cofepxuT 6osiee 150 000
TEPMUHOB M TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJOBOCOYETAHWM, XapaKTEpPHBIX [ TaKHUX
npeJMeTHBIX OTpacjel, Kak 0aHKOBCKoe Jieso U GUHAHCHL. [laHHas TepMUHOJIOTMYeCcKas
6a3a paboraeT ¢ 9 43bIKaMU - AHTJIMACKUM, QpPaHLY3CKUM, PYCCKUM, UCHAHCKUM,
apabCKUM, KUTAalUCKUM, IOPTYTaJbCKUM, HEMELKUM U ATIOHCKUM.

METEOTERM (moctyn o aapecy
http://wmo.multicorpora.net/MultiTransWeb/Web.mvc)

METEOTERM - TEPMHUHOJIOTUYeCKas 6asza JIAaHHBIX BcemupHou
METEeOpPOJIOTMYEeCKON OPraHU3allMH, COJIEPKUT CIlelMa/IbHble TEPMUHbI METEOPOJIOTHUH U
KJIMMAaTOJIOTUM Ha IIeCTH S3blKax (QHTJIMUCKOM, PpPaHIy3CKOM, PYCCKOM, KUTANWCKOM,
apabCKOM U MCMAaHCKOM). MCTOYHMKAMU JaHHOTO pecypca sBJs0TCS MexayHapoaHbIN
METEeOpOJIOTUYECKHUUN CJI0Bapb, MeXAyHapoAHbIA CJ0OBapb MO THUAPOJIOTHHM, a TaKxke
TEPMHUHbI, KOTOpPble BCTPeYalTCs B 0pHUIIMANbHBIX JJOKYMEHTaX U 0TYéTax BceMupHoi
METeOopOoJIOrM4eCKON OpraHU3alvH.

Microsoft Language Portal (g3bikoBoil mopTaa Microsoft) (moctyn mno aapecy
http://www.microsoft.com/Language/en-US /Default.aspx)

Microsoft Language Portal - 3/eKTpoHHBIA pecypc AJs1 HOWCKAa TEPMHHOB
KoMnaHuu Miscrosoft v o61el TepMUHOIOTHUH B chpepe MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH.
JaHHbli mopTan coAepkuT mnopsiaka 25 000 TepmuHoB Ha 100 sA3bIKax M HUX
omnpezesieHUs] Ha aHIJIMKACKOM s3bike. Microsoft Language Portal ncnonb3dyetcsa gus
yHU(UKAUUKU U CTaHJapTU3alUM TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C pa3paboTKOW U UHTerpanyen
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NpUIoKeHUN B cpefie Miscrosoft, a Takke MOXeT CIYKUTb OCHOBOM JJisl CO3JaHUA
MHOTOSI3bIYHBIX IJioccapueB B chepe IT.

MINEFITERM (nocTyn no agpecy http://www.minefiterm.finances.gouv.fr/)

MINEFITERM - TepMHHOJIOTHUeCcKas 6asa JaHHBIX lleHTpa mepeBOZOB NpH
MuHHCTEPCTBE 9KOHOMUKHU U GUHAHCOB U MUHHUCTepPCTBe GHO/PKETa, TOCYylapCTBEHHbIX
CYETOB U TpaKAAaHCKOU agMUHUCTpauuud PpaHuuu. B HacTodllee BpeMs COAEPKUT
nopsaaka 60 000 TepMHUHOB Ha (pPaHIy3CKOM, aHTJIMKACKOM, UCIIAHCKOM, HEMeEIKOM,
UTAJIbIHCKOM, I[OPTYrajJbCKOM, PYCCKOM, TOJIJIAaHACKOM, KUTAUCKOM, SAINOHCKOM U
apabckoM f3blKax. JlaHHas cucTeMa [BJIIeTCS OTKPbITOM U MO3BOJIIET JO0OAaBAATH U
pelakTUPOBaTh TEPMUHBI U UX ONpe/ie/IeHUs.

WIPO Pearl (noctyn no azgpecy http://www.wipo.int/reference/en/wipopearl)

WIPO Pearl - MHOrosiabluHbld TEPMHUHOJIOTUYECKMW TmopTad BceMupHou
OpraHU3allUMd UHTEeJJIEKTYaJbHOM COOCTBEHHOCTH, KOTOPBIM BKJIIOYAET ClieljhajibHble
TEepMUHbI NaTeHTOB Ha 10 sA3bIkax (apabCKOM, KUTAlCKOM, aHTJIMUCKOM, GPaHILy3CKOM,
HeMeILKOM, SIIIOHCKOM, KOPeMCKOM, MOPTYraJbCKOM, PyCCKOM KM MCHAHCKOM). /laHHBIH
pecypc no3BoJIAeT OCYIIeCTBJIATh NOUCK B JIBYX peXKHUMaxX — NOUCK 110 TEPMHUHY U MOUCK
no noHATUIO (concept map search, KoHIenTya/JbHbIN MOUCK). KOHLleNTya/IbHBIA MOUCK
npeicTaBjseT co6odl MNOUCK 1o rpady, KOTOPbIA OTOOpakaeT CceMaHTHYECKHe
OTHOLIeHUs MexJy TepMuHamu. Ha nanHbiii MoMeHT WIPO Pearl copepxut okoso 16
000 monsaTuii 1 105 000 TepMUHOB.

MHoOrosi3pl4YHble TEPMHUHOJOTHYECKHE 06a3bl JAHHBIX 3aHUMAIOT BAXKHOE MECTO
cpeau JieKCUKorpapHUYecKHX pecypcoB JJis MepeBOJYECKON JesTeJbHOCTH B cdepe
cnenuasbHON TepMuHoJsiorud. TB/l He TOJbKO SIBJSIOTCA MCTOYHHUKOM TEPMHUHOB M HUX
NepeBOJHbIX 3KBHBAJIEHTOB, HO U BBINOJHAKT QYHKIUIO CTAaHJApPTU3ALUU H
rapMOHHU3aIM¥ MHOTOSI3bIYHONW TEPMHUHOJIOTHUH.

1.6. BeiBOABI

[lepeBOAHOM TepMHUH-KaHAUJAAT B KOPNYCHOM JIMHTBUCTUKE — 3TO CJIOBO WJIHU
CJI0BOCOYETAHUE, KOTOPOE MpeACTaB/sieT COO0M UMEHHYIO IpyIy, 0003HAYaeT MOHATHE
onpeneJéHHON NpeJMEeTHON 00J1aCTH, UMeEeT aileKBaTHbIE NTepeBO/IHbIE SKBHBAJIEHTHI U
BbICOKYIO CTelleHb CBSI3aHHOCTU BXO/JSIMX B €r0 COCTaB 3JIEMEHTOB.

B 3apavax u3BJie4eHHUS] TEPMHUHOJIOTUM K3 KOPIYCOB TEKCTOB HCIOJb3YIOTCSA
CTaTUCTUYECKUN, JIMHTBUCTUYECKMM U  CMellaHHbIM  MeToAbl. [IpruMeHeHHe
CTaTUCTUYECKOI0 MeTOoJa OCHOBAaHO HA INpPeJNOoJIO)KEHHHM O TOM, YTO TepPMHHbBI
OTJIMYAIOTCS OT CJ0B HECMEUAJbHOTO 3blKa CTATUCTUYECKUMU MPU3HAKAMU, IO3TOMY
JUISl BblJieJIeHUs1 TEPMMUHOB-KaH/MATOB UCIIOJb3YIOTCS pas3/iMuHble CTAaTHCTHUYECKHE
nokasaTeJsiu (MpocTas 4acToTa, OTHOCHUTEJIbHAs 4acToTa, Mephl acconydaiyu). B ocHoBe
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JIMHTBUCTHYECKOTO MeTOJa JIeXUT HabJoJeHHe, 4YTO TEePMHUHBI CTPOATCA MO
onpefieJIEHHbIM MOPQOCMHTAKCUYECKUM LIAa0J0HAM, XapaKTepPHbIM /Jisi KOHKPETHOIO
sa3bika. CMellaHHBIA MeTOJ, NpeACTaBJsseT COO0M COBMeCTHOE MCI0Jib30BaHUE
CTaTUCTUYECKOTO W JIMHTBUCTHYECKOrO0 MeTOJO0B. B oAHUX ciayyasgx mocie
CTAaTUCTHUYECKONM  0OpabOTKM  TEeKCTOB  MNpPUMEHSATCI  MopdoJioTUYecKHue U
CUHTaKcU4yeckde  QUJAbTPBI [ BblJieJIEeHUS  CTAaTUCTUYECKH  3HA4YMMBbIX
CJIOBOCOYETAHUM, COOTBETCTBYIOUIMX 3alaHHOMY MOP($OCUHTAKCHUYEeCKOMY LIabJyoHy. B
JIPyTUX CJay4dasX CTaTUCTUYECKHe Mepbl NOACYUTBIBAIOTCA [/l CIIMCKA TEePMHUHOB-
KaH/AU/IaTOB, U3BJIEYEHHBIX C IOMOLIbI0 JMHTBUCTUYECKOTO MeTO/a.

/i BblJleIeHUs] TEPMUHOB-KAaHAWJATOB M HX IMEepPeBOJHBbIX 3KBHBAJIEHTOB B
MHOTOSI3bIYHbIX MMapa/ijie/IbHbIX KOpPIycaX TEKCTOB HCNOJIb3yeTCcsl aJIropuTM extract-
then-align («BbIZe/ieHHe-BbIpaBHUBAaHKE»), KOTOPBbIA BKJIIOYAeT B cebs JABa 3Tama -
M3BJIeYeHUe KaHJIWJATOB B TEPMHHBI OTAEJbHO [IJIT HCXOJHOTO $SI3blKa M $3bIKa
nepeBoJla M YCTAaHOBJIEHHE IepPeBOJHBIX COOTBETCTBUM MeXJAy BblJieJIEHHbBIMH
TEpMHUHAMH-KaHAU/JaTaMU.
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l'naBa 2. MeToaMKa H3BJIeYEHUS] TEPMHUHOB-KAHAWAATOB [JIA
MHOT'0A13bIYHOT0 TEPMHHOJIOTUYECKOT0 CJI0Baps

2.1. MeToAabl UCCJIeAOBAHUA

OcHoBHa# 3aZjaya JaHHOI'O MCC/Ie[0BaHUA 3aKJIIOYAeTCAa B pa3paboTKe MeTOAUKHU
Bbl/leJIeHUsl NepeBOJHbIX TEPMUHOB-KaHAU/JATOB M3 MHOTOS3bIYHOTO (aHrJ0-ppaHKoO-
pYyCCKOro) napaJijieJIbHOTO KOpIlyca TeKCTOB. PellleHHe 3TOM 3a/jla4u OCYyILLleCTBJISAETCS C
IIOMOLbIO aJropuTMa extract-then-align («BBIAEIEHME-BbIDABHUBAHUEY ),
BKJIIOYAIOILero B ceOsl 1Ba OCHOBHBIX 3Tala: U3BJieYeHWe KaHAUJATOB B TEPMUHBI JJIS
KaXKZ0TO fI3blKa B COCTaBe MHOTOSI3bIYHOTIO KOpIyCa M YCTAaHOBJIEHHE IepPeBOJHbIX
COOTBETCTBUU MeX/Y Bbl/leJIEHHBIMU TEDMUHAMU-KaHAUJAaTaMH.

/g BblZlesieHUs] TepMHUHOB-KaHAWAATOB M3 KOpIyca TEeKCTOB MCIO0JIb3yeTCs
CMeLIaHHbIA MeTOJ, U3BJeYeHHWd TEPMMUHOJIOTHHM, KOTOpbI co4yeTaeT B cebe
MCII0JIb30BaHUE MOP(QOCHUHTAKCHYECKUX IIA0JIOHOB, XapaKTepHbIX JJii KOHKPETHOIO
A3bIKa, Y NMOJACYET CTATUCTUYECKUX METPUK. TaKUM 06pa3oM, /I CIMCKa KaHAU/JATOB B
TEPMUHBI, BbIJ|eJIEHHbIX C IMOMOILbI0 3aJaHHBIX MOPQPOCUHTAKCUYECKUX IIA0JIOHOB,
IpHUMeEHSIETCH CTaTUCTUYECKUN QUIBTP.

YcTaHOB/IeHHE TepeBOAHBIX COOTBETCTBUH MeX/y W3BJEYEHHBIMH M3 Koplyca
TEKCTOB KaHAWJATaMU BbINOJIHSIETCS HAa OCHOBE MeETO/la OINOPHOro s3bika (MeTo[
s3blKa-MoCpeJHUKa, pivot-based approach), omucanHoro B pa6otax [30; 31]. B
COOTBETCTBUU C JAHHBIM METOJOM KaK/[[blii W3 S3bIKOB B MHOTOSI3bIYHOM (B JJAaHHOM
ciy4yae, aHrJ/0-QpaHKO-pPYCCKOM) KOPIyCe TEKCTOB  HCIOJIb3yeTCcs /[Jisi MPOBEPKHU
COOTBETCTBUS MEXJy IepPeBOJHbIMU 3KBUBAJEHTAMU B [JPYrUX s3blKaX. WHBIMU
CJIOBAMH, [JleJlaeTCs TMPeJINoJIO)KeHUe O TOM, YTO CJIOBA/CJA0BOCOYETAHUS SBJISIOTCS
NepeBOJHbIMU 3KBUBAJIEHTAMH, €CJIM OHU MPEJCTABJSIOT COO0M MepeBOibl OJHOTO U
TOTO K€ CJIOBA/C0BOCOYETAHUS B APYTUX SI3bIKAX.

2.2. MopdocuHTaKCHYeCKHe AG/I0HBI

OpHoOM M3 337jla4y JJaHHOTO HMCCJAeJ0BaHUsl SBJISIETCS OlNpeneJeHrhe 0COOeHHOCTeU
NOCTPOEHUS] TEPMHUHOB W TEePMHHOJIOTUYECKUX CJIOBOCOYETAHUW B aHIJIMHCKOM,
$paHIy3CKOM M PYCCKOM fI3blKaX, Ha MpHMepe TYMaHUTApPHOW 06JiacTu 3HaHUU. Llenb
JJAaHHOTO aHa/iu3a COCTOUT B TOM, 4YTOObl CchOpPMHpPOBATH KOHEUYHbIA Habop
MOpP$OCUHTAKCUYECKUX 1IA0JIOHOB JJis1 BblJileJIeHUs] TEPMUHOB-KaHJUJATOB B TeKCTax
Ha aHTJIMKACKOM, GPaHIy3CKOM U PYCCKOM fI3bIKaX.

3a/laya AAaHHOTO aHaJjiu3a 3aKJ/i4aslach, BO-NEPBbIX, B TOM, YTOObl yCTAHOBUTA,
Kakhue K3 MOP(POCMHTAKCUYECKHUX I1a6JIOHOB, MO KOTOPBbIM CTPOSATCA TEPMUHBI M
TEPMHUHOJIOTUYECKUE COYEeTAaHUSI TYMaHUTApPHOW MpeJMeTHOM 00J1acTH, SBJSIOTCA
HauboJiee YaCTOTHBIMM B aHIJIMMCKOM, GPaHIy3CKOM M PYCCKOM SI3bIKax, a TAKXKe KaKue
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COOTBETCTBHA CyHmECTBYIHOT MeXAy IIepeBOAHBIMHU 3KBHUBAJIEHTAMHU [OdHHbLIX A3bIKOB.
I/ICCJIeﬂOBaJH/ICb TEPMHUHBI U N-rpaMMbl TEPMHUHOB, I'1€ N — YHMCJI0O 3HAMEHATEJIbHbIX CJIOB
(npe,qﬂom H COI03bl HE YYUTBIBAJIUCb KAK CAMOCTOATE/IbHbIE€ KOMIIOHEHTBI TepMI/IHOB).
Kak 6b1710 YKa3aHO BbIlle, TEPMHUHAMHW B JIdHHOM HCCJIEAOBAHHWHU CIUTAIOTCA MMEHHbIE
rpyIibl, T.e. CylleCTBUTEJIbHOE HJIM CJIOBOCOY€TAHHUA C CYlIeCTBUTEJIbHBIM B Ka4eCTBe
rJIaBHOI'O CJIOBA.

B paboTe ObLIU IIpOaHaJIU3UPOBaHbI cjenyrouye nepeBOJiHbIE
TEPMHUHOJIOTUYEeCKUe c/10Bapu: TepMUHOI0OTMYecKas 6a3a JaHHbIX 10 BOEHHOU pedpopMe
[27] n JxoHOMHUYeCKMH M KoMMepueckui cyoBapb [8]. TepmuHosornvyeckass 6asza
JlaHHBIX 10 BOEHHOM pedopMe ObLIa co3JaHa npy nojlepxkke CrnenuansbHOW paboudew
rpynnbl 1o BoeHHoW pedpopMme CPH (CoeT Poccusi-HATO) u BoeHHOro yHUBepcUTETA
MunuctepctBa o060poHbl P® (MockBa). JlaHHasg TepMHUHOJIOTHYECKass 6as3a,
BKJIIOYAIOIas TEPMHUHbl Ha aHIJIMACKOM, (pPaHIy3CKOM MU pPYCCKOM f3bIKaxX, ObLIa
paspaboTaHa C IeJbl0 CTaHAApPTU3aLUMU W YHUUKALUUA [epeBOAHbIX TEPMHHOB,
KOTOpble BO3HHUKJM B pe3yJbTaTe coTpyhHUYecTBa Poccum co crpanamu HATO. B
HacTosillee BpeMs TEPMUHOJIOTHYecKas 6a3a JaHHbIX 10 BOEHHOU pedopMe BKIKOYAET B
CBOM COCTaB TePMUHBI, ICTOYHUKAMU KOTOPBIX SAABJASAIOTCA pabouune A0KyMeHThl CoBeTa
Poccusa-HATO, a Takke ipyrve aBTOpUTETHbIE HCTOYHUKU B 3TON NpeAMETHOU 06JIaCTH.
AHr/10-GpaHKO-PYCCKUNA 3KOHOMUYECKUNA U KOMMEPYECKUU CJI0Bapb, B CBOIO OYepe/ib,
BKJIIOYaeT B Ce6s1 OCHOBHble TEPMHHbl 3KOHOMMYECKOr0O MU KOMMEpPYEeCKOro npasa, a
TaKXXe TeMaTU4eCKWH CJI0Bapb OCHOBHBIX BHU/J0B 3KOHOMHYECKOM M KOMMeEpPYECKOU
JleITeJIbHOCTH. UcToyHUuKH aHIJ10-pPaHKO-PYCCKOTO 3KOHOMHUYECKOT0 U
KOMMEpPUYECKOro cJoBaps — mnpodeccuoHasbHas [JOKYMEHTAalUsi M CTaTbU INPECChl B
chepe 3KOHOMUKU U PHUHAHCOBOTO JieJIa.

2.2.1. AHau3 mopdhocuHmakcu4ecKux wia6,10H08 Ha OCHOBe nepe8odHbIX ca08apell

YacToTHbIA aHa/MM3 B TepMHHOJIOTUYECKON 6a3e JaHHbIX MO0 BOEHHOU pedopme
npoBoaucs s 1005 TepMHUHOB ¥ TEPMUHOJIOTUYECKUX CJIOBOCOYeTaHUM. [IpoLieHTHOE
COOTHOIIEHHE MeXJy n-rpaMMaMyd TEpPMHUHOB B JaHHoW TB/l psda aHrauuckoro,
$paHIy3CKOTO M PYCCKOTO fI3bIKOB NpeJCTaBJeHO Ha C/eAyKIIUX AuarpamMMmax (CM.
JuarpamMa 1, luarpamma 2, /luarpamma 3).
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2% 19 2% M OIHOC/IOBHbIE TEPMUHBI
B 6urpammbl

B TpUrpammbi

B 4-rpammbl

B 5-rpammbl

M 6-rpammbl

M TepMUHbI U3 7 1 6onee cnos

Juarpamma 1. [IporieHTHOE COOTHOLIIEHHE MEX/ly N-rpaMMaMH TEPMHUHOB B
TepMuHOMIOrMYECKOU 6a3e JaHHbBIX 110 BOEHHOUM pedopMe /11 aHTJIMHCKOTO sS13bIKa

2% 2% 2% B O4HOC/IOBHbIE TEPMUHDI
B 6urpammsl

B TpUrpaMmbl

B 4-rpammbl

B 5-rpammbl

M 6-rpammbl

I TepMuHbI U3 7 1 6onee cnos

Juarpamma 2. [IporieHTHOe COOTHOLIIEHHE MeX/1y N-rpaMMaMi TEPMHUHOB B
TepMuHOMOTMYECKOU 6a3e JaHHbBIX 10 BOeHHOU pedopMe A1 GpaHILy3CKOro si3blKa

2% 2%
H 0AHOC/I0BHbIE TEPMUHbI

B 6urpammol
H TpUrpammbl
B 4-rpammbl
B 5-rpammbil

M 6-rpammbil

M TepMUHbI U3 7 1 6bonee cnos

Jvarpamma 3. [IpoyeHTHOE COOTHOLIEHUE MeX/Ay n-rpaMMaMUu TEPMHUHOB B
TepMuHoOIOTMYECKOH 6a3e JaHHBIX 10 BOEHHOU pedopMe il pyCCKOro si3blKa



Takum o6pa3oM, B [JaHHOW TEPMUHOJIOTUYECKOM 0a3e J[JaHHbIX HauboJsee
YaCTOTHBIMU [Jis aHTJIMHMCKOro, (paHIy3CKOrO0 K pPYCCKOro $3bIKOB OKa3aJuCh
O6urpaMMbl M TpPUrPaMMbl, HaWMeHee 4YacTOTHbIMU - 06oJiee CJI0XKHble TEPMUHBI,
coCTosIl{Me U3 NATHU U 6oJiee CJIOB.

B JKOHOMHYECKOM M KOMMEpPYECKOM CJioBape OblJIM IpoaHaJuM3upoBaHbl 1920
TEPMHUHOB M TEPMHUHOJIOTUYECKHUX CJA0BocodyeTaHUMU. Ha craeayomux auarpamMmax
npeACTaBJeHO COOTHOLIEHUEe MeXAy N-rpaMMaMU B IaHHOM CJI0Bape JJisl aHTJIMUCKOTO,
dpaHI1y3CKOT0 U PycCKOro fA3bIKOB (cM. [luarpamma 4, /luarpamma 5, /luarpamma 6).

1% <1%

H 0A4HOCNOBHbIE TEPMUHbI

B 6urpammbl

H TpUrpammbl

B 4-rpammbl

M TepmuHbI U3 5 1 6onee
cnos

I,Z[I/Iiill"p?:lMMEl 4. HpOL[eHTHOE COOTHOLIEeHHE MeXAy n-rpaMMaMi TEPMHUHOB B
JKOHOMMHYECKOM U KOMMeEpP4YEeCKOM cjioBape AJid AHTJIMHCKOrO sSI3bIKa

2% <1%

B 04HOCNOBHbIE TEPMUHbI

H 6urpammbl

H TpUrpammbl

B 4-rpammbl

M TepmuHbl U3 5 1 6onee
cnos

Jnarpamma 5. [IpoiieHTHOE COOTHOLIIEHUE MEX/y N-TpaMMaMH TEPMHUHOB B
JKOHOMHYECKOM U KOMMepPYECKOM CJI0Bape /st GpPpaHIy3CKOro SA3bIKa
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3% 1%

H 04HOCNOBHbIE TEPMUHbI

B 6urpammbl

TpUrpammol

M 4-rpammbl

H TepMuHbI M3 5 1 bonee
cnos

[uarpamma 6. [IpoLieHTHOE COOTHOLIEeHHE MeX /Ay N-TpaMMaMy TEPMHHOB B
JKOHOMHUYECKOM U KOMMEPUYECKOM CJI0Bape AJI PYyCCKOTO A3bIKa

Kak BuJAHO U3 1npejcTaB/JeHHbIX JAuarpaMM, HauboJiee YaCTOTHbIMHU B
IKOHOMHUYECKOM U KOMMEPYECKOM CJIOBape BO BCeX sI3blKaX SIBJSIOTCS OJHOCJIOBHbIE
TEPMUHbl M OUTIpaMMbl. TpuUrpamMmbl B JIJaHHOM CJIOBape MeHee 4YacTOTHbI, 4YeM B
TEPMUHOJIOTUYECKOW 6a3e JaHHbIX MO BOeHHOW pedopme, Torja Kak 4-rpaMMbl U
TEPMUHBI, COCTOSAIIME U3 5 U 6oJiee CJI0B, ABJISAIOTCS HAaUMeHee YaCTOTHbIMU.

UccnepoBanus mnokasblBalOT [37, p. 5-6], 4TO GOJBIIMHCTBO TEPMHUHOB JJIMHOU
6oJiee IBYX CJIOB B JIeICTBUTEJIbHOCTH MPEACTABISAIT COG0M COYeTaHUS OJHOCTOBHBIX
TEPMUHOB WJIM TEPMUHOJOTHUYECKUX OUrpamMMm. bosiee TOro, B COOTBETCTBHU C
pe3yJ/ibTaTaMHy aHa/IM3a, TEPMUHOJIOTUYECKHE CJIOBOCOYETAHUS, COCTOSIIINE U3 TPEX UIH
boJiee  CJIOB, yalle BCEro CTPOSATCA MO  HUHAUBUAYAJIbHBIM, HETHIIOBBIM
MOPpPOCHHTAKCUYECKUM  IIabJioHaM UM 006JIafjaloT  6oJiee  HU3KOM  4acTOTOM
BCTPEYAaEMOCTH 10 CPAaBHEHHUI0O C TEPMHHOJIOTUYECKUMU OWUrpaMmamu. [lo aTuMm
NpUYMHAM B JAHHOM HCCJI€0BaHUM MPUBOJUTCA aHAIU3 MOPGOCHHTAKCUYECKUX
mabJOHOB HauboJiee YACTOTHBIX KOHCTPYKLUMH - OJHOCJAOBHBIX TEPMHHOB H
TEPMUHOJIOTUYECKUX OUTPAMM.

OZHOCJIOBHbIE TEPMHUHBI B aHIJIMMUCKOM, QPaHIy3CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX CTPOSITCSA
no wmwabsoHy  cywmectBuTespbHoro  (N).  MopdocuHTakcrueckre — 1maGJIOHBI
TEPMHUHOJIOTUYECKUX 6urpamm, BblJleJIeHHbIe B pe3yJbTaTe aHa/IM3a
TepMuHoOIOrMYeckord 6a3bl JaHHBIX IO BOEHHOW pedopMe U IKOHOMHUYECKOTO U
KOMMEPYECKOro CJioBaps, mpeicTaBjeHbl B Tabaunax 1, 2 u 3 A aHIJIMKCKOTO,
$paHIy3CKOT0 U pyCCKOT0 13bIKOB COOTBETCTBEHHO. B KaXk101 Tab M1 e yKa3blBaeTCH:

e THUN IIAabGJiIOHA TepMUHOJIOTMYeCKUX Ourpamm: N - cyuectBuTesbHoe; Adj -
npujaraTesibHoOe; prep - mnpeaJor; g, d, a, i, | - mokasaTtesn majaexeiu pycckoro
si3blKa (poAWTEIbHBIN, JaTe/NbHblIM, BHHUTE/JbHbINA, TBOPUTENbHbIN, MPeAJ0KHbIN
COOTBETCTBEHHO);
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paHr mab6JsioHa B TepMHUHOJIOTHYECKOUN Oa3e JaHHBIX 0 BoeHHOU pedopme (TB/] mo
BOoeH. pedopMe) C yKa3aHUEM MPOLEHTHOM [J0JIM OUTrpaMM, NOCTPOEHHBIX IO
JlTAaHHOMY 111a6JIOHY, OT 06I11lero Yucjaa 6urpamm;

paHr wabs0Ha B IKOHOMUYECKOM U KOMMeEPYECKOM c1oBape (IK. U KOM. CJIOBaph) C
yKa3aHUEM IMPOLEHTHOU Z0JIM OGUrpaMM, MOCTPOEHHBIX MO JaHHOMY IIAGJIOHY, OT
06111ero yucaa 6UurpamMmm;

CpeiHUM paHTr 1abJyioHa, ONpeJle/IEHHBIA KaK cpe/iHee apuPMeTHUYEeCKOe PAHTOB
111a6JI0HOB B JJAHHBIX CJ0BAPSIX;

npuMepbl  TEPMHHOJIOTUYECKHUX  OWUTpaMM, TIOCTPOEHHBIX IO  JaHHOMY
MOPQPOCUHTAKCUYECKOMY 11a6JIOHY, U3 JAaHHBIX IEPEBO/IHBIX CJI0Bapei.

Tabauna 1

MopdocuHTaKCHYecKHe IAG/IOHbl TEPMUHOJIOTHYECKUX GUTrpaMM
AHTJIMICKOro A3bIKa

Panr [%] CpepHuit
IllaG/10H TB/l no BoeH. JK. M KOM. paur IIpumepsnl
pedopme CJIOBaphb
army force, aviation fuel; barter
1[46%] 1[57%] 1 agre}(,ement, account sales

operational activities, tactical

Adj+N 2 [44%)] 2 [34%] 2 | employment; wholesale trade, social
work
course of action, interchangeability of

N +of+N 3 [8%] 3 [5%] 3 | supplies; date of maturity, payer of
contango
law on defence, value for money;

N+prep +N > [<1%] 4 [3%] 45 payment at sight, cash with order Y
research and development, search and

N +and + N 4 [1%] 5[<1%)] 4,5 | rescue; assets and liabilities, reach and
frequency

N + Adj 5 [<1%] 6 [<1%] 55 accounts payable, accounts receivable;
tax payable

N's + N 5 [<1%] ~ 5 commandant’s office, veterans’
payments
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Tabauna 2

MopdocuHTaKCHYeCcKHe AG/I0OHbl TEPMHUHOJIOTHYECKUX GUTrpPaMM

¢paHIy3CcKOro A3bIKa

Panr [%] C .
Ila610H TB/l no BoeH. K. 1 KOM. PEAHIH IIpumepsl
pedopme CJI0Bapb paur

N+de+N 1 [52%] 1 [53%] 1 compte d'rflvance, armée de terrfe;'tl:aite
de complaisance, agence de publicité
personne déplacée, terrorisme interne;

N + Adj 2 [42%)] 2 [36%] 2 | dispositions administratives, balance
déficitaire
essence aviation, éleve officier; services

N+N 3 [3%] 3 [6%] 3 comptabilité, classe affaires

Adj+N 4 [1%] 4[3%] 4 frai§ accessoires, grar}de ,formation;
petites annonces, mauvaise récolte
recherche et sauvetage, dépenses et

N+et+N 5[<1%] 5 [<1%)] 5 | recettes; colit et fret, dommages et
intéréts

Ta6auna 3

Mopd)oanTaKcnquKne 1a6J1I0HbI TEPMHUHOJIOTUYECKHUX GI/II‘paMM PYCCKoOro

A3BbIKA

IIla6/10H

Panr [%]

pedopme

TB/| no BoeH.

JK. M KOM.

CJIOBaApb

Cpeanmnii
paHr

ITpumepsnl

Adj+N

1[75%]

1[62%)]

apMeliickas
acCMMMeTpPUYHAs
aKLeNnToBaHHas
rpynna

IpynnupoBKa,
yrpo3a;

TpaTTa, pacyeTHas

N+ Ng

2 [19%]

2 [23%]

30Ha KOHQJIMKTAa, Mo/lepHU3aLus
BOOPYKEHHUS; PYKOBOAUTEND
JleJIONPOU3BO/ICTBA, CYET MPOAAK

N + prep + Nd

3 [2%]

5 [2%]

JIUPEKTHBA N0 MJIaHUPOBAHMUIO, 3aTPaThl
M0 BbIOBITUIO; OTIYCK M0 6epeMEHHOCTH,
MPOILEHTHI 10 3aliMaM

N + prep + Na

4 [1%]

3 [5%]

3,5

BBe/leHWEe B CTPOW, HHBECTULIHUH B
060pOHY; MpoJaxka B KPeJIUT, BbIIlJIaTa B
paccpouKy

N + prep + Nl

5[1%]

6 [2%]

55

JIeXKYPCTBO B BO3/yXe, MeMOpPAHJAYM O
B3aMMONOHUMAaHHWHY; 3aMKUCh B XKypHAJIe,
HHILIA Ha PbIHKE

N + prep + Ng

6 [<1%]

4 [3%)]

vHbopManus [Jiss  06IIEeCTBEHHOCTH,
TOIJIMBO JJII Ta30TypOWH; JOKYMEHThI
MPOTHUB aKILenTa, npojiaXka o
NPOU3BO/ICTBA

N+u+N

6 [<1%]

7 [<1%]

6,5

pacxoabl U A0XO0/[bl, CHUJIbI U CPeACTBa,
dKTHWUBBI U IACCUBLI, CTOMMOCTb U (l)anT

N + Ni

7 [<1%)]

8 [<1%]

yIpaBJieHWe BOWCKaMH, yIpaBJeHHe
pecypcamMu; pyKOBOJCTBO CAieJIKaMHU
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2.2.2. AHaau3 nepegodHbIX coomeemcmeull Medxcdy MOop@HocuHmMaKcuyeckKkumu
wab10HamMu

OpHOM U3 HauboJsiee BaXKHbIX BCIIOMOTaTeJbHbIX 3a/a4y JAHHOT'O HCC/e[0BaHUS
SIBJISIETCSl YCTAHOBJIEHUE MEPEBOAHBIX COOTBETCTBUU MeXAY MOPPOCUHTAKCUYECKHUMU
1abJI0HaMH, 0 KOTOPBIM CTPOSITCS TEPMHHbl T'yMaHUTApPHOW 06JiacTU 3HAaHUU. B
pe3ysbTaTe aHa/ivM3a TepMUHOJIOrMYecKOW 6a3bl JaHHBIX [0 BOEHHOW pedopme U
JKOHOMHUYECKOTO MU KOMMEPYECKOIo CJ0Bapsi OblIM BbIsIBJIEHbl HanboJiee 3HAYUMbIE
COOTBETCTBHUS MEX/y NepeBOJAHbIMU 3KBUBaJIEHTAMU SI3blKa UCTOYHUKA (QaHTJIMUCKUI)
U SI3bIKOB NepeBoa (ppaHI1y3cKUH, pycCKUi). BoisiBJieHHbIE IepeBOIHbIE COOTBETCTBUSA
OylyT WrpaThb BaXXHYI pPOJIb B 3KCIEPUMEHTA/JbHOM YacTH MCCAeJ0BaHUS, MpPHU
COTMOCTaBJIEHWU Bbl/leJIEHHBIX B PAa3HbIX I3bIKaxX KaHAW/AATOB B TEPMUHBI.

AHanu3 COOTBETCTBHUM MeXJy IMepeBOAHbIMU 3KBUBAJEHTAMHU aHIJIMUCKOTO,
$paHIy3CKOTO U PYCCKOTO $I3bIKOB OCYLIECTBJISIETCHA /Il MOP(OCUHTAKCHYECKUX
1abJ/JIOHOB TEPMUHOJIOTUYECKUX OWrpaMM KaK HauboJsiee 4YacCTOTHbIX IAGJIOHOB.
[lepeBo/iHbIE COOTBETCTBUSI aHAJIU3UPYHOTCA JJis1 A3BIKOBbIX Map AaHIJIMUCKUN-
bpaHLy3CKUH, PpaHIy3CKUH-PYCCKUM, aHTJIMHUCKUN-PYCCKUN. YUYUTBHIBAIOTCS HauboJiee
YaCTOTHbIE COOTBETCTBUS, KOTOpPble MNPEACTABISIOT COO0M 3aKOHOMEPHOCTH, a He
WH/JUBU/IyaJIbHbIE CIy4Yau — eJUHAYHbIE COOTBETCTBUS CUUTAIOTCA NepudepruinHbIMU.

B Tabsunax 4, 5 v 6 npuBeZleHbl NepeBOJHbIE COOTBETCTBHUS, BbISIBJIEHHbIE B
pe3yJsibTaTe aHaju3a TepMHHOJOTMYECKOM 0a3bl JaHHbIX MO BOEHHOU pedopme U
JKOHOMHMYECKOTO M KOMMEPYECKOro CJioBaps /JJil S3bIKOBbIX Nap aHIJIMACKUK-
bpaHLy3CKUH, bpaHLy3CKHU-PYCCKUH, AHTJIMUCKUHA-PYCCKHUM. B TabJyrIax
YKa3bIBAIOTCS:

e THUII Ia6JI0HA B A3bIKE-UCTOYHUKE;

® COOTBETCTBYIOIIWH eMy THII I1abGJIOHA B I3bIKE MEPEBO/IA;

e paHT NMepeBOHOTO COOTBETCTBHUS B TepMUHOJIOrMYeCKOl 6a3e JaHHbBIX II0 BOEHHOH
pebdopme (TB/l mo BoeH. pedopme) C yKazaHHEM MPOIEHTHOU AOJH JJAHHOTO
NePeBOAHOT0 COOTBETCTBHUS OT OOIIEr0 YMC/IAa COOTBETCTBUH;

e paHr MepeBOJHOT0 COOTBETCTBUS B JKOHOMHUYECKOM U KOMMEPYECKOM CjoBape
(9. ¥ KOM. c/J0Bapb) C yKa3aHWEM MPOILEHTHOW JOJK JIaHHOTO TEPEeBOJIHOTO
COOTBETCTBHS OT O6IIEr0 YMC/IAa COOTBETCTBUH;

e CpeJHUU paHT THUIIA COOTBETCTBUS, ONpeIeJIEHHBIN KaK cpeJiHee apupMeTHIECKOe
THIIOB IIEPEBOJIHBIX COOTBETCTBUU B IaHHBIX CJIOBAPAX;

e IpUMepbl TEPMUHOB M UX NEPEBOAHBIX IKBUBAJIEHTOB, XapaKTEPHbIX AJIsl JAHHOTO
THIIA IEPEBOJHOT0 COOTBETCTBUS.
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Tabauna 4

[lepeBogHbBIE COOTBETCTBUA MEXKAY MOPPOCUHTAKCUYECKUMHU A6/ IOHAMH
OMIpaMM aHIVIMMCKOro U ppaHLy3CKOro A3bIKOB

II1a6/10H
AHTJIMHMCKOro
A3bIKa

Ia6J10H

¢pannysckoro

A3bIKA

PaHr [%]

TB/l no BoeH.
pedopme

JK. M KOM.
CJI0Bapb

CpeaHuii
paHr

IIpumepbl

Adj+N

N + Adj

1[31%]

2 [18%]

1,5

operational activities -
activités
opérationnelles;
documentary credit -
crédit documentaire

N+N

N+de+N

2 [26%]

1 [20%]

1,5

warfare skills -
techniques de combat;
exchange bureau -
bureau de change

N+of+N

N+de+N

3 [7%]

5 [4%)]

disposition of forces -
positionnement des
forces; rate of exchange
- taux de change

N+N

N + Adj

4 [5%]

3 [11%]

3,5

combat readiness -
aptitude opérationnelle;
bank account - compte
bancaire

N+N

N +prep +N

5 [3%]

419%]

4,5

border security -
sécurité aux frontiéres;
field work - travail sur
le terrain

Adj+N

N+de+N

5 [3%]

7 [3%]

tactical unit - unité de
combat; staple food -
nourriture de base

N+N

N+N

6 [3%]

6 [3%]

host nation - pays hote;
account sales - compte
ventes

Adj+N

Adj+N

7 [<1%]

10 [2%)]

8,5

tactical formation -
grande unité; free
circulation - libre
circulation

N+and + N

N+et+N

7 [<1%]

11 [2%)]

search and rescue -
recherche et sauvetage;
reach and frequency -
couverture et repetition

Adj+N

N + prep + N

8 [<1%]

8 [3%]

budgetary funding -
financement sur le
budget; bad cheque -
chéque sans provision

N + prep + N

N + prep + N

9 [2%]

cheque without cover -
chéque sans couverture,
accordance with order -
conforme a la
commande
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Tab6auna 5

IlepeBogHBIE COOTBETCTBUS MEKAY MOP(POCHUHTAKCUIECKUMH IA6/I0HAMHA
ourpamMm ppaHIy3CKOr0 U PyCCKOTr0 A3bIKOB

Ia610H

JpaHy3ckoro

A3bIKA

Ia6J10H
pycckoro
A3bIKa

PaHr [%]

TB/l no BoeH.
pedpopme

JK. M1 KOM.

CJI0Bapb

CpeaHui
paHr

IIpumepnl

N + Adj

Adj+N

1 [33%]

1 [25%)]

législation administrative
- aAMUHHUCTPATUBHOE
3aKO0HO/1aTe/bCTBO;
balance  déficitaire -
MMacCUBHbBIN 6aJilaHC

N+de+N

N+ Ng

2 [13%)]

2 [14%)]

déclaration de guerre -
06'bSIBJIEHHE BOWHBI;
relevé de compte -
6as1aHC 6aHKa

N+de+N

Adj+N

2 [13%]

3 [13%]

2,5

disponibilité des
équipements -
TeXHUYecKasi
OCHallleHHOCTb; balance
des paiements -
MJIaTEXXHbIN 6asiaHC

N +prep + N

Adj+N

3 [3%]

4 [4%)

3,5

éléments hors bilan -
3a0a/laHCOBbLIE  CTaTbH;
vente avec rabais -
OapTepHas mpoaaka

N+N

Adj+N

4 [2%]

5 [2%]

4,5

coopération interagences
- MeKBeJIOMCTBEHHOE
B3aUMO/JEeCTBUE; wagon
couchettes - cnajbHbIN
BaroH

N+de+N

N + prep + Nd

5 [<1%]

8 [<1%]

6,5

directives de planification
- JIMpeKTUBa o
MJIaHUpOBaHU1o; loyer de
I'argent - mpoueHTBHI MO
3aliMaM

N + Adj

N+ Ng

6 [<1%]

6 [2%]

pause opérationnelle -
IPUOCTAaHOBKA
onepainuy; capital social -
KaluTaJ KOMIIAHUHU

N+de+N

N + prep + Na

6 [<1%]

8 [<1%]

dépenses de défense -
pacxoibl Ha OOOpOHY;
licence d’ importation -
JIMLIeH3Ws1 HA UMIIOPT

Adj+N

Adj+N

7 [<1%]

7 [2%)]

juste valeur - peasbHas
CTOHMMOCTB; grand
magasin -
YHUBEpPCAJbHBIN
MarasuH

N + prep + N

N + prep + Na

7 [2%)]

investissement pour la
défense - MHBECTHULIUH B
000pPOHY
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Tabauna 6

HepeBOAHbIe COOTBETCTBUA MEXKAY MOp(l)OCl/lHTaKCI/I‘IeCKI/IMI/I Ia6JIOHAMH
ﬁl/ll"paMM AHIJIMHCKOro M PYCCKOTO A3bIKOB

IllaG/10H IlIa6/10H Panr [%]
AHIJIMACKOTO pycckoro TB/l 1o BoeH. | 3JK. M KOM.
A3BIKa AI3bIKA pedopme CJI0Bapb

CpeaHui

paur IIpumepbl

operational flexibility -
6oeBas rubkocThb; bleak
Adj+N Adj+N 1[33%] 2 [22%] 1,5 | market -
GecrepcrneKTHUBHbIN
PBIHOK

army force - apmeickas
IPYNIIHMPOBKA; land
reform - 3eMeJsbHad

pedopma

N+N Adj + N 2 [19%] 1[22%)] 1,5

resistance movement -
JIBIDKEHU e
N+N N+ Ng 3 [9%] 3[12%)] 3 | conpoTuB/ieHus; capital
outflow - OTTOK
Kanurasa

prevention of aggression
- npeaoTBpalleHUe
arpeccuy; breach of a law
- HapyllleHHe 3aKOHA

N +of + N N + Ng 4 [3%)] 4 [3%)] 4

contracting  officer -
CIeuaInCT o
N+N N + prep + Nd 5[<1%)] 6 [1%] 5,5 | KoHTpaKTaMm; sickness
benefit - mnocobue mo
60J1e3HU

defence investment -
WHBECTHULIMU B OGOPOHY;
profits tax - Hajsor Ha
npHUObLIb

N+N N + prep + Na 6 [<1%)] 5[3%] 55

operational  pause -
IPHUOCTAaHOBKA ONEpaIuy;
authorized  capital -
KaluTa/l KOMIIAaHUHU

Adj+N N + Ng 6 [<1%] 6 [1%] 6

2.2.3. Hmoezoeslili Ha6op MopgocuHmakcu4yecKux wa6/0H08 U UX NepesodHbIX
coomeemcmauii

Ananu3z TepMuHOJIOTMYECKOW 6a3bl JlaHHbBIX 10 BOeHHOW pedopMe U
IKOHOMUYECKOTO U KOMMEPYECKOT'0 CJI0BApsi MO3BOJISIET CAEJATh CJAeAYIOIIHe BBIBOIBI.

OZHOC/IOBHBIE TEPMHUHBI B aHTJIMHUCKOM, QPaHIY3CKOM U PYCCKOM SI3bIKAX CTPOSITCS
10 1a0JIOHY UMEHHU cyllecTBUTebHOro. Hanbosiee 4acTOTHBIMU 11ab6JIOHAMU OUTpaMM
B AHIJIMMCKOM $I3blKe SIBJISIOTCA CO4YeTaHHWe [ABYX cylecTBUuTenbHbix (N + N),
npuJaraTejbHOro M cyuectButesbHoro (Adj + N) M JABYX CylIeCTBUTENbHBIX C
npejuioroM of (N + of + N). /laHHble 11a06JIOHbI MOKPBIBAIOT MPUMEPHO 98 MpPOLEHTOB
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Bcex 1abJsioHoB B TH/| BoeHHON pedopMbl U 0K0JIO 96 POLEHTOB B JKOHOMUYECKOM U
KOMMepuecKoM cJioBape. [l ¢ppaHIy3cKoro sisblka HauboJjiee 3HaYMMble MIA0JIOHbI —
coyeTaHHUe JBYX CYLeCTBUTEJbHBIX € npegijoroM (N + prep + N, 60sb11as 4acTh U3 HUX
npeactaBieHa MmabjsoHom N + de + N), coyeTaHue CylIECTBUTEJbHOTO U
npuaaratesbHoro (N + Adj), couetanue AByx cyumecTBUTebHbIX (N + N) U coueTaHue
IpUIaraTeJbHOro U cymecTBUTebHOro (Adj + N). 3TH ma6JI0HbI NOKPBIBAIOT 0K0JI0 98
NPOLEHTOB BCeX TEPMHUHOJIOTUYECKHMX COYeTaHMH B o060ux cioBapsax. Haubosee
3HAaUMMbIMU B PYCCKOM fA3blKe SfBJSAKTCA COYETaHUsS IpUJaraTeJbHOro |
cywectBuTesbHOro (Adj + N), AByX CylleCTBHUTEJbHbIX, OJJHO U3 KOTOPbIX CTOUT B
dopme poauTenbHoro majgexa (N + Ng), ABYX CyleCTBUTEJbHBIX, OJJHO U3 KOTOPbIX
cTouT B $OpMe BUHUTEJBHOrO najexa, ¢ npegyorom (N + prep + Na), a Takxe AByX
CyLeCTBUTEJIbHBIX, OZJHO U3 KOTOPBIX CTOUT B pOpMe AaTeJIbHOIO0 Najiexa, C IpeiioroM
(N + prep + Nd). Takue 1ma6J/ioHbl COCTABJSIOT 0K0JIO 97 NPOLEHTOB U 92 NPOIEHTOB B
TB/] BoeHHO# pedOopMbl U JKOHOMUYECKOM U KOMMEPUYECKOM CJIOBAape COOTBETCTBEHHO.
UMeHHO 3TM  MOpQOCHMHTAKCcMYeCcKhe 1abJIoHbl OyAyT  HMCIOJb30BaTbCd B
9KCIEPUMEHTAJIbHOM YaCcTU [JaHHOTO HCCJIe[0BaHUA [Jisd BbleJIeHUs] TepMHUHOB-
KaH/AU/JIaTOB U3 KOpIyca TEKCTOB.

Takoil BbIGOP HCNOJIb3yeMbIX I1a6J0OHOB OOYC/I0BJEH TeM, UYTO OJHOCJIOBHBIE
TEPMUHBI U TEPMHHOJIOTHUYECKHE OUrpaMMbl COCTABJSIOT OOJIBLIYIO YacTbhb OT BCEX
TEPMUHOB, 3aQUKCUPOBAHHBIX B PACCMOTPEHHbIX HAMHU TEPMUHOJIOTUYECKUX CJIOBAPSIX.
Hcnosib3oBaHUe HauboJsiee YACTOTHBIX LIAGJIOHOB MO3BOJIUT MOJYYUTh 60Jiee TOYHbIE
pe3ysbTaThl, B TO BpeMs KaK peJKO BCTpedawluecsi WMAGJOHbI MOTYT CTaTh
MCTOYHUKOM IIIyMa — GOJIbIIOrO YMC/Ia HETEPMUHOJIOTUYECKUX CI0BOCOYeTaHUH. Kpome
TOr0, UMEHHO 3TH IAGJI0OHBI UCIOJIb3YIOTCSA B 3HAYMMbIX MEPEBOJHBIX COOTBETCTBUSAX,
MepeyrCclIeHHbIX HUXKE.

K HauboJiee YaCTOTHbLIM, H, KaK CJieiICTBHE, HauboJiee 3HAYHUMbIM IepeBogHbIM
COOTBETCTBHUAM OTHOCATCA CJeAyIOIIHUE:

e 3bIKOBasl Napa [aHTJIMNUCKUN] => [bpaHLy3CKUM]:
o [Adj+ N] => [N + Adj]

[N+ N]=>[N+de+N]

[N + of + N] => [N + de + N]

[N + N] => [N + Adj]

[N +N] =>[N + prep + N]

[Adj + N] => [N + de + N]
o [N+ N]=>[N+N]

e g3bIKOBas napa [ppaHuy3cKui| => [pyccKui]:
o [N+ Adj] => [Adj + N]
o [N+de+N]=>[N+Ng]
o [N +de+ N]=>[Adj+ N]

o O O O O

34



o [N + prep + N] => [Adj + N]
o [N+N]=>[Adj+N]
o [Adj + N] => [Adj + N]
o [N+ prep + N]=>[N + prep + Na]

® g3bIKOBas Mapa [aHTJIMUCKUI ] => [pycCKUH]:
o [Adj + N] => [Adj + N]

[N + N] => [Adj + N]

[N + N] => [N + Ng]

[N + of + N] => [N + Ng]

[N + N] => [N + prep + Nd]

[N + N] => [N + prep + Na]

o O O O O

I,Z[aHHI:uIe rnepeBojHble COOTBETCTBHA 6y,ELYT HCIIOJIb30BATbLCA AJIAd COINOCTABJIEHUA
BbIZI€JIEHHBIX TEPMHUHOB-KaHAWJAATOB U3 IIdPaJIJIEJIbHOI'O KOPITyCa TEKCTOB.

2.3. UHCTpyMeHThI UCC/IeJOBaHUS

Jl/1s1 NpoBepKU pa3pabOoTaHHOTO B paMKaXxX JJaHHOTO UCCJIe[0BaHUs aJIfOPUTMaA ObLI
CO3/laH MapaJ/UleJibHbIA  KOPNyC MEX/JIYHApOAHbIX IOPUAWYECKUX TEKCTOB Ha
aHIJIMKCKOM, (paHIy3CKOM M PYCCKOM si3blKaX. B cocTaB JaHHOTO KopIyca BOILJIH

odpuLHaIbHbIE JIOKYMEHTHI MeX/IyHapOHbIX opraHu3anuu HATO
(http://www.nato.int/cps/en/natolive/57772.htm) U OOH
(http://www.un.org/ru/documents/instruments/docs ru.asp), KOTOpbIEe UMEIOT

obulMa/ibHble TIepeBObl HA HECKOJIbKHMX €BPONENCKUX sI3blKaX, BKJ/IOYasl aHTJIMKUCKUH,
bpaHuy3cKMM U pycckui. O6mMHA 00BbEM Kopmyca cocTaBJjsieT okosio 412 000
cioBoynoTpe6sieHHi. O60'bEM TEKCTOB HAa aHIVIMHMCKOM $SI3blKe paBeH MPUOJIU3UTETbHO
132 000 csaoBoynoTpebsenud (5262 nemmbl), Ha ¢paHIiy3ckoM a3bike — 159 000
ciaoBoynoTpebseHui (5504 seMmbl), Ha pycckoM s3bike — 121 000 cioBoynoTpebaeHUM
(6653 1eMMbl).

TeKcTbl GbIJIM BbIPOBHEHBI Ha YPOBHE MPEAJIONKEHUH C MOMOIbI0 WHCTPYMEHTa
LFAligner (http://sourceforge.net/projects/aligner/). [Ilpeumyuiectsa 3Tol nNporpamMmMmsl

3aKJIIOYAlOTCAd B TOM, YTO OHAa HAaxXOJWUTCS B OTKPBITOM JOCTYIlEe, MO3BOJISIET paboTaTh
OJHOBPEMEHHO C HECKOJbKUMU $3blKAMH M HUMeeT rpaduyecKuil penakTop AJs
pefaKTHPOBAaHUS HENpPaBUJIbHO BBIPOBHEHHBIX IMpeJioxkeHU. B pe3synbrarte
BbIpaBHUBaHU NM0OaY4YUI0Ch 5034 BbIpOBHEHHbBIX TPOEK MpPEJIOXKEHUN HA aHTJIMHCKOM,
$paHIy3CKOM M PYCCKOM SI3bIKaXx.

JlJis1 U3BJIeYeHUs TePEBO/IHOTO CJI0OBApsl TEKCThI ObLJIM BLIPOBHEHBI Ha YPOBHE CJIOB
C MOMOINbI mporpamMmMHoro MoayJas Anymalign (https://anymalign.limsi.fr). Kak wu

LFAligner, naHHBI HWHCTPYMEHT BBINOJIHAET BbIpaBHUBaHWE OJHOBPEMEHHO JJis
HECKOJIbKUX $I3bIKOB, HO SIBJISIETCSI CTAaTUCTUYECKUM, BCJEJCTBHE YEro BbIXOJHbIE
JlaHHbIE 3aBUCAT OT 00'b€Ma KOpIyca TeKCTOB. Pe3ysibTaThl paboThl MoAy/asd Anymalign
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0TOOpaXarTcA B BUJe CIIMCKA CJIOB U UX MpeAIoJaraeMblX epeBOJAHbIX 3KBUBAJIEHTOB,
PaHXXUPOBAHHOTO MO YaCTOTE BCTPEYAEMOCTU OOHApYKEHHbIX TMepPeBOJHBIX
COOTBETCTBUM, C YKa3aHUEM WX BEpPOSTHOCTU. B mepeBo/HON aHr/0-QpaHKO-PYCCKUMN
C/I0Bapb BKJIOYAJWCh CJ0Ba TOJIBKO TeX 3HAaMeHaTeJIbHBbIX 4YacTed peyH, KOTOopble
OTpakarTcsd B MOPPOCUHTAKCHYECKHX I1ab6JIOHAX, pa3pabOTaHHbIX Ha MNpeJblAyleM
jTamne UCCAe0BaHMs, T.e. CYLeCTBUTEJbHble W NpujaraTesibHble. O6bEM cioBaps
coctasJjdeT 2714 nepeBOAHBIX JIEMM.

Mopdosiornuueckass pasMeTKa  aHIJIO-QpPAHKO-PYCCKOTO  KOpIHyca  TEKCTOB
OCYyIIEeCTBJIsIJIaCh C moMmollbio MopdoaHanuszartopa TreeTagger (http://www.cis.uni-

muenchen.de/~schmid/tools/TreeTagger/) - A3bIKOHE3aBUCHMOIO BEPOSATHOCTHOIO

MHCTpyMeHTa /[JI1 YacTepeyHOW pa3MeTKU U JieMMaTH3alUU TeKCTOB, B OCHOBe
KOTOPOI0 JIeXXUT OUHAapHOe JepeBo pelleHUU. [IpenMyiiecTBO JaHHOU MpPOrpaMMBbl
3aKJIlDYaeTcss B TOM, 4YTO OHa paboTaeT AJ OOJIBLIOrO 4YMCJIa f3bIKOB, BKJIKOYas
HeMEeLKUW, aHIJIMHUCKUM, QpaHLy3CKUM, UTAJbAHCKUM, MCHAHCKUNM, PYCCKUHY,
O0JITapCKUM, KUTAWCKWHM, NOJbCKUH, I3CTOHCKMA W Ap. CorsacHo pe3ysabTaTaMm
uccaegoBanusa [57, p. 6], TreeTagger o6s1afiaeT BbICOKOM TOYHOCTbhIO (0KOJIO 96%) u
sABsieTCs 3QpPeKTUBHBIM HUHCTPYMEHTOM [iJi1 MOP(OJIOTUYECKON pa3sMeTKH KOPIyCOB
TEKCTOB.

2.4. AnroputM  BblAeJ/IeHHsSI NepPeBOAHBIX TEPMUHOB-KaHAUAATOB U3
MHOT0S3bIYHOTr0 (AHIJ/10-QPaHKO-PyCCKOro) KOpnyca TEKCTOB

B pamkax JaHHOro ucciefoBaHUsS Oblia pa3paboTaHa cjeayloliass MeTOAMKa
Bbl/leJIEHUS [TIepeBOIHBIX KaH/JU/AaTOB B TEPMUHBI [IJIs] MHOT'OSI3bIYHOI'0 (aHIJI0-$paHKoO-
pycckoro) ciaoBapsi. AITOPUTM BKJIlOYAaeT B CeOs1 jBAa OCHOBHBIX 3Tana: (1) BblJesieHUE
TEPMUHOB-KaHAUJATOB (OJAHOCJOBHBIX TEPMUHOB-KaHAUJATOB U TEPMHUHOJOTMYECKUX
6urpaMM) M3 TEKCTOB Ha aHIJIMMCKOM, (QpaHIy3CKOM M pYyCCKOM f3blKax; (2)
YCTAHOBJIEHUE NEpPEBOJHBbIX COOTBETCTBUW MeEXJY BblJeJIeHHbBIMU KaHAWJAaTaMH B
TEPMUHBL.

BoifesieHUe KaHAUAATOB B TEPMHUHBI, B CBOIO 04epeib, COCTOUT U3 JIBYX OCHOBHBIX
maroB. Ha mnepBom mare u3 Mop¢doJIOTUUYECKH pa3MeyeHHOro Koplyca TeKCTOB
M3BJIEKAIOTCS MOCJAeI0BATEJIbHOCTU CJIOB, COOTBETCTBYHOIHE MOPPOCUHTAKCUYECKUM
11a6JI0HAM O/JJHOCJIOBHBIX TEPMHUHOB U TEPMHUHOJIOTUYECKHUX OUTPaMM, BbIJieJIEHHbIM Ha
npeabIAyIeM 3Tale HWCCAeJ0BaHUS [Jisl AHTJIMHUCKOTO, (PPaHIy3CKOrO M PYCCKOTO
SI3bIKOB. BTOpo#l miar 3ak/r4yaeTcs B OIleHKe CHelUPUYHOCTH BbIJIEJIEHHBIX CJIOB U
cioBocodeTaHUH. /i KOKA0ro KaHAWAATA MOJACYMTBHIBAETCS CTATUCTUYECKass Mepa —
npocTtasi 4acTOTa BCTpPeYaeMOCTH JJisl OTJAesbHbIX 0B, Mepa log-likelihood pas
OurpaMM. 3aTeM BBINOJIHSAETCS PaHXXUPOBaHHUE BbIJIeJIEHHBIX CJI0B/CI0BOCOYETAHUN HA
OCHOBEe MPUIUCAHHBIX UM 3HAYE€HWUH CTATUCTUYECKOM Mephbl: CJIOBA/CIOBOCOYETAHMUS,
3HaYeHHEe KOTOPbIX MpeBbIllIaeT YCTAHOBJIEHHBIA MOPOr CTATUCTHYECKOW 3HAYUMOCTH,
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CUMTAIOTCS KaHAWJAaTaMHd B TEPMHHbI; CJ0OBAa/C/0BOCOYETAHUS, HE «IPeoJi0JieBIIHE»
IOpOr 3HAYMMOCTH, IMPHU3HAIOTCA HETEPMHUHOJIOTUYECKMMH M HCK/IIOYAKTCA U3
JaJibHeH1Iero aHajausa.

YcTaHOBJIEHME TNEepPeBOAHBIX COOTBETCTBHUU MEXAY BblJleJIeHHBIMM TEpPMUHaMU-
KaHJWJAaTaM{ B aHIJIO-QPaHKO-PYCCKOM KOpIyCe TEKCTOB OCYLIeCTBJISIETCS, KaK ObLIO
yKa3aHO Bblllle, C MOMOIIbI0O MeTOJa ONOpPHOro s3bika. ComocTaB/ieHUE BO3MOKHBIX
nepeBOJHBbIX 3KBUBAJIEHTOB OCHOBAaHO HAa 3HAYMMBbIX IEPEBOJHBIX COOTBETCTBUSIX,
OOHapy>XeHHbIX B pe3yJibTaTe  aHa/ld3a  TEPMHUHOJIOTUYECKUX  CJ0Bapeu
(TepMuHOMIOTMYECKON 6a3bl JAaHHBIX O BOEHHOM pedopMe U IKOHOMHUYECKOTO U
KOMMepueckoro cJsoBaps). [lepeBojHble COOTBETCTBUSI YCTAaHABJUBAKOTCA MOMNAPHO
MeX/y s3bIKaMU (QaHTJIMACKUM — ppaHIy3CKUH, QPaHIy3CKUN — PYCCKUM, aHTJIMACKUM —
PYCCKMIi), a 3aTeM KaX/blil f3bIK HCIOJb3YeTCs B KadyeCTBe fI3blKa-NMOCpeJHUKa (B
COOTBETCTBUU C METOJOM ONOPHOTrO f3blKa), B pe3y/bTaTe yero obpas3yrTcs aHIJIO-
dpaHKO-pycCcKHe TPOUKU NMepeBOHbIX 9KBUBAJIEHTOB.

PaccMoTpyMM JaHHBIM 3Tan  airopuTMa Ha ciaedywoueM npuMepe. CHoucku
CTaTUCTUYECKU 3HAYMMBbIX TEepPMHUHOB-KaHJAWJATOB, BbIJleJIEHHbIX M3 TEKCTOB  Ha
aHIJIMACKOM, (pPaHIy3CKOM M pYCCKOM f3bIKaX, CoOJep»aT JJf  KaXJoro
CJI0Ba/C/I0BOCOYETAHHUA uHbopManuiw O  ero  caoBopopMme,  JIeMMe U
MOpP(QOCHUHTAKCHYeCKOM I1absioHe. C MOMOIIBI0 HM3BJEYEHHOTO M3 IapaJljieJIbHOro
KOpIyca TeKCTOB IepeBOJHOr0 aHIJIO-QPaHKO-PYCCKOrO CJIOBAapsl OCYIEeCTBJIAETCS
nepeBOJ JIEMM KaHAWJATOB aHIJIMMCKOTO A3blKa HAa paHLy3CKUN A3bIK. [losyyeHHbIe
TaKMM 00pa3oM IepeBOJHble 3KBHUBAJEHTbl CPaBHUBAKTCA C JeMMaMU KaHAWUAATOB
bpaHLy3CKOro fA3bIKa: ecJd IepeBeJéHHAs JeMMa KaHAuJaTa aHTJIMHCKOIO s3bIKa
COBIIaZlaeT C JIeMMOM KaHAuzAaTa GpaHLy3CKOTO A3blKa, TO TaKHe JIEMMbl CUUTAIOTCSA
nepeBOJHbIMU 3KBHBajJeHTaMU. [lolo6HOe cpaBHeHME NPOBOJAUTCH TaKXe MeXAy
KaHAuJaTaMyd (paHIy3CKOr0 U PYCCKOTO $3bIKOB, a 3aTeM MeXJy KaHAuJaTaMHU
aHTJIMMCKOTO W PYCCKOrO A3bIKOB. B  pe3ysbTaTe BBIAENAKTCA IepeBOJHbIE
3KBUBAJIEHTHI JJI Nap S3bIKOB aHTJIMUCKUN — QpaHLy3CKUM, GpaHLy3CKUU — PYCCKUH,
aHTJIMACKUN - pycckui. Ha cieayrolieM mare aHrJIMUCKUNA, GpaHLY3CKUM U PYCCKUU
SI3bIK BBICTYIAKOT NOOYEPELHO B KaUeCTBEe ONOPHOTO si3biKa. C MOMOILbI0 PPaHIy3CKOTO
A3blKa yCTAaHABJIMBAIOTCA COOTBETCTBUA MEX/AYy KaHAUAAaTaMHU aHIJIMMCKOTO U PyCCKOTO
A3bIKOB, KOTOpble HMEKT OJHUHAKOBble I[epeBOJHble 3KBUBAJEHTbl H3 CIHUCKA
KaHJWUAATOB (QPaHLy3CKOro f3bIKa; aHIJIMMCKUM A3bIK B KadyeCcTBe fA3bIKa-NOCpeJHHUKa
N03BOJIAET COINOCTAaBUTh (QpaHLy3CKMe U PYCCKUMEe KaHAWAATHI, KOTOpble HMEIOT
OZMHAKOBble IMepeBOJHble 3KBHUBAJIEHTbl Cpejd KaHJWJATOB aHIJIMMCKOrO S3bIKa;
HAaKOHel], 3a OINOpPHbIM fA3bIK MNPUHUMAETCAd PYCCKUU £A3bIK, U YyCTAaHABJIWBAKOTCH
nepeBOJHble COOTBETCTBUSA MeEXJy aHIJIMUCKMMU W (pPaHLy3CKMMH KaHJAUJATaMH,
MMEWUIMMH OJIMHAKOBbIe NlepeBO/Hble 3KBUBAJIEHThI U3 CIMCKA KaHJWAATOB PYCCKOrO
A3blKa. POPpMUPYIOTCA CIIUCKUA NEPEBOJHBIX TPOEK, KOTOpble 3aTeM OO0'beJUHAITCS B
OOIIMK CIUCOK IepeBOAHbIX TEPMMUHOB-KaHAUAATOB. B pe3sysbTaTe mnpoBeaeHUd
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JlAaHHbIX oOImepanuil o06pa3yeTcss KOHEYHBbIA CIHCOK aHIJI0-QPaHKO-PYCCKUX TPOEK
nepeBOIHbIX 3KBUBAJIEHTOB.

Takum O6p330M, OINMMCaHHAaA MeTOJHKa IM03BOJIAeT BbIJEJIUTb U3 MHOI'OA3bIYHOI'O
[apaJjijieJIbHOI' o KopIiyCa TEKCTOB KaHANAAThbI AJI aHFJ’IO-(l)paHKO-pYCCKOFO
TEPMHUHOJIOTUYECKOI'0 CJIoBapd, nMpeacTrTaBjadr0omunue cobol nepeBoHbIe aHl"J'IO-(l)paHKO-
PyCCKHE OAHOCJ/JIOBHbIE TEPMHUHbI-KAaHANAATbl U TEPMHUHOJIOTUYECKHE 6I/IFpaMMbI.

2.5. BeiBOABI

AJropyUTM BbIJIeJIEHUS] TEPMUHOB-KaHAUJATOB /i1 TEPMUHOJIOTUYECKOTO aHIJIO-
$paHKO-pPYyCcCKOTO CJIOBapsi COCTOMUT M3 JIByX OCHOBHBIX 3TanoB. Ha mepBoMm 3Tamne u3
napasljieJibHOTO  aHIJIo-PPaHKO-PYCCKOr0 KOpIyca M3BJEKAKTCS CTAaTUCTUYECKU
3HAUYMMble CJIOBA/CJI0BOCOYETAHUS B COOTBETCTBUHM C MOPPOCUHTAKCHUYECKUMHU
11a6JI0HAMHU OJHOCJIOBHBIX TEPMUHOB U TEPMHUHOJIOTUYECKUX OGUTPAMM, XapaKTEPHBIMU
JUIsl aHTJIMKACKOro, GpaHIy3CKOTO M PYCCKOTO $I3bIKOB. BTOpol 3Tam 3aksirovaeTcs B
COMOCTABJI€HUHU BbIJIEJIEHHbIX JJIs KaXK/JA0ro s3blka TEPMHHOB-KaHAWJATOB Ha
OCHOBaHUU HauboJiee 3HAYMMbIX nepeBOJIHBIX COOTBETCTBUM MeX 1y
MOPOCUHTAKCUYECKMMH 1Ia6JIOHAaMU TepPMHUHOB. B pe3ysbTaTe paboOThl JAaHHOIO
ajroputMa (GOpPMHPYeETCs CIHUCOK MepeBOAHBIX AaHIJO-PPAHKO-PYCCKUX TEPMHUHOB-
KaH/AU/JaTOB.

i onpeneneHrMss Habopa MOP(POCMHTAKCUYECKHUX IIAOJOHOB, MO KOTOPBIM
CTPOSITC TepPMHUHbl TYMaHUTApPHOW 06/1IaCTU 3HAHUM, ObLIX MPOaHAJU3UPOBAHBI
TepmuHosoruyeckasi 6a3a JaHHbIX [0 BOEHHOM pedopMe M IKOHOMHUYECKHUH U
KOMMEpYECKHU c0Bapb. 3a/la4ya JAaHHOTO aHa/iM3a COCTOosJIa B TOM, YTOObI, BO-NEPBHIX,
YCTAaHOBUTb, Kakhe U3 MOPPOCUHTAKCHYECKHUX ULIAOJOHOB TEPMUHOB SBJISIOTCA
HauboJiee YaCTOTHBIMU B aHTJIMACKOM, QPaHIy3CKOM U PYCCKOM fI3bIKaX, U, BO-BTOPBDIX,
onpeAeJUTb HauboJiee XapaKTepHble COOTBETCTBUS  MeXJAy IMepeBOJHbIMHU
3KBHBaJIeHTAMU JJaHHBIX SI3bIKOB.

Haubosiee 4acTOTHbBIMM MOPQPOCUHTAKCUYECKMMM  1IabJOHAaMU  TEPMHUHOB
ryMaHUTApHOW 006J1aCTU 3HAHUM B aHIVIMMCKOM, QpaHIy3CKOM U PYCCKOM SI3bIKaX
SIBJISIIOTCSl  11a6JIOHbl OJJHOCJIOBHBIX TEPMHHOB W TEPMHUHOJIOTUYECKUX OHUrpaMM,
BCJIE/ICTBHE 4Yero aJIrOpUTM, pa3paboTaHHbIM B paMKaxX JaHHOTO HCCJeOBaHMUS,
HampaBJieH, IpPeX/Je BCero, Ha BblJieJIeHHe TePMHUHOB-KaH/UJATOB, COOTBETCTBYIOIIUX
MMEHHO 3TUM MOPOCHHTAKCUYECKUM 11a0JIOHAM.
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FnaBa 3. 3KcnepumeHT. BrigesieHHMe mnepeBOJHbIX TEPMHHOB-
KaHJUJATOB U3 aHIJIO-QPAaHKO-PYCCKOr0 KoOpmyca TeKCTOB
MEeXAYHapOAHBbIX JOKYMEHTOB

B skcnepuMeHTa/JIbHOM 4YacTH JAHHOTO UCC/eJ0OBaHHsI pa3paboTaHHAs METOJHKa
MCII0JIb3YeTCs JJis BblJeJIeHUs] TEePMUHOB-KaHAWJATOB M3 MapasljieJIbHOTO aHTIJIo-
$paHKO-pPyCcCKOTO KOopIyca MeXAyHAapOoAHbIX HPUAAYECKUX JOKYMEHTOB, OMHUCAHHOIO
Bblllle. C 3TOM 1leJIbI0 Ha sI3bIKe MporpaMMupoBaHusi CH# Obla HamucaHa IporpaMma,
KOTOpasi COCTOUT U3 JIBYX MOJyJiel, COOTBETCTBYIOUIMX OCHOBHBIM 3TalaM aJropyuTMa:
Bbl/ieJIeHUEe KaH/W/aTOB B TEPMUHBI U3 TEKCTOB Ha KaXKJJOM U3 SI3bIKOB MapasljieJIbHOr'0
KopIyca TEKCTOB (aHIVIMKUCKOM, GpaHLy3CKOM, PYCCKOM) U YCTAaHOBJIEHHE MEePEBOAHbBIX
COOTBETCTBUM /151 BbIJ|eJIEHHbBIX TEPMUHOB-KaHAU/IaTOB.

3.1. Belje/ieHHe OJJHOCJIOBHBIX TEPMUHOB-KaHAUAATOB

Ha nmepBoM 3Tane u3 MopQoJIOTUYECKU pa3MeYeHHOT0 KOpIyca MeX/yHapOo HbIX
TEKCTOB OT/eJIbHO JJIsl aHIVIMMCKOro, (paHIy3CKOTO U PYCCKOr0 $I3bIKOB ObLIU
Bbl/leJIeHbl OJITMHOYHbIE CJI0BA, COOTBETCTBYIOLIHE 111a0JIOHY UMEHHU CYIeCTBUTENbHOTO.
B TekcTax Ha aHIJIMMCKOM si3biKe ObLJIO BbiZiesieHO 3117 cyllleCTBUTEbHBIX, B TEKCTAX
Ha GpaHIy3CKOM si3bIKe — 2383 cylleCTBUTEbHBIX, B TEKCTAX Ha PyCCKOM fsi3blKe — 2658
CYILleCTBUTEJIbHBIX.

/11 OLleHKM CTaTUCTUYECKOM 3HAUYUMMOCTH BblJj€JIEHHBIX CYLeCTBUTEJbHbBIX
UCIIOJIb30BaJlaCh ~ MpOCTasg  4acToTa  BCTpPeYyaeMOCTH, T.e. JJA  KaxJoro
CyLeCTBUTEJIbHOIO MOACYUTBIBAJIACh €I'0 YaCTOTa B KOpINyce TEKCTOB. [|Jisl HCKII0UEHUS
U3 JaJibHEWIIero aHaju3a CTaTUCTUYECKHM He3HAUYUMbIX CJIOB OblJ YCTAaHOBJIEH MOPOT
4acToTbl BCcTpeyaeMoCTH. CoryiacHO [35], onTUMa/ibHBIM MOPOTOM YaCTOThI SBJSETCS
4acTOTa, paBHas NATH, NO3TOMY B JAHHOM HCCJIe[JOBAaHUM CTATUCTUYECKHA 3HAUYUMbBIMU
CYUTAJIMCh Te CYILeCTBUTEJIbHbIE, KOTOPble BCTPEYAITCSl B TEKCTaX Ha aHTJIMHCKOM,
$paHLy3CKOM MU pYCCKOM s3bIKaX KaK MHUHUMYM 0NATb pa3. TakuMm o6pa3oM, B
aHIJIOSI3bIYHOM YaCTH KOpPIyca CTaTUCTUYECKH 3HAYMMbIMU oKa3anucb 1040 TepMUHOB-
kaHAuaToB (33% oT 06lLero yuc/aa CylueCTBUTEJNbHbIX), B TEKCTaX Ha (paHLy3CKOM
sa3bike — 953 (40% oT obuiero yucjaa CylUeCTBUTEJbHbIX), B PYCCKOSI3bIYHOW YacTHU
kopnyca - 1001 (38% ot o611ero ync/aa CylueCTBUTENbHBIX).

Ha ciepyronieM sTanme ¢ NOMOLbI0 HM3BJIEYEHHOIO M3 Iapalijle/IbHOrO KopIyca
epeBOJHOT0 CJ0Baps YCTAaHABJMBAJIWCb IepeBOAHble COOTBETCTBUA  MEXAY
CAeAyIIIMMY NapaMU A3bIKOB: aHTJIMMCKUN — QpaHLy3CKUM, QPaHIy3CKMUA — PYCCKHUH,
aHTJIMMCKUKA - DpYCCKUMW. Mexay aHIJIMACKMUMM W (QpaHLy3CKUMUM TepMHHaMHU-
KaHAuAataMd Obwio  yctaHoBieHO 530 nepeBOJHBIX COOTBETCTBUM, MeXAy
$paHIy3CKMMU U PYCCKUMU KaHAMAATaMU — 523 COOTBETCTBUSA, MEXAY aHTJIMUCKUMHU U
PYCCKMMU KaHAHAaTaMU — 530 nepeBOJHbBIX COOTBETCTBUM.
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HakoHel, ¢ mnoMolibi0 MeTOJa ONOPHOTO $3blKa OBbLIM IOJYyYeHbl TPOUKHU
nepeBOJHbIX COOTBETCTBUM (QHIJIMUCKUN - QpaHIy3CKMW - pycckui). B kavecTBe
ONMOPHOT0 f3bIKa BBICTYNAJHU NMOOYEpPEJHO aHIJIMHCKUHN (BblgesneHO 530 mepeBoJHBIX
Tpoek), ¢paHLy3ckuil (473 nepeBOAHBIX TPOEK) U PYCCKUU A3bIKU (548 mepeBOAHBIX
Tpoek). B pe3ysibTaTe paboThl aJroputMa 6b1J10 MOJAy4YeHO 564 aHT/I0-PpaHKO-pyCCKUE
TPOMKH CJIOB, KOTOpPBIE 3aTeM ObIJIU OLleHEHbI C TOYKU 3pEHUS peJIeBAaHTHOCTH.

3.2. BolgesieHV e TEPMUHOJIOTHYECKUX OUTPaMM

Ha nepBoM 3Tamne M3 MOpQoI0OTUYECKH Pa3MeYeHHOr'o KopIyca MeXXJyHapOAHbIX
JIOKyMEHTOB M3BJIEKAJIVCh 10C/1eJ0BaTEJIbHOCTH CJIOB, COOTBETCTBYHOLHE
MOP(OCHUHTAKCUYECKUM 1mabJ10HaM, Bbl/l€JIeHHbIM B paMKax aHaJM3a
TEPMHUHOJIOTUYECKHUX CJIOBapel. 3aTeM BblJleJleHHble TAKUM 00pa3oM OMIpaMMbl OBLIN
OLleHEeHBbI C TOYKHU 3peHUS UX CTATUCTUYECKON 3HAYUMOCTH U CBA3aHHOCTH 00pa3yoLinX
MX KOMIIOHEHTOB. /lJis 3TOro McHoJib3oBajiach cTaTUcTHuYeckass Mmepa log-likelihood,
KOTOpasi WUCXOAUT M3 TabJIMIbl CMEXHOCTH JJs Kaxzou mapel ciaoB (W1, W2),
onpeJieJIEHHOMU C1e1yI0IUM 06pa3oM:

W2 -W2
W1 a b
-W1 | c d

rje

a - 4acToTa nap, B COCTaB KOTOPbIX BXOAAT 06a koMmnoHeHTa W1 u W2
b - yactoTa nmap, B COCTaB KOTOPbIX BXOJIUT TOJbKO KOMNOHEHT W1
€ - 4acToTa nap, B COCTaB KOTOPbIX BXOJAUT TOJbKO KOMIOHEHT W2

d - 4yacToTa nap, B COCTaB KOTOPbIX He BXOJAUT HU KOMIOHEHT W1, HU KOMIIOHEHT
w2
Cymma a + b + ¢ + d (=N) - 3TO 00lee 4YMCJO BCTpPeYaeMOCTH Bcex Iap,

IOCTPOEHHBIX MO JaHHOMYy MOPQPOCHUHTAKCUYECKOMY IIa6J0HYy. HWHBIMU C/I0BaMH,
3HayeHUs1 Mepbl log-likelihood moacumThIBarOTCA [ KaXKAoW mapbl CJI0OB U3 CIHUCKA
O6UrpamMMm, COOTBETCTBYIOLIUX OJJTHOMY MOP(POCUHTAKCUYECKOMY I11ab6JIOHY.

®opmysna mepnl log-likelihood B cooTBeTCTBUM ¢ AaHHOUW TabJMLlEd CMEXHOCTH
3a/1aéTcsl TAKUM 0Opa3oM:

Log — likelihood
=aloga+ blogh+ clogc+ dlogd — (a + b)log(a + b)
— (a+c)logla+c)— (b+d)log(b+d)— (c+d)log(c+d)
+ (a+b+c+d)logla+b+c+d)

OnpefeneHve nopora CTaTUCTUYECKOW 3HAYUMOCTH [Jisl OUTpaMM MpeJCTaBJsET
co60i1 0co0y10 CJ0KHOCTDb. [lopor 4acToThl, paBHbIM NATH, KOTOPbI PEeKOMEH/YeTCs B
paboTax [60] u [35], siB/IsieTCs BBICOKUM /JIsl CJIOBOCOYETAHUM, TaK KaK CJIOBOCOYETAHUS
MMeKT 60Jiee HU3KHE MOKa3aTeJJU YacTOThl, YeM OJJMHOYHbIEe c0Ba. C OIHOW CTOPOHBI,
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TaKOW MOPOT CTAaTUCTHUYECKOW 3HAYUMOCTH IO3BOJISIET OTCEYb GOJIbIIOE KOJHUYECTBO
CTAaTUCTUYECKH HE3HAYHUMbIX CJI0BOCOYETAHWUM; C APYrod CTOPOHBI, HU3KOYACTOTHBIE
CJIOBOCOYETAHHSI MOTYT 0Ka3aTbCs TEPMUHAMM-KaHAWAAaTaMHU, TO3TOMY MCII0JIb30BaHUE
BBICOKOTI'O TIOPOTa YaCTOThI MOXKET NMPUBECTH K IMOTEPE YUCIa 3HAYUMbIX C TOUKH 3PEHHUS
«TEPMUHOJIOTUYHOCTU» 6urpamMm. B paboTe [37] mopor 4acTOThbl CHUXKAETCS A0 JABYX —
00BSICHSETCS 3TO TEM, UTO 6s1aroJjapsi MOpPOCHHTAKCUYECKUM I1a6JIOHAM KOJIMYECTBO
CTAaTUCTUYECKH HE3HAYUMbIX CJIOBOCOYETAHUM coKpamjaeTcd. OJJHaKO MPU TaKOM IOpPOre
4acTOTbl MO CPAaBHEHHIO C 6oJiee BBICOKHM IMOPOrOM, PAaBHBIM MSATH, YBEJHUYHUBAETCS
KOJIMYECTBO HepeJeBaHTHBIX OUIPaMM, BCJEJ[CTBHE 4Yero CHM)XAeTCsd M TOYHOCTH
aJropyuT™Ma B IieJIOM. B TO Ke BpeMs, HCIOJIb30BaHWE HHU3KOrO IMOPOra YacTOTHI
MI03BOJISIET BBIZIEJATDH PeIKMe TEPMHUHOJIOTHYECKHE CIOBOCOYETAHUS.

BciencTBHe TOro, 4To, OMMpasiCh Ha 4aCTOTY BCTpe4aeMOCTH Gurpamm, mepa log-
likelihood BbimosHseT cBoero poJa  GYHKLMIO  HOpPMa/JM3allMd  3HAYEHHUU
BbICOKOYACTOTHBIX M HMU3KOYACTOTHBIX CJOBOCOYETAHUH, OBLIO NPUHATO pelleHHe
YCTaHOBUTH MOPOr CTAaTUCTUYECKOM 3HAYMMOCTU Ha OCHOBAaHMU 3HAaYyeHUU Mephl log-
likelihood, a He mpocTO YacTOThl COBMECTHOW BCTPEYAEMOCTH.

[l ompenesieHUs1 Mopora 3HAYMMOCTU HaA IMpeAMeT peJeBaHTHOCTU ObLIH
NpoaHaJU3UPOBAaHbl CJOBOCOYETAHMUS, BblJleJIeHHble K3 TEKCTOB Kopmyca Ha
aHTJIMMCKOM SI3bIKE, TOCTPOEHHbIE MO IA6J0HY MPUJIAraTeJbHOr0 U CYLIeCTBUTENbHOIO
(Adj + N). UccnenoBasvch ABa CIMCKa OUrpaMM: MepPBbIA CIMCOK BKJOYaJ B cebs
CJI0BOCOYETaHMs, KOTOpble UMeIOT 3HayeHUe Mephl log-likelihood, 6osb11ee nin paBHoe
10, BTOpOHM CHHMCOK COCTOSIJ1 U3 CJOBOCOYETAaHUM co 3HaueHueM Mephbl log-likelihood,
60JIBLIMM WJIK paBHbIM 5. B pe3ysibTaTe AAaHHOTO BCIOMOraTeJbHOTO aHaJK3a MOpor
3HAQUUMMOCTH ObLI ONpeAeséH CAeAylUMM o06pa3oM: CTAaTUCTUYECKH 3HAYUMbIM
CUMTAETCs TO CJIOBOCOYETAHUE, KOTOpOe MMeeT 3HaueHue Mephl log-likelihood, 6osbiee
WM paBHOe 5 WM HeolpeJesiéHHOe 3HayeHUe. Bbibop Takoro mopora o6yc/0BJieH
MOMNbITKON HAWTHU ONTUMAJIbHBIA 6aJ1aHC MEX/y KOJIMYECTBOM peJieBAaHTHbBIX OUTrpaMM U
TOYHOCTbIO UX BblJleJIeHHS. BbICOKHI MOPOT CTaTUCTUYECKOW 3HAYMMOCTH (paBHbIN 10)
ob6s1alaeT 6oJiee BbICOKUM IOKa3aTeJeM TOYHOCTH, OJHAKO BblZiesiieT 3HAYUTEeJbHO
MeHblllee 00lllee KOJMYeCTBO cjoBocoyeTaHuu. CieyeT OTMETUTb, YTO B JJAaHHOM
cJly4dae Mopor 3HaYMMOCTHU ONpeieisieTcs SMIUPUIECKUM NYTEM, a IOTOMY He SIBJIsSeTCs
BEJIMYMHONW TMOCTOSSIHHOM W MOXET BapbUpPOBATbC B 3aBUCUMOCTH OT leJei
MCCJIe[JOBaHWS U MaTepUuasa, JiexKallero B ero OCHOBe.

B Tabsimie 7 yka3blBalOTCS KOJIMYECTBEHHbIE TOKAa3aTe U, I0JyYeHHbIe HA ITaHHOM
jTamne ajJropuTMa: AJis KaXKJoro Tumna Mop$OCUHTAKCUYECKOro abJ0Ha aHTJIMICKOTO,
$paHIy3CKOTO U PYCCKOro SI3bIKOB MPUBOAUTCS 00llee KOJUYECTBO CJA0BOCOYETAHUH,
COOTBETCTBYKLIUX JJAHHOMY I1a6JiOHY (C/IOBOPOPM U JiIeMM), @ TaKKe CTAaTUCTUYECKU
3HAaYMMble OMTPaMMBbl, IOCTPOEHHBIE 110 3TOMY I1a0JIOHY.
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Ta6auna 7

Ko/sinyecTBeHHbIE JaHHbIE 3Talla BblJe/IeHUSA CTATUCTUYECKH 3HAYUMbIX

ourpaMm
Oo61iee KOJIMYECTBO O6uee CTaTUCTHYECKU
IIlaG/10H GUrpaMMBbI KOJIN4eCTBO
(c1oBodopmbI) (1emmp1) 3Ha4YUMbIe OGUIPaMMBbI

IIIaG/10HBI AaHIJIMMCKOTO A3bIKA
N+N 2989 1388 618
Adj +N 9287 4221 1780
N +of + N 1907 1230 526

IlIa6/10HbI ppaHLy3CKOTrO SA3bIKA
N + Adj 8549 3559 1588
N+N 1463 888 443
Adj +N 2300 1151 569
N+de+N 6684 3454 1081
N + prep + N 2982 1799 586

IIIa6/10HBI pyCCKOTO A3bIKA

Adj +N 12939 5154 2628
N + Ng 9431 4443 1388
N + prep + Na 594 384 215
N + prep + Nd 975 660 262

Ha cdieayrwleM Ilare ajJropuTmMa yCTaHABJIMBAJIMCb IIepeBOJHbI€ COOTBETCTBHA

MexJy OurpaMMaMd U3 TMOJYYEHHbIX CIUCKOB CTAaTUCTHYECKHE 3HAYUMbIX
C/I0BOCOYETAHWUH AJis Map $3bIKOB aHIVIMHCKHUM - paHLy3cKui, ¢$paHLYy3CKHUM -
PYCCKHM, aHTJIMACKUNA — pycCKUK. C MOMOUIbI0 NMepeBOJHOr0 CJ0Baps, U3BJEYEHHOTO
JUIs1 TAHHOT'0 KOpIyca TEeKCTOB, a TaKXKe CIIMCKA OJJHOCJOBHbIX TEPMUHOB-KaH/AU/aTOB,
BblJleJIEHHbIX Ha MpeAbIAylieM 3Tane, OGUrpaMMbl B BHJE JieMM MepeBOJUJIUCH C
MCXO/JIHOTO I3blKa Ha SA3bIK MIepeBO/ia, B COOTBETCTBUM C IePEBOJHBIMUA COOTBETCTBUSMHU
MexZy MOpPQPOCUHTAKCUYECKMMH 1IabJoHaMM JAaHHOW mnapbl s3bIKOB. [losiyyeHHbIe
dopMbl

COBMaJlalolle OGUIPAMMBbI

6I/IFpaMM CpaBHUBAJIUCb 3aTe€M C 6I/II‘paMMaMI/I MNepeBogHOro dA3bIKa:

BbIAECJTAJTNCE B KadeCTBe II€peBOAHBIX 3KBHUBAJICHTOB.

PesysbTaThl  JaHHOrO  3Talma  aJropuTMa OTOOpaxkeHbl B  Tabuuue 8.
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Tabauna 8

YcraHoB/1eHue IepeBOAHDbIX COOTBETCTBUU MEXKAY A3bIKOBbIMHU IIAPpAMH

Illa610H sA3bIka | 11la6/10H sAA3BIKA Komaiecrso
HCTOYHUKA nepesoja BRIACTEHHRIX
nap
AHr/IMiicKkui - ppaHIy3cKHMH

(o6mmee ko1nyecTBo nap - 437)
Adj+N N + Adj 266
N+N N + Adj 14
N+N N+N 11
N +of +N N+de+N 64
N+N N+de+N 66
N+N N + prep + N 12
Adj+N N+de+N 4

dpaHny3cKnil - pycckuii

(o6mee kom4ecTBO Nap - 478)
N + Adj Adj+N 269
N+de+N N + Ng 141
N+de+N Adj+N 9
N + prep + N Adj+N 1
N+N Adj+N 9
Adj+N Adj+N 36
N + prep + N N + prep + Na 13

AHr/IMHACKUAHA - pyCCKUI

(o61ee ko1nyecTBO nap - 481)
Adj+N Adj+N 316
N+N Adj+N 20
N+N N + Ng 52
N +of +N N + Ng 81
N+N N + prep + Nd 9
N+N N + prep + Na 3

HOCJle,C[HI/II‘/JI 3Tall AAHHOIro 3KCII€EpHMMEHTa 3aK/lo4ajJicd B YCTAHOBJIEHHH

NepeBOJAHbIX COOTBETCTBUN MeXAY TPOMKAMHM OUIpaMM aHIJIMKACKOTo, GPaHIy3CKOro 1
PYCCKOTO S13bIKOB C IOMOILbIO METO/Ia OMIOPHOTO sA3bIKa. B TOM ciy4ae, Korjia B KauecTBe
OMOPHOTO f3bIKa BBICTyNa/l (QpaHUy3CKUH $3bIK, ObLI0 BbigeseHo 320 Tpoek
nepeBOJHbIX 3KBUBaAJIEHTOB. /JlJi1 aHTJIMKACKOrO fI3blka B KayecTBe OMNOPHOro ObLIO
noJsiyueHo 322 nepeBOJHBIX 3KBHBaJieHTa. HakoHel, AJi1 pyCCKOro s3blKa B KadecTBe
s13blKa-NOCpeJJHUKA ObLI0 BbiJesieHO 363 aHr/10-GpaHKO-PYCCKUX TpoeK. B pesysbTaTte
00 beJUHEHUS [JAHHBIX CIHUCKOB

ourpamMmMm ObLIO0 TMoaydeHO 373 mepeBOAHbIX

3KBHBAJIEHTA, KOTOpbIe 3aTeEM ObLJIH OLléHEHDbI C TOYKH 3pEeHHuA X

peJsiIeBaHTHOCTH /HEPEJIEBAHTHOCTH.
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3.3. AHa/IM3 ¥ OLleHKA pa6oThl AJITOPUTMA

[Ipu olleHKe TOYHOCTU aJIrOPUTMa BO3HUKAET psifi TpyAHOCTeN. BeieacTBue Toro,
YTO TEPMHUH He CYLIeCTBYeT BHEe TEPMHUHOCUCTEMbI U TECHO CBSI3aH C ONpe/esIEHHOU
JIOTUKO-TIOHAATUHHON MO/JiesIblo, JIs olpejieiIeHUs] «TEPMHUHOJIOTMYHOCTHU» TOTO WJIU
MHOTO CJIOBA/C/I0BOCOYETAHUS HE00X0JHMMa OLleHKA 3KCIEePTOB - CHElUaJMCTOB B
JlaHHOW mpeaMeTHOM o6sacTu. OlleHKa MepeBOJHbIX TEPMUHOB SIBJSIETCS ellé GoJiee
CJIO’KHOM 3a/iayed U TpebyeT COBMECTHOM paboOThl ClelUaJucTa KOHKPETHOW 06J1acTH
3HaHUH ¥ TPOdeCCUOHATBHOTO epeBOAYMKA, IMHTBUCTA.

O,C[HaKO nejib AaHHOI'O HCC/JIeJOBaHHA 3aKJ/Il0o4aJlaCb B paspa60TKe METOAHUKH
BblEJIEHUA mepMUHoe-KaHdudamoe AJid TepeBOJHOro cCJjioBapd, a He COOCTBEHHO
TEPpMHUHOB, TIO3TOMY AJId OOEHKHW PeJIeBaHTHOCTH BbIJE€JI€EHHbIX TEPMHUHOB-KAHAWAATOB
N UX MTEPEBOJHbLIX 3KBUBAJIEHTOB MCII0JIb30BaJIMCh CZIeAYIOIIHE (l)OpMaJ'Ibele KPpHUTEPHUH.:

(1)Hasn4uMe JaHHOrO CJ10Ba/CJI0BOCOYETAHUSA U €r0 epeBOJHOTO SKBUBaJIEHTa
B CYIIECTBYWOUIMX IMepeBOJHbIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX cJoBapsix U TB/l
onpeJle/IEHHOU IpeIMETHOU OTPACJIy;

(2) BXOX/leHHWe [aHHOrO TepMHHA-KaHAuJaTa B COCTaB CJOBOCOYETAHUH,
3apUKCMPOBAHHbBIX B MEpPEBOJHBbIX TEPMUHOJIOTHYECKUX caoBapsix u TB/]
onpeJle/IEHHOU IpeiIMETHON OTPACJIy;

(3)Hanmyue JIAaHHbBIX CJI0B/C/I0BOCOYETAHU I B O/IHOSI3bIYHbIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX CJI0BAPSIX COOTBETCTBYIOIEN TEMAaTUKH.

Takum ob6pa3oM, ecsiy €J10BO/CJI0BOCOYETAaHUE W3 CIIUCKA Bbl/eJIEHHbIX TEPMUHOB-
KaHJWUJATOB yZOBJETBOPSIET XOTs Obl OJJHOMY U3 3TUX KPUTEPUEB, TO OHO CYUTAETCS
peJieBaHTHbIM TEPMHWHOM-KaHAUAATOM [Jis [EePeBOJHOr0 TEPMUHOJOTUYECKOTO
cioBapsi. MHBIMM CJIOBaMM, OLleHKa peJIeBaHTHOCTU BblJeJIEHHbIX KaHJAUJATOB B
TEPMHUHBI OCyUIEeCTBJSIETCI HAa OCHOBAaHUU HMX BXOXJEHHUS1 B IMEpPEBOJHblE WU
ONHOSI3bIYHbIE TEpPMHHOJIOTUYecKhe cJjoBapu. I[IpoGJsiema, BoO3HUKawulass MpU
WCIO0JIb30BAaHUU TAaKUX KPUTEPUEB, CBSI3aHAa C TeM, YTO TEPMUHOJIOTUS NOJBEPKEHA
OBICTPbIM M3MEHEHHSIM, KOTOpble MOTYT ObITb He 3apHUKCUPOBAHbI B CJA0BApSX, UYTO
BHOBb MPUBOJUT K HEOOXOJUMOCTHU 3KCIIEPTHOM OlleHKU. B CBSI3U € 3TUM NpuBeAEHHbIN
HUKe aHa/u3 paboThl a/IFTOPUTMA HOCUT NMPUOJIU3UTE/bHBbIA XapaKTep U He sBJIsSeTCs
€ro OKOH4YaTeJIbHOM OLleHKOMH.

Crenyromasa TpPYyAHOCTb IPU OLEHKE aJropuTMa CBsi3aHa C XapaKTepHbIMU
yepTaMu MpeAMeTHOM O00J1aCTM CO3JaHHOTO B paMKaxX JaHHOIO MCC/IeJL0BaHUA
napaJijieJIbHOTO KOpIyca MeXAYHapOAHbIX HOPUAUYECKUX TeKCTOB. (0co6eHHOCThb
MeXJYHapOJHbIX HPUAUYECKUX [JOKYMEHTOB 3aKJK4aeTcd B TOM, 4YTO OHH
XapaKTepU3yKTCA Pa3HOU TeMaTU4YeCKOW HalpaBJIEHHOCTBIO B cdpepe MexJyHapOJHbIX
OTHOLIEHWU W, KaK CJIe[[CTBMEe, TEPMUHOJIOTUYECKOU HeoJHOpoAHOCThIO [13, c. 237]. B
TEKCTax MeXJyHapOJHbIX IPUAUYECKUX JOKYMEHTOB OTPaKalOTCA pa3JIMyHble BU/bI
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B3aMMOOTHOLIEHUA  MexJy rocyaapcTtBaMy  (MOJIMTHYECKHE, 3IKOHOMHUYECKHE,
IOpUIMYecKre), a TakKe Mpo6JieMbl B 06J1aCTU BOEHHbIX JIEMCTBUU U MeX/IYHAPOAHbIX
KOHQJIMKTOB, 3KOJIOTUH, KYJbType, 3/ApaBoOXpaHeHHWHU. TepMuHoOJOTHYeCKast
HEOJJHOPOJHOCTb TEKCTOB MO MEXAYHAapOJHbIM OTHOIIEHHUSM BbIpaXkaeTcsl B 0OoJiee
4acTOM $IBJIEHUM CHUHOHMMMU M MHOTO3HAaYHOCTU MO CpPAaBHEHUID C TeKCTaMu
eCTEeCTBEHHbIX U TEXHUYECKHUX HayK, a TaKXKe B HaJIMUUHW TEPMHUHOB C HEYETKHUMHU,
pasMbITBIMU TpaHUIIAMU 0003HAYaeMbIX HMHU O0O0WUX NOHATUU. CJieoBaTesbHO,
BO3HUKAeT BONPOC O TOM, TEPMUHOJIOTHUYECKHE CJIOBApPU KAaKOW MpeAMeTHOW 00J1acTH
Heo6X0/JUMO MPUHHMMATh BO BHMMaHHWE M HUCIOJIb30BaTh [Jis OLeHKU peieBAHTHOCTH
Bbl/leJIEHHbIX TEPMHUHOB-KaHAWU/ATOB.

Tem He MeHee, MOKHO YTBEP¥KAATDH, YHTO HEHTPAJIbHBIMHU TEMAMH MEXAYHAPOJHbIX
AOKYMEHTOB ABJIAKOTCA C(l)epbl INOJIMTHUKH, IIPpABa U 3KOHOMHKH, IIO3TOMY [OJIA OLEHKH
Ka4dyeCTBa pa6OTbI AJITOPUTMa OBIJIM KCII0JIb30BaHbBI cdileayromue TEPMHUHOJIOTHUYECKHE
CJIOBAPHU U TEPMHUHOJIOTUYECKHE 0asnbl JAaHHBIX:

e AHrJI0-pyCcCKUU 1OpUArYecKril cinoBapsb [2] (moctyneH Ha ABBYY Lingvo-Online no
azapecy http://www.lingvo-online.ru/);

e AHrIJI0-pycCKUU 3KOHOMUYeCcKUH canoBapsb [1] (moctynen Ha ABBYY Lingvo-Online
no agpecy http://www.lingvo-online.ru/);

e ®paHIy3CKO-PyCCKUU opuandYeckui ciaoBapb [21] (moctyneH Ha ABBYY Lingvo-
Online no agpecy http://www.lingvo-online.ru/);

e UNTERM, MHorosi3abiuyHasi TepMHUHoJioru4yeckas 6a3a gaHHbix OOH (moctynm mo
agpecy http://untermportal.un.org/);

e Pyccko-aHTIJIMWUCKUN BOEHHO-NOJMTUYECKUH cloBaph [25];

e TepmuHoJiOTHYeCKas 6a3a JaHHBIX 10 BOeHHOU pedopmMe [27];

e IJKOHOMMYECKHUH U KOMMepYeCKHU caoBapsb [8];

e Le grand dictionnaire terminologique, GDT (moctym 1o aapecy
http://www.granddictionnaire.com/);

e Burton's Legal Thesaurus (moctyn o azapecy http://legal-
dictionary.thefreedictionary.com);

e bosbiion IOpPUAAYECKUN CJIOBApb (moctyn o azpecy
http://jurisprudence.academic.ru/);

e duHaHCOBBIN CJIOBapb (moctyn o azpecy
http://dic.academic.ru/contents.nsf/fin enc/);

e JKOHOMHYECKUM cJIOBaphb (mocTyn o azpecy
http://dic.academic.ru/contents.nsf/econ dict/);
e Dictionary of Military and Associated Terms [40];

L CJIOBapb COBpEMEHHBIX BOE€HHO-IIOJIMTHYECKUX WU BOEHHBLIX TEPMHHOB Poccuga-
HATO [26].
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Takum o6pa3oM, olleHKa Bbl/ieJIEHHbIX CJI0B U CJIOBOCOYETAHUM Ha MpeJMET TOTO,
MOTYT JIU OHU CYMUTAThCAd KaHJAUJATaMU B TEPMUHBI JJis IePeBOJHOTO CJA0Bapsi, HOCUT
JIBYCTOPOHHHUU XapaKTep: BO-MEePBbIX, ITO OlleHKA «TEPMUHOJIOTUYHOCTHU» JAHHBIX CJI0B
M CJOBOCOYETAHWH, a BO-BTOPbIX, 3TO OIleHKa aJleKBaTHOCTH WX IMePeBOAHbIX
3KBHBaJIEHTOB. PesleBaHTHOCTb BbI/I€JIEHHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETAHUM ONpesiesisieTcs Ha
OCHOBE UX HaJIM4Usl/OTCYTCTBHUS B EPEBOJHBIX TEPMUHOJIOTUYECKHUX CJI0BApsX U 6a3ax
JIAaHHBIX. PesieBaHTHBIMU TEpMHUHAMU-KaHAWAATaAMHU NPU3HAKOTCS Te
CJI0OBa/C/I0BOCOYETAHUS, KOTOpble yAOBJETBOPSIOT  XOTH O6bl OJHOMY U3
BbIllIENEPEYHCIEHHbIX POpPMabHbIX KpUTepueB (c. 44).

3.3.1. AHanu3 pe3yabmamoe 3kchepumeHma (8vides1eHue 00HOC/A08HbBIX MEPMUHOB-
KaHdudamoas)

B pe3ysbTaTe paboThbl airopuTMa ObLIO BblZeseHO 564 aHra0-GpaHKO-pYCCKUX
TpoeK CJIOB. B CcOOTBETCTBUM C BblJieJIEHHBIMU HaMU (GOpPMasbHbIMU KPUTEPUSIMU
peJieBAHTHbIMM TePMHUHAMU-KaHAUAATAMU MOXHO cyuTaTh 483 Tpouku. Takum
06pa3oM, TOYHOCTb aJrOpUTMa BblJIeJIEHUS OJHOCJOBHBIX TEPMHUHOB-KAH/AU/IATOB
paBHa 86%. YacToTa BCTpeuaeMOCTU TEPMHUHOB-KaHAWAATOB B TEKCTAX HA aHTJIMUCKOM
sI3blKe HaXO/IUTCSA B iuana3oHe oT 5 /10 931, B TekcTax Ha GpaHIly3CKOM si3bIKe — OT 2 /10
974, B TeKCTax Ha PYCCKOM fi3biKe — OT 4 710 957. B Tabsuie 9 npe/icTaBjeHbl TEPMUHbI-
KaHJAUAATbl C HauboJsiee BbICOKOM 4YacTOTOM BCTpeyaeMOCTH (paHXUpOBaHUE
OCYILIECTBJISJIOCH IO TepMHHaM-KaHJAUJATaM aHIJIMACKOrO f3blKa KaK f3bIKa-
MCcTOYHUKA). [OJIHBIA CNIMCOK OJHOCJOBHBIX TEPMHUHOB-KaHAUJATOB C YKa3aHUEM HX
YaCTOTbl BCTPEYAaeMOCTH [Js KaXKJOro f3blKka W IepeBOJHbIX 3KBHUBAJIEHTOB, He
3apUKCUPOBAHHBIX B TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJOBapsix (BblJleJIeHbl KypCHUBOM),
npejcrtaBieH B [lpunoxenun 1. HepeseBaHTHble MepeBOJiHble 3KBUBAJIEHTbI C
yKa3aHHWEeM UX 4YaCTOThbl BCTPEYaeMOCTH NpUBeJieHkbl B [Ipuioxxenuu 3.

Ta6suna 9
OAHOC/IOBHbIE TEPMUHbI-KaHUJAThI
AHTIMHACKHHA YacroTta ®pauuysciui Yacrorta Pycckuii A3bIK YacroTta
A3BIK AI3BIK
security 931 | sécurité 974 | 6e30MacHOCTb 957
alliance 605 | alliance 211 | comwo3 651
development 535 | développement 620 | pasBuTHe 528
state 535 | état 97 | rocyiapcTBO 530
force 507 | vigueur 63 | cuna 733
force 507 | force 496 | cuna 733
cooperation 502 | coopération 533 | coTpyaHUudecTBO 571
cooperation 502 | collaboration 24 | coTpyAHUYECTBO 571
defence 490 | défense 477 | obopoHa 329
country 424 | pays 813 | cTpaHa 742
right 356 | droit 546 | npaBo 496
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Ta6sauna 9 (npojomkeHue)

AHrz:::;K"“ YacroTa <l>pal:l;(l}’113KcKnn YacroTa Pycckui A3bIK YacroTa
effort 355 | effort 298 | ycunue 354
capability 344 | capacité 469 | crtoco6HOCTB 130
party 319 | partie 240 | rocymapcTBo- 38

Y4aCTHUK
article 310 | article 298 | ctaTbsa 309
operation 293 | opération 303 | onepanus 312
commitment 269 | engagement 215 | 06513aTENBCTBO 216
commitment 269 | obligation 76 | 00513aTENbCTBO 216
member 252 | membre 271 | uneH 197
crisis 249 | crise 247 | Kpusuc 203

Haubosiee 4YacTbIMM MpPUYUHAMU BblJIeJIEHUS] HepesJeBaHTHbIX KaHAUIAaTOB
OKasaJIUChb cJieaywlouide. Bo-mepBblX, 3TO OIIMOKM, BO3HUKIIME B pe3yJbTaTe
HeNpaBUJIbLHOTO MOPQOJIOTMYECKOr0 aHa/M3a €10Ba. K HUM OTHOCATCS, B YaCTHOCTH,
npujaraTesibHble, KOTOPbIM Obljla MPUMKCAaHA KAaTeropusi UMeHU CYlLleCTBUTEJNbHOTO:
universal - universel - saceobwuti, military - militaire - 6oeHHblil. BO-BTOPBIX, 3TO OLUINOKH,
CBSI3aHHble C HeNpPaBUJbHbIM BbIpaBHUBAaHHMEM Ha ypoBHe cj0OB. [I[puMepamu omunb0K
TaKOI0 poJia AABJSIOTCS, HallpUMep, TPOUKHU cJIoB capability - capacité - cpedcmeo, person
- personne - uHeasaud, world - paix - mup, membership - adhésion - useHcmso,
relationship - rapport - doksaad, achievement - objectif - yeab. CTOUT OTMETUTb, YTO
Takhue OIIMOKU SABJAIOTCA Haubosiee dacTbiMU. HakoHell, HepeJieBaHTHbIMU
KaHAUJAaTaMH SIBJASIOTCS CJIOBa, HMeEWIIUe BbICOKHE TI0Ka3aTeJu OTHOCHUTEJbHOU
4acTOThbl, HO MPUHAJJIEXalle HeclelUaJbHOMY, 06lLIeMy sI3bIKy. TaKUMHU SIBJSIIOTCS,
HanpuMep, TPOWKHU CJOB role - réle - poaw, regard - égard - ces3b (4Yaule BCero
BCTpPEYalTCS B CJIOBOCOYETaHUSX in this regard — a cet égard - 6 amoli ces3u), future —
avenir - 6ydyujee, december — décembre — dekabpy, fight — lutte - 6opvba, periphery -
périphérie - nepugepus, proportion - proportion — yacme.

Cpeau BbIJIeJIEHHBIX TEPMHWHOB-KAaHAWUAATOB MOXHO BBIJIEJIUTh IepPeBOJHbIE
3KBHBaJIEHTHI, KOTOpbIe He 3apUKCUPOBAHBI B BbIIlIeNIepevYHrCIeHHbIX
TEPMHHOJIOTUYECKHUX NTEPEBOHBIX U OJHOS3bIYHBIX CJIOBApSX. byiarogaps ToMy, 4To OHH
06/1afjal0T J0BOJIbHO BbICOKOW YaCTOTOM BCTPEYaeMOCTH U MOCJ€eA0BaTeJIbHO
COOTHOCSITCS C TEpPMHUHAMHM JIPYTHUX S3bIKOB, 3aPpUKCUPOBAHHBIMH B CJI0BApSX, UX TaKXKe
MOXXHO  CYHTAaTb  TepMHHaMU-KaHAWJATaMd.  Hampumep,  CyllecTBHUTeEJbHOE
dpaHIy3cKoro s3blKa people COOTHOCUTCSA C AHTJIMHUCKUM TePMUHOM-KaHAUAATOM
people W PpPYCCKHUM TEpPMHHOM-KaHAWJATOM HApod, TO3TOMYy €ro TaKXe MOXHO
paccMaTpuBaTh B KayecTBe TepMHUHA-KaHAUAATA. AHAJOTUYHBIMU TEPMHHAMU-
KaHAUJaTaM{, He 3aQUKCUPOBAHHBIMHU B TEPMUHOJIOTUYECKUX CJA0BAPSX, SBJSIOTCS,
HapUMep, CYUeCTBUTEJbHbIE AHTJIMHCKOTO $3blKa actor (COOTBETCTBYeT ¢paHIL.
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structure u pyc. cmpykmypa), expertise (cooTBeTCTByeT ¢paHl,. compétence u pyc.
KoMnemeHyus), CyluieCTBUTENbHble QPaHIy3CKOro fi3blka cadre (COOTBETCTBYET aHIJI.
framework w pyc. pamku), monde (COOTBETCTByeT aHIJ. world wu pyc. mup), acteur
(cooTBeTCTBYeT aHIJ. Structure W pyc. cmpykmypa), réussite (COOTBETCTBYET aHIJI
success M pyc. ycnex), orientation (COOTBeTCTBYeT aHIJ. guidance W pycC. yKa3aHue),
pourparler (COOTBeTCTBYeT aHTIJI. talk v pyc. nepe2o8opsl) Y CylleCTBUTEbHbIE PYCCKOTO
sA3blKa peazuposaHue (COOTBETCTBYET aHIJ. response W paHl. réaction, réponse),
KoHmekcm (COOTBETCTBYeT aHIJI. context © ¢paHL. contexte), yueHue (COOTBETCTBYET
aHrJ1. exercise v ppanu. exercice), coemecmumocms (COOTBETCTBYET aHTIJI. interoperability
u dpanu. interopérabilité), cdeprcusaHue (COOTBETCTBYET aHIJ. deterrence u ¢paHil.
dissuasion). TepMUHBI-KaHAUJATbl, He 3aPUKCUPOBAHHbIE B TEPMHUHOJOTUYECKUX
NepPeBOAHBIX W OJHOSI3bIYHBIX CJ0BApsX, 4allle BCEro BCTPEYAIOTCA B TEKCTaxX Ha
bpaHIy3CKOM M PYCCKOM fSI3bIKaX.

ANropuTM TO3BOJIIET BBIJEJUTb W HEKOTOPble BapUaHTbl IEPEBOJIHBIX
3KBHBAJIEHTOB, HalpUMep, cooperation (aHrua.) - coopération, collaboration (dpaHu,.) -
compydHuyecmso (pyc.); commitment, obligation, engagement (aHrj.) — engagement,
obligation (dpanu.) - ob6s13amesbcmeo (pyc.); basis (aHrJ.) - base, fondement (bpaHi,.) -
ocHosa (pyc.); purpose, objective (aHrn.) — but, objectif (bpaHnu.) - yeawv (pyc.); effect
(aurs.) - effet, conséquence (ppanu.) - nocaedcmasue (pyc.); guidance, direction (aHru.) —
orientation, directive (dpani.) - ykaszaHue (pyc.); negotiation, talk (aurn.) - pourparler,
négociation (ppany.) - nepezosoput (pyc.), ¥ Ap. TepMUHBI-KaHAUAATbl C OTHOCUTEJNBHO
HU3KOM 4aCTOTON BCTPEYAEMOCTHU B KOPIyCe TEKCTOB TAKXKe BbIAEJSIOTCS aJITOPUTMOM:
privacy (aHrJj. 4actoTa BCTpedyaeMOCTH - 5) - confidentialité (dpanu. yacTtoTa
BCTpPE4YaeMoOCTH - 6) - KoH@udeHyuasbHOocmb (pycC., YacTOTA BCTpeYyaeMOCTU - 4);
rotation (aHTJI., YaCTOTA BCTPEYaeMOCTH — 5) - rotation (aHIJL., 4acCTOTA BCTPEYaeMOCTH —
6) - pomayusa (pyc., YacToTa BCTpedyaeMOCTH - 6); separatist (aHrJ., 4YacToTta
BCTpe4yaeMoCTH - 5) - séparatiste (dpaHii., 4acTOTa BCTpPeYaeMOCTH - 5) — cenapamucm
(pyc., yacToTa BCTpeYyaeMoCTH — 5).

3.3.2. AHau3 pe3ys1bmamos 3KkchepumeHma (evides1eHue 6ucpamm)

B pesysibTaTe paboThl AJAHHOTO aJrOpUTMa 6bLIO BblAeseHO 373 aHrJo-ppaHKo-
PYCCKUX TNepeBOJHBIX 3KBUBaJieHTa. McrnoJib3ys BblllenepedyrcieHHble (pOpMaJsibHbIE
KPUTEPUU OL€HKH, peJIeBaHTHBIMU MOXHO CYATATh 224 mepeBOJHble OUTPAMMBL.
TouyHOCTH BBIJIEJIEHUS] TEPMHUHOJIOTUYECKUX Ourpamm cocrtaBiser 60%. Yacrtora
BCTPEYAaeMOCTU OWUIrpaMM HaxXxOAUTCA B JuanasoHe oT 1 go 108 g TeKCTOB Ha
aHTJIMUCKOM £13bIKe, OT 1 10 124 n/1d TeKCTOB Ha GppaHIy3CKOM s3bike U OT 1 A0 125 ans
TEKCTOB Ha PYCCKOM f3bIKe. 3HaueHUd Mepbl log-likelihood nexaTt B nmpomexyTke oT 5
70 375 pyid aHIJI0A3bIYHOM 4YacTHU Kopmyca, oT 5 A0 392 ana $paHKOA3BIYHOU 4aCTH
kopnyca U oT 5 a0 404 gy pyccKOsI3bIYHOM 4YacTU Kophnyca. B [aHHBIM CIHCOK
BKJIIOUEHBbI TaKXXe OUIpaMMbl, KOTOpble UMEKT HeOolpeieIEHHble 3HaYeHUs: Mephl log-
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likelihood (o0).
HAUOOJBbIIUMHU

3Ha4Y€HUAMHU

Mephbl

B Tabsune 10 npuBejeHbI
log-likelihood

TEPMHUHOJIOTUYECKHE 6I/IFpaMMbI C

(Logl)

(paHkMpoBaHUE

OCyleCTBJIAJJOCh 0 TEPMHUHOJIOTUYECKUM 6I/II‘paMMaM AQHTJIMMCKOTO SI3bIKa KaK sI3bIKa-

MCTOYHUKA), C yKasaHUeM 4acToThl BcTpedyaeMocTu (Freq). Cnucok pesieBaHTHBIX

OurpaMM - KaHAW/JATOB B TEPMHHbI C yKa3aHueM 3HayeHUH Mephbl log-likelihood,

4acTOTbl COBMECTHOU BCTPEYAEMOCTH, JIEMM U CJI0BOPOPM Npe/cTaBjeH B [IpuiokeHUuU

2 (TepMuHOJIOTHUYECKHE OWUTrpaMMbl, He 3apUKCUpPOBAHHbIE B TEPMHHOJOTHYECKUX

CJIOBapAx BblAEJIEHBbI KprI/IBOM). Crnucok HepeJsieBaHTHBIX InepeBoOJHbIX
C/I0BOCOYeTaHUM NpuBe/EH B [Ipusioxenuu 4.
Tab6auna 10

TepMHUHOJIOTMYECKUE GUTPAMMBI

AHTIHACKHA Logl | Freq ®panuysciui Logl Freq Pycckuii 43bIK Freq | Yacrota
A3BIK A3BIK
human right 375 108 | droit de 392 124 | npaBo 4yes0BeKa 404 125
I’homme

indigenous 359 87 | peuple 356 87 | KopeHHOU Hapo/, 346 100
people autochtone
collective 271 75 | défense 261 74 | KOJL/IEKTUBHasI 220 55
defence collective 060poHa
euro-atlantic 242 61 | région  euro- 154 47 | eBpOaT/IaHTHUYECKHU 104 27
area atlantique 1 pervoH
nuclear 226 58 | arme nucléaire 259 o | AaepHOE OpyKUe 345 84
weapon
missile 219 89 | défense o 85 | mpoTHBOpaKeTHast 0 17
defence antimissile 060poHa
territorial 191 37 | intégrité 169 34 | TeppuTOopUabHAA 193 36
integrity territoriale 11eJIOCTHOCTD
international 159 49 | droit 178 62 | MeXAyHapoHOe 159 57
law international npaBo
crisis 147 57 | gestion de la 123 38 | kxpusucHoe 105 22
management crise peryJupoBaHue
crisis 147 57 | gestion de la 81 26 | peryavpoBaHue 19 7
management crise Kpu3uca
international 141 45 | communauté 175 56 | MexxayHapoJHoe 173 51
community internationale CO06IIECTBO
fundamental 138 29 | liberté 131 30 | ocHOBHaga cB0o6GOAA 109 27
freedom fondamentale
sustainable 129 41 | développemen 144 41 | ycTouuBoe 168 42
development t durable pas3BUTHE
political 121 37 | dialogue 110 37 | nonuTHYECKUI 121 37
dialogue politique Jiuajior
strategic 108 28 | concept 171 48 | cTpaTreruyeckas 166 41
concept stratégique KOHIIeNIus
international 94 30 | organisation 124 44 | MexxayHapoHas 100 36
organisation internationale oprasHuvsanus
security 92 40 | défi de la 107 41 | npobseMa 34 16
challenge sécurité 6e30macHOCTH
crisis 84 26 | réponse a la 77 25 | pearupoBaHue Ha 71 27
response crise KpU3HUC
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HepesieBaHTHbIE CJIOBOCOYETAHUSI BO3HUKAKIOT, B OCHOBHOM, MO CJeAYHOLIUM
npu4yrMHaM. Bo-nepBbIX, 3TO OMIMOKHU, CBI3aHHbIE C HETOUHbIM BhIpaBHUBAaHHWEM KOpImyca
TEKCTOB Ha YpOBHe CJIoB. K TakuM CJI0BOCOYETAHUSIM OTHOCSATCS TaKhe aHIJ10-GpaHKo-
pycckue TPOWKM, Kak membership aspiration - aspiration a adhésion - cmpemieHue K
usneHcmasy, threat environment - environnement de sécurité — o6cmaHoska 6e30nacHocmu,
security concern — préoccupation de sécurité - eonpoc 6ezonacHocmu, response operation -
opération de réponse - cusaa peazuposaHus. Ilo cpaBHEHHIO C OJJHOCJOBHBIMU
nepeBOJHbIMU 3KBUBaJIEHTaMM, OIIMOOK TaKOTro poJa NpPU BblJEJEeHUW OUTrpaMM
O0Ka3a/10Ch 3HAYUTEJNbHO MeHbllle. OCHOBHbIM THUIIOM HepeJieBaHTHBIX CJIOBOCOYETAaHUMN
SIBJISIIOTCSI ~ NepeBOJIHble  3KBUBAJIEHTbl,  KOTOpble  NpPUHAJJIEXAT  0OIlIEMY,
HecnelyaJbHOMY $I3bIKY, HO 00J1a/Jal0T OTHOCHUTEJIbHO BbICOKUMHU 3HAYEHUSIMU MepPhI
log-likelihood. Cpeay Takux 6urpaMm HauboJiee TUNUYHBIMU SIBJSIOTCS COYETAHUS
OIIEHOYHOTO0  WJM  KBaJUPUIUPYIOLIEr0  MpuUJaraTeJbHOro U  abCTPaKTHOTrO
CylLlleCTBUTEJIbHOTO: significant contribution - contribution significative — 3HauumeabHbll
eksad, important role — réle important - eascHasi poav, significant progress - progres
significatif - 3HauyumesvHbIll npoepecc, relevant provision - disposition pertinente -
coomeemcmayrujee noJjoxceHue, recent year - année derniere - nocsaedHull 200,
unpredictable world - monde imprévisible - Henpedcka3yemviii mup, crucial role - réle clé -
K/t04esast pois. HakoHell, K HepeJieBaHTHBIM GMIpaMMaM OTHOCSITCSI TaKKUe TlepeBO/IHbIE
3KBHBAJIEHThI, KOTOpPble UMEIOT JAOCTAaTOYHO BbICOKMe moka3aTesu Mephl log-likelihood
(6/iM3KHe K 3HAYEHHUSIM 3TOU Mephbl Y TEPMUHOJIOTHYECKUX CJIOBOCOYETAHUI) U BHEIIHE
MOX0KM Ha TEePMHHbI, HO B [JI€HCTBUTEJNbHOCTH HE HOCAT TEPMUHOJIOTUYECKOIO
XapakTepa. UHbIMU C/10BaMM, B TEPMUHOJIOTHYECKUX CJOBApsx He 3aPpUKCUPOBAH HU
OJIUH U3 MepeBOJHbIX 3KBUBAJIEHTOB (QHTJIMMUCKUN, QPaHIy3CKHUM, PYCCKHI ), BXOASLUX
B COCTaB TaKoW TpouKHU: political consultation - consultation politique — nonumuyeckas
KoHcynbmayusi, principle of indivisibility - principe d’indivisibilité - npuHyun
Hedeaumocmu,  multinational  cooperation -  coopération  multinationale -
MHO20HAYUOHAAbHOE compydHuyecmeo, subregional organization - organisation sous-
régionale - cybpezuoHasbHaa opeaHudayusi, democratic society — société démocratique -
demokpamuueckoe obwecmso, planning process — processus de la planification - npoyecc
naaHuposgaHusi, sector reform - réforme du secteur - pegpopma cekmopa. OJHaKO Takue
HETEePMUHOJIOTUYECKHE  CJIOBOCOYETAHUs], 3aPUKCHPOBAHHbIE KaK JIEKCUYECKHeE
3JIeMeHTbI TpeJIMeTHOHN 06J1aCTH, MOTYT 0Ka3aThCs MOJIE3HBIMU B Psi/ie MPHUJI0KEHUH.

Kak u B ciy4yae Cc OJHOCJOBHBIMM TEpPMHHAMU-KAaHAWAATAMH, B BblJI€JIEHHBIX
TpOHKax CJI0BOCOYETAHUU Hapsaay C nepeBOJHbIMU 9KBHBaJIEHTaAMH,
3apUKCUPOBAHHBIMK B [EPEUYMUCJEHHbIX TEPMHUHOJOTHUYECKUX MepeBOJHBbIX U
O[HOSI3bIYHBIX CJ0BAapsiX, BCTPEYAOTCS OWUIrpaMMbl, KOTOpble B CJOBapsxX He
3apUKCUpPOBaHbl, HO TEM He MEHEee MOTYT CYUTATbCHd peJieBaHTHbIMU KaHJAUJATaMU B
TepMUHbL. K TakuM TepMHHaM-KaHAWJATaM OTHOCSTCS, B MEpPBYI oOvyepellb, TaKue
3KBHUBAJIEHTbl, KOTOpble  MOCJEJ0BATEJbHO  COOTHOCATCA C  MepeBOJHBIMHU
TEPMHUHOJIOTUYECKUMHU CJI0BOCOYeTaHUsAMU. Hanpumep, ciioBocoyeTaHue PpPaHIy3CKOTO
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s3bIKa valeur démocratique cOOTBETCTBYET IepeBOJHbIM 3KBUBaJjieHTaM democratic
value (aHrn.) wu demokpamuueckasi yYeHHocmb (pyc.), 3apUKCHUPOBAHHBIM B
TEPMUHOJIOTUYECKUX CJIOBapsiX, a IMOTOMY MOXEeT TaKXe CYHUTATbCS TEePMHUHOM-
KaH/JuAaToM. [lepeBO/JHbIMU 9KBHBaJIeHTaMU TAaKOr'0 XapaKTepa sIBJASIOTCS, K IpUMepY,
CJIOBOCOYETAHUSI aHIJIMHCKOro sA3blKa resolution of dispute (COOTBETCTBYIOT ¢paHL.
reglement du différend wu pyc. ypezyauposaHue cnopa), capability development
(cooTBeTcTBYOT ¢paHu. développement de capacité u pyc. pazgumue nomeHyuaaa),
protection of children (cooTBeTCTByIOT ¢paHl. protection des enfants u pyc. 3awuma
demeii), c10BocOYeTaHUS PpaHIy3CKOro s3blka force militaire (COOTBETCTBYIOT aHIJI.
military capability v pyc. 8oeHHas cuaa), indépendance politique (COOTBETCTBYIOT aHIJI.
political independence u pyc. noaumuueckasi He3asucumocms), confiance mutuelle
(cooTBeTCcTBYIOT aHrJ. mutual confidence u pyc. 83aumHoe dogepue), menace terroriste
(COOTBETCTBYIOT aHIJIL. terrorist threat u pyc. meppopucmuyveckas y2po3a), développement
social (cooTBeTCTBYWOT aHIJ. social development u pyc. coyuanbHoe paszsumue),
CJIOBOCOYETAHUS PYCCKOTO si3blKa meppopucmuyeckoe HanadeHue (COOTBETCTBYIOT aHTJI.
terrorist attack w ¢paHl. attaque terroriste), 06biuHass cusia (COOTBETCTBYIOT aHIJI.
conventional force w &paHn. force conventionnelle), 060poHHOe nJaaHUpo8aHue
(cooTBeTcTBYWOT aHrJ. defence planning w ¢panu. planification de la défense),
3Hepeemu4eckass nompebHocms (COOTBETCTBYWOT aHIJ. energy need u ¢paHL. besoin
énergétique), sakoHomuyeckoe npoysemaHue (COOTBETCTBYIOT aHIJI. economic prosperity v
bpaHu. prospérité économique).

Bo-BTOpbIX, TEPMHUHOJIOTMYECKUMU MOTYT CUYUTAThCAd TaKhe IepeBO/IHbIe
3KBHUBAJIEHTbl, KOTOpble TMOC/J€eJ0BaTEeJbHO BCTpe4YalTcsd B 0oJiee  KPYMHbIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX CJOBOCOYETAHUAX, 3aPUKCHPOBAHHBIX B TEPMUHOJIOTUYECKHUX
C/0Bapsix, T.K. OOJIbIIMHCTBO TEPMHUHOB /JHWHOW OoJiee [ABYX CJOB B CYLU[HOCTH
NpeACTaBJSIOT COO0M covyeTaHHUsl OJHOCJAOBHBIX TEPMUHOB WJIM TEPMHUHOJIOTHYECKUX
ourpamm [37, p. 5-6]. B pa6ore [37] npuBOASTCA OCHOBHbIE CIIOCOGbI 06pPAa30BaHUs
TEPMUHOJIOTUYECKUX  CJOBOCOYETAHHUU  JJIMHOU bosiee  AByX  CJOB U3
TEPMUHOJIOTUYECKUX OUrpaMM U OJHOCJOBHBIX TEPMHUHOB BO (QPaHIy3CKOM S3bIKe:
CBEPXKOMIIO3UIUSA U MoArduKanus. CBepXKOMIO3UIUSA NpeACTaB/sieT cO60M mpocToe
COTMOJIO’)KEHUE OCHOBHOIO TEPMHHOJIOTUYECKOTO CJIOBOCOYETAHUSI M OJUHOYHOIO
CYILIECTBUTEJNbHOIO WJIM 3aMeHa KOMIIOHEHTA TePMUHA JAPYTUM TEPMHHOJOTHYECKUM
coyeTaHueM. Tak, TepMUH U3 cdhepbl KOMMYHUKaUUK modulation par [déplacement de
phase] (pyc. manunyasyusi cdsuzom ¢paszvl) 06pa3oBaH COUETAHUEM TEPMHUHOJIOTAYECKOU
6UrpaMmbl U NPOCTOTO CylLIeCTBUTEJbHOrO, a B TepMUHE réseau de transit a satellites
(pyc. cnymHukoeasi mpaH3umHasi cems) TPOUCXOAUT 3aMeHa KOMIIOHEHTA réseau B
TEPMHUHOJIOTUYECKOW OUrpamMMme réseau a Ssatellites Ha  TepMHHOJIOTMYECKOe
c/l0BocoyeTaHue réseau de transit. Mogudukauuss — crnocod 006pa30BaHUS HOBBIX
TEPMHUHOB NpPHA MOMOLIA MOAMGUKATOPOB (MpHIAraTeJbHbIX, HAPEYUH, MPe/JI0KHBIX
KOHCTPYKI[UH): BCTaBKa MoJudHKaTOpa B CTPYKTYPYy OCHOBHOIro TepMHHa (liaisons
[multiples] par satellite - pyc. MHO}cecmeeHHble CNYMHUKOB8ble C8513U) WJIU
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MCII0JIb30BaHUE MoOJUPUKATOpPAa B NPENO3ULUU HJU IOCTHO3ULUMU K OCHOBHOMY
TepMuHy (amplificateur [a faible bruit] - pyc. ycuaumesab ¢ HU3KUM YPOBHEM WYMAQ).
JlaHHbIE OTHOIIEHHUs] XapaKTepPHbl U JJis BbIJeJIEHHbIX HAaMHU TEePMUHOJIOTUYECKHUX
C/I0BOCOYETAHUM.

Hanpumep, Tpoiika nepeBOAHbIX 3KBUBaJIEHTOB regional conflict (anru.) - conflit
régional (bpaHI1|.) - pecuoHanbHbIlU KoHPAUKM (pyc.) OC/Ie0BaTeJbHO BCTpeYyaeTcs B
NepeBOIHbIX TEPMUHOJIOTHYECKUX CJIOBOCOYETAHUsIX major regional conflict (aHrna.) -
conflit régional majeur (dpaHi.) - 0CHOBHOI pecuoHabHbllU KoOHPAUKM (pyc.). Mexay
JIAHHbIMU  CJI0OBOCOYETAHUSMHU MOXXHO YCTAaHOBUTb POJI0-BUJIOBble OTHOILIEHUS
(ocHOBHOUI pecuoHaIbHBIU KOHPAUKM KaK Pa3HOBUAHOCTb pPe2UOHA/IbHO20 KOHPAUKMA),
KOTOpble COOTBETCTBYIOT OTHOLIEHUSIM MoAuMdUKaALMU 10 onpeaeseHuo [37, p. 6-7], a
IOTOMY JlaHHble OUrPaMMbl MOTYT CYUTATbCS TEPMHHOJOTMYEeCKUMU. [lepeBojaHble
6urpaMmbl response operation (aHrJu.) - opération de réponse (dpani.) - onepayus
peazuposanusi  (pyc.) TOCJeAOBaTeJbHO COOTBETCTBYIOT TEPMHHOJIOTHYECKHUM
CJI0BOCOYETAHUSAM Crisis response operation (aHrJ.) - opération de réponse aux crises
(bpaHu.) - onepayua peazuposaHusi Ha Kpu3uc (pyc.), 0O6pa30BaHHbLIM MNyTEM
CBEPXKOMIIO3UI[UM, I03TOMYy OHM TaKXe HOCAT TEePMHUHOJOTHYECKUN XapakTep.
TepMHUHOJIOTHYECKMMH MOXXHO CYMTATh IepeBOJHble 3KBUBAJNIEHThI peaceful resolution
(aura.) - reglement pacifique (bpaHi,.) - mupHoe ypezyauposaHue (pyc.), BCTpedaroluecs
B cocTaBe TepMHHOB peaceful resolution of international disputes (aHrj.) - résolution
pacifique des différends internationaux (dpaHi,.) - MupHoe paspeuwieHue MexAyHapoOHbIX
cnopos (pyc.), nepeBojJiHble GUrpaMMbl poor country (aHrJ.) - pays pauvre (ppanii.) -
6edHas cmpaHa (pyc.), obpa3yloiye TepMHUHOJIOTHYEeCKHe couyeTaHusi heavily indebted
poor countries (aHrJ.) — pays pauvres tres endettés (paHil.) - 6edHble CMpPaHbI C 8bICOKUM
YposHeM 3adoaxceHHocmu (pyc.) U Ap.

AJropyUTM NO3BOJISIET BbIAEJNATh TEPMHUHOJOTUYECKHUE CJOBOCOYETAHUS C HU3KOU
4acTOTOM BCTPEYaeMOCTH B KOpIlyce TEKCTOB: transnational crime (aHrJ. 4actoTa
BCTpevyaeMocCTH - 4) - criminalité transnationale (paHy,., yacToTa BCTpe4aeMoCTH — 4) -
MPAHCHAYUOHA/bHAS NpecmynHocmb (pyc., 4acToTa BCTpedyaeMocTU - 3); settlement of
dispute (@HrJ1., 4acTOTa BCTpeyaeMOCTHU - 4) — réglement du différend (dpany,., yactora
BCTpeyaeMoCcTu - 4) - ypezyauposaHue cnopa (pyc., 4acTOTa BCTPe4aeMoOCTU - 2);
territorial dispute (aHrJ., 4yactota BcTpedyaeMocTu — 3) - différend territorial ($paHu,,
4acToTa BCTPe4aeMOoCTH — 1) — meppumopuasbHbiil cnop (pyc., 4acTOTa BCTPEYaeMOCTH —
3); radioactive material (aHrJ., 4yacToTa BCTpe4daeMoCTU - 2) - matiere radioactive
(bpanL., yacToTa BCTpedyaeMOCTH - 2) - paduoakmusgHbvlll mamepuaa (pyc. 4acToTa
BCTpeyaeMocTH — 2). Kak 1 B ciiyyae ¢ 0JHOCJIOBHBIMU TEPMUHAMU-KaHAUJATaMHU, CPeIU
Bbl/I€JIEHHbIX TEPMHUHOJOTMYECKUX CJIOBOCOYETAHUN MOXKHO OOHAPY>XUTb BapUaHThI
nepeBOJHbIX 3KBUBaJIeHTOB: missile defence (aHrJs.) - défense contre missile, défense
antimissile (ppaHu.) - npomueopakemHass obopoHa (pyc.); crisis response (aHru.) -
réponse aux crises (ppaHil.) - KpusucHoe peaz2uposaHue, peazupogaHue Ha Kpusuc (pyc.);

52



world economy, global economy (aHrna.) - économie mondiale (bpaHu.) - 2106a1bHAS
skoHoMmuka (pyc.).

3.4. BeiBOABI

B 3KcnepuMeHTa/JIbHOM YacTU [JAaHHOTO HCCJAe[0BAaHUSI METOJMKa BblJeJIeHUs
KaH/AU/JJaTOB B TEPMUHBI /151 IEPEBOJHOT0 TEPMUHOJIOTMYECKOTO CJI0Baps peasM30BaHa
Ha MNpUMepe MapaslIeJIbHOTO aHIJI0-QPaHKO-PYCCKOr0 KOpIyca MeX/AyHapoJHbIX
IOPUANYECKUX TEKCTOB. [/isl OlleHKU TOYHOCTU aJITOPUTMA NPUMEHSJIUCh GopMasibHblIe
KPUTEPUU - PeJIeBAaHTHOCTb Bbl/IE€JIEHHbIX CJIOB M CJI0BOCOYETAHUM OmNpejesisieTcs Ha
OCHOBE MX HaJIM4Msl/OTCYTCTBUSA B NMEePEBOAHBIX U OJHOSI3bIYHBIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX
c/oBapsiX U 6a3ax JaHHbIX. [JTaBHOM OCOGEHHOCTbIO TEKCTOB IO MEXAyHapOAHbIM
OTHOILIEHUsl SIBJSETCS WX IIUPOKas TeMaTUdecKas HaNpaBJeHHOCTb, MO3TOMY JJis
onpe/ieJiIeHUs] peJIeBaHTHOCTH CJIOB/C/I0BOCOYETAHUH, BbIJleJIEHHBIX U3 MapaJljieibHOr0
KOpIyca TeKCTOB, HCIOJb30BaJUCh TEPMHHOJOTHYECKHE CJIOBAapu B 006J1aCTH
3KOHOMMKH, NMOJIMTHUKH, IPaBa, BOEHHOTO JieJia.

ANropuTM MO3BOJIIET BBIJEJNATh [EepeBOJHble TepMUHbI-KaHAWJAThl, He
3apUKCUpPOBaHHbIE B TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJA0BAapsX, BApUAHTbl TEPMHUHOB, a TaKxke
TEPMHUHbl C HU3KOM YacTOTOM BCTPEYAeEMOCTH B KOpIyce TeKCTOB. [IpeMmyIiecTBO
aJITOPUTMa 3aKJYaeTCcsl TakKkKe B MPOCTOTe ero peanusauuu. OneHUBasg aJrOpPUTM,
Heo6X0JUMO MOHUMATh, YTO KauyeCTBO €ro paboThl 3aBUCHUT HE TOJBKO OT COOCTBEHHO
MeTOJAMKH, HO M OT KadecTBa MOPQOJIOTUYECKOU pasMeTKM TeKCTOB, KadecTBa
BbIpaBHHBAaHUs Ha YPOBHE CJIOB, @ TaKXXe OT BbIOPAaHHOW CTAaTUCTUYECKOU Mephl i
onpezesieHUs] CTATUCTUYECKON 3HAYUMOCTH TEPMHUHOB-KaHUJAaTOB.

ToyHocTh asropuTMa Bbl€JIEHHUS  OJHOCJOBHBIX TEPMHHOB-KaHAWAATOB
coctaBisieT 86%; BblJleJleHWe TEPMHUHOJOTMYECKHX OUrpaMM OCYILECTBJSAETCA C
MeHblIel To4HOCTbIO - 60%. CorsacHo [59, p. 167], ana snekcukorpadpuyeckux 3agad
NpUeMJIEMONA CUMTAETCS TOYHOCTb aJroputMa, paBHasg 40%, MO3TOMY MOXKHO
yTBEpPX/JaTh, YTO pa3pabOTAaHHBIA aJIrOPUTM 06JIaeT [AOCTAaTOYHO BBICOKUMU
MoKa3aTeJsisiMU TOYHOCTH.
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3aK/IloueHue

OfHOM K3 BaXKHBIX 33/a4 COBPEMEHHbIX KOPHYCHBIX HCCAeJOBaHUN SIBJISETCA
V3BJIeYEHHE MEepeBOJHOM TEPMHUHOJIOTUU. MHOrOA3bIYHBIM MNapalijieibHbIA KOPMYC
TEKCTOB JAET BO3MO>KHOCTb U3BJIEKATh NepPeBOJHbIE TEPMUHbI U TEPMUHOJIOTUYECKHUE
C/IOBOCOYETAHHUSA U TEM CaMbIM MOKET CJIY>KUTb OCHOBOH [IJI CO3[,@HUS U PaCIIMpPEHUS
nepeBOAHBbIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX CJIOBaped pa3/IMYHbIX OTpacjed 3HAaHUM, a TaKxke
MOBBILIEHUS KauecTBa U 3G PEKTUBHOCTU MALIMHHOTO MEPEBO/IA.

W3BseyeHUe TEPMHHOJIOTMU U3 KOPIYCOB TEKCTOB OCYLIECTBJISETCSA C MOMOLIbIO
CTaTUCTUYECKOTO, JIMHIBUCTUYECKOTO M CMELIaHHOTO MEeTOJ0B, OINHWCAaHHBbIX B
TEOpeTUYEeCKOM 4YacTH JaHHOro wuccaefoBaHus. [l BblJeseHUss IepeBOJHbBIX
TEPMUHOB-KaHAU/IAaTOB U3 MHOTOSI3bIYHBIX MapaJljieJibHbIX KOPIYCOB TEKCTOB Yalle
BCEr0 MCIOJIb3yeTcs aaropuTMm extract-then-align («BblaesieHHe-BbIpaBHUBAHUER),
COCTOSIIIMHM U3 JBYX OCHOBHBIX 3TallOB — HENOCPE/JCTBEHHO BblJeJieHHe KaH/W/1aTOB B
TEPMHUHbI B KOpIyCe TEKCTOB U YCTAHOBJIEHHE NEpPEBOJHBIX COOTBETCTBUH MeEXAY
Bbl/leJIEHHBIMHU CJIOBAMU U CJIOBOCOYETAHUSIMU.

B xoje paHHOro wucciefoBaHUs Oblia pa3paboTaHa MeTOJMUKa BblJeleHus
TEPMHUHOB-KaHJAUJATOB /Il aHTJI0-QPaHKO-PYCCKOTO TEPMUHOJIOTUYECKOTO CJA0Baps Ha
6a3e napaJiyieJIbHOTO KOpIyca TeEKCTOB. B 0CHOBe MeTOAMKHU JIEXKUT CMEIIaHHbIN MOAX0/,
/Ul UW3BJIeYeHHUS1 TEPMHUHOJIOTUM, KOTOpPbIA co4yeTaeT B cebe MCIOJb30BaHUE
MOPQOCUHTAKCHYECKUX IIAa0JIOHOB M CTAaTUCTUYECKUX Mep JJisd OlpejeseHus
CTaTUCTUYECKON 3HAYMMOCTH KaHAUATOB B TEPMUHBI. AHA/IN3 MOPPOCUHTAKCUYECKUX
1abJIOHOB Ha INpHUMepe INepeBOAHbIX TEPMUHOJIOTMYECKUX CJOBapell MO3BOJIKI
onpeJfile/IMTh HauboJsiee 4YacTOTHble LIAGJOHbI TEPMUHOB TyMaHUTApHOW 06J1acTH
3HAaHUHU [JI aHTJIMHCKOro, QpaHIy3CKOrO M PYCCKOTO $I3bIKOB, a TakKXe HauboJiee
XapaKTepHble NepeBO/iHble COOTBETCTBUS MeX/Jy TePMUHAMHU U TEPMHUHOJOTHYECKUMU
CJIOBOCOYETAHUSIMU JIAaHHBIX A3bIKOB. OZJHOC/JIOBHbIE TEPMUHBI U TEPMHUHOJIOTUYECKHE
O6urpaMMbl SBJSAIOTCSA HaWboJiee YaCTOTHbIMU TEPMHUHOJOTUYECKUMHU KOHCTPYKIUSAMHU
JJIS1  aHTJIMHCKOro, (QpaHIy3CKOro H PYCCKOTO SI3bIKOB, I[0O3TOMY aJITOPUTM,
pa3paboTaHHBIA B paMKaX JaHHOTO HCCJe[0BaHMs, UCMOJIb30BaJICA [JIsl BblJeJEHUs
MMEHHO 3THUX TUIIOB TEPMUHOB.

JKCIepUMeHTaJlbHasA 4acTb JaHHOM paboThl OblJa HampaB/ieHA Ha U3BJeYeHHe
nepeBOJHbIX TEPMMUHOB-KaHAUAATOB U3 aHIJIO-QPAHKO-PYCCKOTO MapaJsljieJIbHOTO
Kopnyca MeXJyHapoJAHbIX HPUAAYECKUX TeKCTOB. OJHOC/JIOBHblE TEPMUHBI U
TEPMHUHOJIOTUYECKUEe OUTPaMMBbl BbIJIeJIIJIMCh B COOTBETCTBUM C HaUOOJIee YaCTOTHBIMU
MOpPQPOCMHTAKCUYECKUMU MAOJ0HAMU TEPMHUHOB, a UX CTAaTUCTHYECKasgd 3HAYMMOCTb
OLlEHMBaJIaCb C IOMOILBI0O NPOCTOM YacTOTbl BCTPEYaeMOCTH (A OJHOCJOBHBIX
TEPMHUHOB) U cratucTudeckon Mepbl log-likelihood (g9 TepMHHOMOTrMYeCcKUX
6urpaMmm). CTaTUCTHYECKM 3HAYUMble KaHAUAThl ONpe/e/iAMCh Ha OCHOBAaHUM IOpora
CTaTUCTUYECKOM 3HAYMMOCTHM, a [epeBOJHble COOTBETCTBUSA MEXAYy HHUMH
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yCTaHaBJIMBAJUCh MOCPEACTBOM MeTOJa ONOpPHOro f3blKa. B pesysbraTe paboThl
aJiropuTMa ObLJI0 BbiZiesieHO 484 0/IHOC/JIOBHBIX MePEeBOIHbIX KaHAUJaTa B TEPMUHBI U
224 mnepeBOJHbIX TEPMHHOJIOTUYECKUX CJOBocodyeTaHUs. Co3JaHHbIM  HaMHU
napaJuieJibHbld KOpPMYC TEKCTOB HMMEET CaMOCTOSITEJIbHYI0 L[EHHOCTb U MOXET ObITh
VICIIOJIb30BaH B PYTUX UCCJIeJOBAHUAX.

OI_IEHKa p€JI€EBAHTHOCTHU BbIJE€JIEHHbIX TEPMHWHOB-KAHAWAATOB OCYLIE€CTBJIAJACh HA
OCHOBE€E (bopMaanbe KpUTeprueB — HaJU4YUA HNJIKM OTCYTCTBHUA HOAaHHOI'O CJIOBA HWJIHN
CJIoOBOCO4Ye€TaHUuAd B IIepeBOAHBIX W OJHOA3BIYHbBIX TEPMHWHOJIOTHYECKHUX CJIOBAPAX H
MHOT'OA3bIYHbBIX TE€PMHUHOJIOTHIECKHUX ba3zax JaHHDbIX. Me)K,ZLYHapO,Z[HbIe IOpngndecKue
TEKCTbI XapaKTepHU3yrTCd LLII/II.')OKOI‘/JI TeMaTU4eCKoHn HAIlpaBJIEHHOCTbIO U
TepMI/IHOHOFI/I‘{ECKOﬁ HEOAHOPOAHOCTbIO, IIO3TOMY IJid OLOEHKHW PpEeJEeBAaHTHOCTHU
TEPMHUHOB-KAHANWAATOB HCIOJIb30BAJIUCb TEPMHHOJIOTHYECKHE  CJIOBAPHU  PA3HBIX
npeaMeTHbIX OTpaCJIeI\/’I.

CorslacHO pe3yJbTaTaM 3KCOEPUMEHTa, TOYHOCTb [JJ@HHOTO aJiIfOpUTMa [Jid
BblJleJIeHHWs] OJJHOCJIOBHbIX T€PMUHOB-KaHAUJATOB cocTaBJjseT 86%, AJs BblJeseHus
TEPMUHOJIOTUYeCKUX OurpamMmm - 60%. Takue nokasaTesud TOYHOCTU SBJISIOTCA
ONTUMAaJIbHBIMU [JISl JIEKCUKOrpaduiecKux 3a7ady. AHain3 3pPeKTUBHOCTH aJITOPUTMa
NpPOBOJUJICA HAa OCHOBAaHUM (POpPMaJIbHBIX KpPUTEpPUEB, MO3TOMY JJisl 60jiee TOYHOM
OLleHKH peJIeBaHTHOCTU Bbl/IEJIEHHBIX NEPEBOAHBIX TEPMUHOB-KAaHAUAATOB TpebyeTcs
ydacTue CHEelUaJUCTOB [JIaHHOW MNpeAMEeTHOW 006JacTh M NpodeccUuOHaNbHBIX
nepeBOJYUKOB. JlOCTOBEPHOCTb  NOJIyYEHHBIX  pe3yJbTaTOB  0OecneyrBaeTCs
NpeACTaBUTENbHOCTbI0 KOpIyca TEKCTOB U OOJIBIIMM YHCJIOM HCIO0Jb30BaHHbIX
JIeKCUKOTrpaduieCcKUX pecypcoB.

[IpeacraByieHHass METOAMKA, C OJHOM CTOPOHBI, 6a3UPyeTCcsd Ha OOLIMPHOM aHaJ/IU3e
HAay4YHOM JIMTepaTypbl MO JAaHHOU TeMe; C APyrod CTOPOHBI, OJy4YeHHbIe pe3yJibTaThl
XOpOILO KOPPEJUPYIOT C pe3yJibTaTaMU APYTUX UCCIeJOBaHUHM.

JlocTOMHCTBa pa3pab0TaHHOTO aJIrOPUTMa 3aKJOYAKTCA B TOM, YTO OH II03BOJISIET
BbIJIeJIITh TEPMUHbBI-KaHAUAATbI, HEe 3aQUKCUPOBAHHbIE B CYIIECTBYIOUIMX ME€PEeBOAHbBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKHUX CJI0OBApsiX, BApMAaHTbl TEPMHHOB, a TaKXe peJKHe TEPMHHbI U
TEPMHUHOJIOTUYECKHE CJI0BOCOYETaHUs. CTOUT OTMETHUTb, UTO OMMCAHHAs METOJUKa U
QJITOPUTM OTJIMYAKOTCS MPOCTOTOM peasiuM3alid, HOCAT JOCTAaTOYHO YHHUBEpPCAJbHbIN
XapakKTep U MOTYyT OBbITh MCIOJIb30BaHbl /[Ji1 BblJjeJIEeHUS] TEPMUHOB-KaHAWAATOB
pa3/IMUYHbIX MpeMeTHbIX ob6jacTeil. [Ipu oleHKe aaropuTMa HEOOXOAMMO YUYUTHIBATD,
YTO HA KAa4eCTBO ero paboThl BJIUSET He TOJbKO COOCTBEHHO METO/IMKA, HO U Ka4yeCTBO
BbIpaBHHBAaHUsS Ha YpPOBHE CJIOB, KaueCTBO MOP(OJOrHYEeCKOW pa3MEeTKH U BbIOOP
CTAaTUCTHUYECKOU Mepbl [Jil OLleHKH CTAaTUCTUYECKOM 3HAYMMOCTU KaHJUJATOB B
TEPMUHBL.
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[IpakTuyeckass 3HAaYUMOCTb JAHHOTO MCCJe[JOBaHUS 3aKJYaeTcd B TOM, 4YTO
Bbl/leJIEHHble IlepeBOJHble KaHAUAATbl B TEPMHUHBI MOTYT HWCIOJb30BaTbCA [JIs
CO3/JlaHUs TMepPeBOJHBIX TEPMHUHOJIOTUUYECKUX CJIOBAapeH, pacliMpeHHUsl CyLieCTBYHOLUX
MHOTOSI3bIYHBIX TEPMHUHOJIOTUYECKUX pPeCypcoB (TepMUHOJIOTUYECKHMX OaHKOB, 6a3
JIaHHbIX), a TaKXe /Il CO3JjJaHWusl JIMHTBUCTUYECKUX 6a3 [AaHHbIX JJis CUCTEM
MalUIMHHOTO MepeBo/Ja U APYTUX NPUT0KEHUN.
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IIpuioxxeHus

IIpunoxenue 1. PesieBaHTHBIE NepeBOAHbIE OJHOC/JOBHbIE TEPMHUHbI-KaHAUAATHI

AJIsA

aHIJ10-pPaHKO-PYyCCKOro

(ymopsijo4eHbl 10 4aCTOTe aHTJIMACKOT 0 9KBUBaJIEHTA)

TEPMHUHOJIOTUYECKOI 0

cJIoBaps

AHr/IMACKMH 3KBUBaJIeHT | YacroTa | PpaHuny3cKkuil 3KkBuBaJleHT | YacroTa Pycckuii a3KBMBaJIeHT YacroTa
security 931 | sécurité 974 | 6e30mMacHOCTh 957
alliance 605 | alliance 211 | cowo3 651
development 535 | développement 620 | pasBuTHe 528
state 535 | état 97 | rocyzapcTBo 530
force 507 | vigueur 63 | cuia 733
force 507 | force 496 | cuna 733
cooperation 502 | coopération 533 | coTpyaHUYECTBO 571
cooperation 502 | collaboration 24 | coTpyAHUYECTBO 571
defence 490 | défense 477 | obopoHa 329
country 424 | pays 813 | ctpaHa 742
right 356 | droit 546 | mpagso 496
effort 355 | effort 298 | ycuaue 354
capability 344 | capacité 469 | ciocoGHOCTh 130
party 319 | partie 240 | rocyapCTBO-YYaCTHHUK 38
article 310 | article 298 | craTbs 309
operation 293 | opération 303 | onepanus 312
commitment 269 | engagement 215 | 006513aTeNbCTBO 216
commitment 269 | obligation 76 | 00513aTEJBCTBO 216
member 252 | membre 271 | uneH 197
crisis 249 | crise 247 | kpusuc 203
council 242 | conseil 23 | coBeT 265
partner 234 | partenaire 249 | mapTHep 177
partnership 220 | partenariat 219 | napTHepCTBO 167
disability 219 | handicap 31 | UHBAJHUAHOCTD 29
area 213 | domaine 250 | ob6sacTb 384
support 210 | soutien 153 | noppepkka 232
peace 202 | paix 263 | Mup 274
implementation 195 | réalisation 64 | peanusanus 76
threat 194 | menace 196 | yrposa 224
treaty 190 | traité 157 | morosop 212
stability 190 | stabilité 200 | cTabuUJbHOCTh 194
contribution 178 | contribution 169 | BKJIaf 222
principle 176 | principe 199 | npuHUMI 201
action 176 | action 131 | pmeiicTBUe 299
principle 176 | principe 199 | npuHUHUN 213
people 170 | peuple 137 | Hapoj 177
challenge 169 | défi 141 | mpo6siema 116
challenge 169 | probleme 50 | mpo6JseMa 116
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progress 168 | progres 151 | mporpecc 135
mission 167 | mission 186 | muccus 118
measure 166 | mesure 310 | mepa 374
accordance 164 | correspondance 2 | cCOOTBETCTBUE 198
programme 161 | programme 181 | mporpamMma 207
basis 160 | base 162 | ocHOBa 192
basis 160 | fondement 14 | ocHoBa 192
law 154 | loi 23 | 3aKoH 70
need 153 | besoin 175 | moTpe6HOCTH 89
dialogue 151 | dialogue 162 | puaJjor 153
committee 150 | comité 107 | KOMUTET 144
resource 146 | ressource 145 | pecypc 155
convention 141 | convention 163 | KOHBeHIMA 133
territory 139 | territoire 149 | TeppuTopus 154
reform 139 | réforme 139 | pedopma 144
policy 138 | politique 98 | moJsinTHKA 110
response 136 | réaction 26 | peazuposaHue 121
response 136 | réponse 81 | peazuposaHue 121
decision 135 | décision 172 | peueHue 300
decision 135 | solution 31 | pemieHue 300
importance 133 | importance 119 | BaXHOCTB 84
agreement 132 | accord 107 | corsauieHue 132
system 132 | systéme 141 | cucrema 181
level 131 | niveau 205 | ypoBeHBb 281
initiative 125 | initiative 110 | mHMLIMaATHBA 136
issue 123 | question 165 | Bompoc 294
region 123 | région 205 | peruoHn 220
region 123 | zone 35 | peruoH 220
activity 120 | activité 148 | nedaTeJbHOCTb 114
nation 120 | nation 52 | Hanusa 276
responsibility 118 | responsabilité 111 | OTBETCTBEHHOCTD 77
management 116 | gestion 126 | ynpaBJjieHue 113
weapon 116 | arme 144 | opyxue 164
declaration 115 | déclaration 145 | 3asBaeHUe 58
information 113 | information 94 | nnpopmanus 112
information 113 | renseignement 34 | uadopmanus 112
framework 112 | cadre 261 | pamka 190
value 111 | valeur 112 | HeHHOCTb 97
process 110 | processus 97 | nmpouecc 140
conflict 109 | conflit 123 | KOHQJHUKT 120
authority 106 | autorité 100 | BnacThb 52
assistance 106 | aide 70 | moMollb 181
terrorism 106 | terrorisme 118 | TeppopusM 114
organisation 105 | organisation 312 | opraHusauus 532
goal 104 | objectif 183 | uesp 527
environment 104 | environnement 108 | ob6cTaHOBKA 87
training 104 | entrainement 44 | NOArOTOBKA 130
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organization 104 | organisation 312 | opra”usanus 532
goal 104 | but 68 | nesb 527
training 104 | formation 98 | moAroroBska 130
consultation 103 | consultation 110 | KOHCyJIbTAIUS 124
consultation 103 | conseil 23 | KOHCy/JbTaLUs 124
government 102 | gouvernement 105 | npaBUTEJNBCTBO 111
use 101 | utilisation 37 | ucnoJsib30BaHUE 100
respect 101 | respect 98 | yBaxkeHUe 59
world 100 | monde 80 | mup 274
work 99 | travail 136 | paboTa 221
meeting 99 | réunion 102 | 3acesnaHue 45
community 96 | communauté 93 | coobiecTBO 80
ability 94 | capacité 469 | cnocobHOCTb 130
ability 94 | aptitude 39 | cmoco6HOCTh 130
protocol 93 | protocole 26 | NpoOTOKOJ 87
end 91 | fin 95 | KoHerj 19
structure 91 | structure 101 | cTpykTypa 159
communication 91 | communication 101 | coobuieHue 60
structure 91 | acteur 56 | cTpykTypa 159
institution 89 | institution 108 | uHCTUTYT 34
provision 89 | disposition 170 | moJsioxkeHHE 98
control 89 | maitrise 68 | KOHTpOJIb 99
purpose 87 | but 68 | mesb 527
purpose 87 | objectif 183 | nesn 527
protection 86 | protection 99 | 3amuTa 192
approach 85 | approche 80 | moxxon 92
interest 84 | intérét 112 | uHTepec 116
freedom 82 | liberté 99 | cBobGOAA 106
transparency 79 | transparence 78 | npo3pavyHOCTh 36
assembly 79 | assemblée 57 | accambJest 75
plan 79 | plan 130 | nJaH 110
access 79 | acces 72 | poctyn 84
child 76 | enfant 70 | pebeHOK 50
participation 76 | participation 78 | yyactue 154
education 76 | éducation 27 | obpa3oBaHue 55
education 76 | enseignement 37 | o6pa3oBaHue 55
service 75 | service 120 | ycayra 57
report 75 | rapport 101 | mokusaf, 59
year 74 | année 51 | rog 303
component 74 | élément 130 | asieMeHT 53
opportunity 74 | possibilité 77 | BO3MOXHOCTb 205
resolution 74 | résolution 103 | pesoJstonus 77
year 74 | an 43 | rop 303
opportunity 74 | chance 9 | BO3MOXHOCTh 205
review 72 | revue 27 | 0630p 49
attack 71 | attaque 43 | HamazieHue 45
risk 71 | risque 74 | puck 56
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mean 70 | moyen 145 | cpeactBo 336
concept 70 | concept 75 | KoHUenuus 84
planning 70 | planification 69 | nJlaHUpOBaHUE 86
strategy 70 | stratégie 71 | cTparerus 92
concept 70 | concept 68 | KOHLEeNuus 78
population 69 | population 88 | HaceseHue 82
rule 67 | régle|regles 26 | mpaBuJIO 37
objective 67 | objectif 183 | nesn 527
arm 67 | armement 76 | BoOopyeHHEe 91
task 67 | tache 56 | sajgava 179
context 67 | contexte 78 | KoHmekcm 57
technology 67 | technologie 59 | TexHoJsiorus 62
ally 67 | allié 37 | CO03HHK 56
objective 67 | but 68 | nesb 527
obligation 66 | obligation 76 | 00513aTeNbCTBO 216
step 66 | mesure 310 | mar 57
step 66 | mesure 310 | mepa 374
obligation 66 | engagement 215 | 006513aTebCTBO 216
relation 65 | relation 115 | oTHouIeHHUE 282
instrument 65 | instrument 70 | MHCTPYMEHT 33
instrument 65 | outil 9 | MHCTPYMEHT 33
paragraph 64 | paragraphe 68 | myHKT 70
proliferation 64 | prolifération 72 | pacnpocTpaHeHUe 85
condition 61 | condition 95 | ycioBue 157
number 61 | nombre 70 | yucio 317
mechanism 61 | mécanisme 65 | MexaHHM3M 108
procedure 59 | procédure 73 | mpoueaypa 66
non-proliferation 59 | non-prolifération 53 | HepacnpocTpaHeHHe 44
actor 59 | acteur 56 | cTpykTypa 159
actor 59 | structure 101 | cTpykTypa 159
democracy 57 | démocratie 60 | meMokpartus 51
request 56 | demande 70 | 3ampoc 29
field 56 | domaine 250 | ob6sacTb 384
exercise 55 | exercice 87 | yueHue 51
integrity 54 | intégrité 52 | 1eJIOCTHOCTb 40
consideration 54 | examen 49 | paccMoTpeHue 51
concern 54 | préoccupation 33 | o3aboueHHOCMb 37
mandate 54 | mandat 72 | MaHpgaTt 52
republic 54 | république 33 | pecny6JuKa 54
form 53 | forme 68 | dpopma 60
interoperability 53 | interopérabilité 55 | coemecmumocmo 55
situation 52 | situation 85 | cutyanus 62
change 51 | changement 46 | U3MeHeHHUE 68
woman 50 | femme 63 | XeHIMHA 69
sector 50 | secteur 61 | cekTop 47
relationship 49 | rapport 101 | oTHouIeHUE 282
conference 49 | conférence 20 | koHdepeHLUs 48
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relationship 49 | relation 115 | oTHomEeHHUE 282
effect 48 | effet 81 | mocnejacTBue 96
effectiveness 48 | efficacité 59 | 3ddEeKTUBHOCTh 79
effect 48 | conséquence 42 | mocieacreue 96
effect 48 | implication 8 | mocieacTeue 96
element 47 | élément 130 | asieMeHT 53
integration 47 | intégration 39 | uHTerpauus 50
command 47 | commandement 48 | koMaHJoOBaHHe 25
agency 46 | agence 15 | areHTCTBO 19
session 46 | session 44 | ceccus 31
deterrence 46 | dissuasion 70 | cdepacusaHrue 69
health 46 | santé 37 | 30poBbe 22
society 44 | société 52 | o6I1ecTBo 49
prevention 44 | prévention 52 | mpepoTBpauieHue 75
individual 43 | individu 8 | nuno 82
case 43 | cas 151 | ciayyad 131
discrimination 43 | discrimination 44 | JUCKpUMHUHAILUS 45
poverty 42 | pauvreté 42 | HuuleTa 43
debt 42 | dette 33 | 3a/10/DKEHHOCTh 41
recommendation 41 | recommandation 41 | pexoMeHAaNUsA 44
group 40 | groupe 38 | rpynna 76
group 40 | equipe 7 | rpynna 76
body 39 | organe 35 | opraH 113
land 39 | terre 25 | zemss 23
coordination 39 | coordination 55 | koopauHanus 58
body 39 | organisme 39 | opraH 113
representative 38 | représentant 36 | npencraBuUTeb 46
place 37 | lieu 69 | mecTo 59
economy 36 | économie 39 | 3KOHOMHUKa 43
infrastructure 36 | infrastructure 30 | undpacTpykTypa 34
destruction 36 | destruction 38 | yHHUUYTOXEHHE 34
investment 36 | investissement 30 | uHBecTULUSA 33
economy 36 | économie 39 | skoHOMHUS 7
engagement 35 | engagement 215 | 06513aTeNbCTBO 216
confidence 35 | confiance 57 | noBepue 59
disarmament 35 | désarmement 39 | pasopyxeHue 37
growth 35 | croissance 35 | poct 41
violence 35 | violence 35 | Hacuiue 37
engagement 35 | obligation 76 | 00513aTeNbCTBO 216
war 34 | guerre 24 | BoiiHa 31
border 34 | frontiere 31 | rpaHuna 39
headquarters 34 | siége 45 | wTab-KBapTHUpa 30
covenant 34 | pacte 41 | makT 36
manner 33 | maniére 120 | o6pas 104
sea 33 | mer 29 | mope 35
exchange 33 | échange 35 | obMeH 45
solidarity 33 | solidarité 34 | cosuJapHOCTb 36
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potential 33 | potentiel 19 | moTeHIMaJ 268
life 33 | vie 50 | KU3HB 58
independence 32 | indépendance 30 | He3aBHCUMOCTb 32
employment 32 | emploi 48 | 3aHATOCTH 17
aspect 32 | aspect 31 | acnekr 39
improvement 32 | amélioration 45 | yaydiieHue 50
forum 32 | forum 16 | dopym 34
success 32 | succes 31 | ycnex 39
proposal 32 | proposition 42 | mpepjoxeHue 56
success 32 | réussite 14 | ycnex 39
proposal 32 | suggestion 7 | mpepnjoxeHue 56
ratification 31 | ratification 32 | partudukanus 21
custom 31 | coutume 12 | obbluai 13
delivery 31 | vecteur 25 | nmocraBka 27
deployment 31 | déploiement 37 | pa3BepThbIBaHHE 62
family 31 | famille 31 | ceMbs 46
benefit 30 | avantage 22 | BpIrofa 12
standard 30 | norme 31 | cTraHmapT 21
solution 30 | solution 31 | pemeHue 300
solution 30 | décision 172 | pelneHue 300
document 29 | document 24 | NOKYMEHT 85
month 29 | mois 36 | Mecqar 27
transformation 29 | transformation 37 | TpaHcdopmanus 14
guidance 29 | indication 12 | ykasaHue 59
financing 29 | financement 53 | ¢uHaHCcHpoBaHUE 42
guidance 29 | orientation 28 | ykasaHue 51
guidance 29 | directive 14 | ykasaHue 51
understanding 28 | compréhension 20 | moHMMaHue 18
regulation 28 | réglementation 14 | HopMa 32
adaptation 28 | adaptation 32 | ajanTtanus 35
sovereignty 28 | souveraineté 28 | cyBepeHHUTET 28
regime 28 | régime 34 | pexum 33
commission 28 | commission 27 | KoMHCCHSA 26
source 27 | source 33 | MCTOYHUK 33
determination 27 | détermination 47 | pemMMOCTb 86
governance 27 | gouvernance 24 | npaBJsieHHEe 6
amendment 27 | amendement 17 | mompaBka 27
language 26 | langue 26 | sA3BIK 28
reduction 26 | réduction 32 | cokpalieHue 45
centre 26 | centre 25 | meHTp 32
secretary 26 | secrétaire 105 | cekpeTtapb 112
result 25 | résultat 42 | pesyJabTaT 75
jurisdiction 25 | juridiction 28 | wopucaukuus 25
deposit 24 | dépét 29 | xpaHeHue 47
assessment 24 | évaluation 28 | oneHka 52
crime 24 | criminalité 11 | OpecTynHOCTb 11
vision 24 | vision 17 | BugeHue 16
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recovery 24 | relévement 19 | BoccTaHOBJIEHHE 58
vision 24 | conception 16 | BUAeHUE 16
recovery 24 | reconstruction 23 | BOCCTaHOBJIEHHE 58
dispute 23 | différend 20 | cmop 22
spirit 23 | esprit 37 | myx 28
application 23 | application 91 | mpuMeHeHHe 82
consensus 23 | consensus 21 | KOHCeHCyC 23
option 23 | option 18 | sapuaHm 30
intelligence 23 | renseignement 34 | undopmanus 112
eradication 23 | élimination 26 | uckopeHeHue 28
competence 23 | compétence 33 | koMmIeTeHUUs 20
application 23 | usage 20 | npuMeHeHHUe 82
intelligence 23 | information 94 | undopmanusa 112
status 22 | statut 30 | craTtyc 24
entry 22 | entrée 18 | BcTymjieHue 51
settlement 22 | reglement 65 | yperyiupoBaHue 75
statement 22 | déclaration 145 | 3asBaeHUe 58
presence 22 | présence 22 | npuUcyTCcTBUE 22
prosperity 22 | prospérité 22 | mpouBeTaHue 19
consent 22 | consentement 20 | corsnacue 35
project 22 | projet 34 | npoekT 24
accountability 22 | redevabilité 5 | moJ0TYETHOCTD 5
cost 21 | colt 37 | cTouMocCTb 18
nature 21 | nature 25 | xapakTep 44
recognition 21 | reconnaissance 22 | npusHaHUe 25
advice 21 | avis 12 | coBet 265
link 21 | lien 40 | cBs3b 246
indivisibility 21 | indivisibilité 19 | He#eJIUMOCTB 18
transition 21 | transition 22 | nepexon 7
link 21 | liaison 19 | cBa3b 246
office 20 | bureau 23 | 6w0po 10
day 20 | jour 37 | feHb 40
doctrine 20 | doctrine 20 | pmokTpuHa 20
consequence 20 | conséquence 42 | mociexncrsue 96
involvement 20 | participation 78 | ydacTtue 154
surveillance 20 | surveillance 25 | HabGJoeHne 32
equality 20 | égalité 70 | paBeHCTBO 19
culture 20 | culture 23 | KyJabpTypa 26
package 20 | paquet 17 | naket 20
election 20 | élection 18 | BBIGOpHI 20
expertise 20 | compétence 33 | koMmIeTeHLUs 20
consequence 20 | effet 81 | mocneacTBUe 96
consequence 20 | implication 8 | mociencTBUe 96
movement 19 | circulation nepeJiBUKEHHUE 10
problem 19 | probleme 50 | mpo6Jsema 116
direction 19 | orientation 28 | ykasaHue 51
coherence 19 | cohérence 23 | corsiacoBaHHOCTb 12
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problem 19 | défi 141 | npobJseMa 116
direction 19 | directive 14 | ykasaHue 51
violation 18 | violation 20 | HapyuieHue 33
negotiation 18 | négociation 19 | neperoBopsl 37
bank 18 | banque 19 | 6aHK 19
endeavour 18 | endeavour 18 | cmpemaeHue 21
network 18 | réseau 21 | cetp 17
negotiation 18 | pourparler 15 | neperoBopbl 37
factor 17 | facteur 21 | dakTop 40
legislation 17 | législation 25 | 3aKOHOJaTeJbCTBO 16
damage 17 | dommage 17 | yumep6 42
period 17 | période 17 | nepuop 31
good 17 | bien 27 | ToBap 26
function 17 | fonction 51 | ¢yukuus 34
architecture 17 | architecture 13 | apxuTeKTypa 6
quality 17 | qualité 29 | KadecTBO 96
sustainability 17 | viabilité 16 | KM3HECNOCOOHOCTb 7
good 17 | marchandise 17 | ToBap 26
justice 16 | justice 16 | cupaBeAJMBOCTb 10
offence 16 | infraction 17 | npaBoHapyuieHUe 14
notification 16 | notification 19 | yBesioMJieHHE 21
rehabilitation 16 | réadaptation 9 | peabuauTanus 8
stage 16 | stade 12 | 3tan 24
openness 16 | ouverture 19 | omkpbimocmb 16
cohesion 16 | cohésion 17 | caaxceHHOoCmb 17
flexibility 16 | souplesse 15 | rubkocTb 16
dignity 16 | dignité 16 | JOCTOMHCTBO 20
faith 15 | foi 24 | npedaHHOCMb

representation 15 | représentation 10 | npedcmasseHHocmMb

signature 15 | signature 16 | nognucaHue 19
reciprocity 15 | réciprocité 12 | B3aMMHOCTb 13
expert 15 | expert 7 | akcnepT 10
transfer 15 | transfert 16 | nmepenava 33
talk 15 | pourparler 15 | neperoBopsl 37
instability 15 | instabilité 15 | HecmabuabHocMb 19
water 15 | eau 14 | Boja 10
attention 15 | attention 19 | BHMMaHHue 77
consolidation 15 | consolidation 27 | KOHCOJMUJALUS 13
talk 15 | négociation 19 | neperoBop.l 37
aggression 14 | agression 12 | arpeccus 15
foundation 14 | fondement 14 | ocHoBa 192
enlargement 14 | élargissement 16 | pacwupeHue 80
dimension 14 | dimension 21 | usMepeHue 9
material 14 | matiére 184 | maTepuan 21
fulfilment 14 | exécution 25 | BBINIOJIHEHUE 211
capital 14 | capital 15 | kanuTan 14
victim 14 | victime 17 | xepTBa 15
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stabilisation 14 | stabilisation 15 | crabuausanusa 18
tradition 14 | tradition 14 | Tpaguuus 17
foundation 14 | base 162 | ocHOBa 192
fulfilment 14 | accomplissement 12 | BBINOJIHEHUE 211
text 13 | texte 19 | TekcT 13
payment 13 | paiement 10 | BbImJaTa 16
conclusion 13 | conclusion 14 | 3akJOYeHUE 15
contact 13 | contact 16 | KOHTaKT 8
anniversary 13 | anniversaire 12 | ropmoBuMHA 14
mix 13 | combinaison 13 | couemaHue 18
diversity 13 | diversité 19 | mHoz2006pasue 8
mobility 13 | mobilité 13 | MOGHUJIBHOCTh 14
corruption 13 | corruption 12 | xoppynuusa 14
coverage 13 | couverture 13 | npukpuimue 9
exploitation 13 | exploitation 13 | akcnJjyaTauus 14
autonomy 13 | autonomie 15 | camocmosimeavbHocmb
complementarity 13 | complémentarité 14 | e3aumodonosiHsIEMOCMb
exploitation 13 | maltraitance 8 | akcnJsyaTauus 14
denunciation 12 | dénonciation 11 | meHoHcanus 8
liaison 12 | liaison 19 | cBa3b 246
approval 12 | approbation 11 | ogobpeHue 8
space 12 | espace 11 | mpocTpaHCTBO 24
reinforcement 12 | renforcement 111 | ykpenJieHUe 234
trend 12 | tendance 14 | TeHJgeHUUS 11
organ 12 | organe 35 | opraH 113
sanction 12 | sanction 11 | caHknus 10
oversight 12 | contrdle 68 | Haa3op 20
piracy 12 | piraterie 21 | mupaTcTBO 13
liaison 12 | lien 40 | cBs3b 246
organ 12 | organisme 39 | opraH 113
oversight 12 | supervision 10 | Haazop 20
well-being 11 | bien-étre 13 | 6JarococTosiHue 12
expression 11 | expression 10 | BBIpaXKEHHE 12
amount 11 | montant 12 | cymMa 15
receipt 11 | réception 8 | mosyyeHue 35
strengthening 11 | renforcement 111 | yxpenJieHue 234
tool 11 | outil 9 | UHCTPYMEHT 33
trading 11 | commerce 31 | ToproBJas 52
method 11 | méthode 13 | meTon 23
tool 11 | instrument 70 | MHCTPYMEHT 33
method 11 | mode 11 | meTon 23
name 10 | nom 17 | umda 34
choice 10 | choix 13 | BBIOOp 12
predictability 10 | prévisibilité 9 | npencka3yeMocCThb 11
man 10 | homme 137 | My»x4HHa 20
president 10 | président 13 | mpe3ujeHT 7
accessibility 10 | accessibilité 6 | JOCTymHOCTB 18
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citizen 10 | citoyen 9 | rpaxkAaHuH 19
man 10 | homme 137 | 4yenoBek 187
nationality 9 | nationalité 11 | rpaxkJaHCTBO 9
power 9 | pouvoir 14 | noaHOMoOuUE 12
continent 9 | continent 13 | KOHTUHEHT

export 9 | exportation 12 | akcnopt

team 9 | équipe 7 | rpynma 76
housing 9 | logement 12 | xujbe

leader 9 | dirigeant 12 | nunep

resilience 9 | résilience 10 | conpoTHBJIEHHE

humanity 9 | humanité 11 | uesno0seuHoCMb

team 9 | groupe 38 | rpynna 76
collaboration 8 | collaboration 24 | coTpyJHHUYECTBO 571
majority 8 | majorité 7 | GOJBIIKHCTBO 10
police 8 | police 17 | noauuus 9
difference 8 | différence 5 | pasnuyue 10
type 8 | type 14 | Bug 47
research 8 | recherche 26 | uccaemoBaHue 10
hunger 8 | faim 10 | rosnon 9
generation 8 | génération 5 | nokosieHue 5
saving 8 | économie 39 | 3KoHOMUSA 7
donor 8 | donateur 9 | JoHOp 9
disease 8 | maladie 8 | 60Jie3Hb 8
collaboration 8 | coopération 533 | coTpyAHHYECTBO 571
difference 8 | distinction pasinuue 10
minority 8 | minorité MEHBIIHNHCTBO

birth 7 | naissance poxaeHue

self-determination 7 | autodétermination caMmoonpejiesieHre

intention 7 | intention 20 | HaMepeHue 14
data 7 | donnée 17 | nmaHHBIE 22
barrier 7 | obstacle 12 | Gapbep 7
mobilization 7 | mobilisation 9 | Mo6MIM3aIUsa 19
price 7 | prix 13 | nena 10
reintegration 7 | réinsertion peuHTerpanusa 5
narcotic 7 | stupéfiant HapKOTHK 19
path 7 | voie 54 | nyTe 72
suggestion 7 | suggestion 7 | npepsioxeHue 56
suggestion 7 | proposition 42 | npepJyioxxeHue 56
production 6 | production 10 | npou3BOLCTBO 11
tax 6 | taxe 10 | HaJjor 11
adversary 6 | adversaire 8 | NPOTUBHUK 8
safeguard 6 | garantie 19 | rapanTus 33
credibility 6 | crédibilité 8 | asmopumem 8
tolerance 6 | tolérance 6 | TepnUMOCTb 5
distinction 6 | distinction 7 | pasnuune 10
reconciliation 6 | réconciliation 6 | mpumupeHue 6
modernisation 6 | modernisation 7 | MojepHU3aLud 17
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lack 6 | absence 4 | orcyTcTBHE 25
examination 6 | examen 49 | paccmoTpeHue 51
distinction 6 | différence 5 | pasnuune 10
heritage 5 | patrimoine 8 | Hacienue 9
behaviour 5 | comportement 5 | noBejeHue 11
diplomacy 5 | diplomatie 5 | aunaomaTus

rotation 5 | rotation 6 | porayus

viability 5 | viabilité 16 | KU3HECNOCOOHOCTb

criterion 5 | critere 7 | xKpuTepui 10
introduction 5 | introduction BBeJleHHe 24
engine 5 | moteur deuzame.ib 4
income 5 | revenu 13 | pmoxopn 12
non-discrimination 5 | non-discrimination 5 | HeAMCKpPUMHHAIUS 10
mode 5 | mode 11 | meTof, 23
internet 5 | internet 5 | MHTepHEeT 5
privacy 5 | confidentialité 6 | KoOHQUEHINAJIBHOCTh
inclusiveness 5 | inclusivité 4 | soss1eueHHOCMb 5
shortfall 5 | insuffisance 8 | Hexsamka 10
diversification 5 | diversification 5 | auBepcudukanus

supplier 5 | fournisseur 7 | moCTaBIIMK

separatist 5 | séparatiste 5 | cemapaTtuct

mode 5 | méthode 13 | meTof 23
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IIpuinoxeHue 2. PesieBaHTHBbIE nepeBojHble TEPMHHOJIOTHUYECKHE 6I/II‘paMMbI A aHFJIO-(l)paHKO-pYCCKOI‘O
TEPMHUHOJIOTUYE€CKOro0 CJioBapAd
(ymopsizodensl o koaddunuenTty log-likelihood anrauiickoro skBrBaJieHTa)
AHr/IMACKNHA dpannysckuii .
N . . Pycckuii 3KBUBaJIEHT
AHIJIMIACKUT 3KBUBAJIEHT dpaHIy3CcKHii 3KBHUBAJIEHT Pycckuii
(3a¢pukcupoBaHHbIe B
3KBUBAJIEHT Logl Freq | (3adpuxcupoBasn- 3KBHBaJIEHT Logl Freq (3a¢pukcupoBaH- 3KBHUBAJIEHT Logl Freq KODIIVCE
(y1iemMmBI) Hble B Kopmyce (y1iemmBI) Hble B Kopnyce (y1iemMmBI) poy
C/I0BOCOYETAHMA)
CJI0BOCOYETaHMA) C/10BOCOYETAHMA)
npaB YeJIOBEKa,
npaBaM YeJIOBEKa,
human right 375 108 | human rights droit de 392 124 | droits de homme | mpaBo yesoBek 404 125 fpaBax .
homme npaBa 4YeJIOBEKa, MpaB
JIIOJlel, mpaBo JioJeH,
npaBaMH YeJIOBeKa
KOPEHHBIX  HapOJOB,
indigenous 359 87 indigenous peuple 356 87 peuples KOpEHHOH HapoJL 346 100 | KOPeHHbIE  Hapozpl,
people peoples autochtone autochtones KOpPEHHBIM HapoJawm,
KOPEeHHOMY Hapoay
KOJIJIEKTUBHOM
000POHBI,
collective collective défense défense KOJIJIEKTUBHBIN KOJLJIEKTUBHAs
271 75 . 261 74 . 220 55
defence defence collectif collective obopoHa 06opoHa,
KOJIJIEKTUBHOU
060poHe
euro-atlantic 242 61 euro-atlantic région  euro- 154 47 | résion euro- | eBpoaTJaHTHUYEeC 104 57 | €BPOATJIAHTHYECKOTo
area area atlantique atlantique KOT'0 peruoH pervona
euro-atlantic 242 61 euro-atlantic zone  euro- 54 12 | zone euro- | eBpoaTJ/IaHTHUYeC 104 57 | €BPOATJIAHTHYECKOro
area area atlantique atlantique KOT'0 peruoH pervona
SAJlepHOTO opyKus,
nuclear armes AeDHbI AlepHbIM  OPYKHEM,
nuclear weapon 226 58 | weapons, arme nucléaire 259 oo | nucléaires, arme oﬂ Eme 345 84 | apepHoe OopyKHeE,
nuclear weapon nucléaire Py SIEPHOMY  OPYKHIO,
SIIEPHOM OPYKUH
NPOTUBOPAKETHOU
o missile defence, | défense contre défense contre | npoTUBOpaKeTH 060pOHBI,
missile defence 219 89 o o o] 15 - . o 62 .
missile defences | missile missiles bl 060pOHA NPOTUBOPAKETHOU
000poHe
missile defence, | défense défense NPOTUBOpPAKETH NpPOTUBOpPAKeTHAs
missile defence 219 89 .. ’ .. oo 85 | antimissiles, p P 00 17 P p
missile defences | antimissile défense ast 060poHa 060poHa
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antimissile

practical
cooperation

217

62

practical
cooperation

coopération
pratique

185

57

coopération
pratique

npakmuyeckutl
compydHuvecms
0

201

59

paKTHYecKoe
COTPYAHUYECTBO,
NpaKTHYeCKoro
COTPYAHUYECTBa,
NpaKTHYeCKOMY
COTPYAHUYECTBY

territorial
integrity

191

37

territorial
integrity

intégrité
territorial

169

34

intégrité
territoriale

TEPPUTOPHUAJILH
bIH 11€JI0CTHOCTh

193

36

TeppUTOpHaIbHas
11eJIOCTHOCTbD,
TepPUTOPHUAJIbHOU
11eJIOCTHOCTH,

TEPPUTOPHAJIbHYIO

1EeJIOCTHOCTb

international
law

159

49

international law

droit
international

178

62

droit
international

MEeX/TyHAPO/IHEI
¥ mpaBo

159

57

MEX/IYHApOJHOMY
pasy,
MeXYHapOJHbIM
paBoM,
MeXYHapOJHOI0
npaBa,
MeX/IYHApOJHOM
npase,
MeX/IyHapoJHoe
npago,
MeXyHapoHble
npaBsa

crisis
management

147

57

crisis
management

gestion du crise

123

38

gestion des
crises

KPU3HUCHBIN
peryJupoBaHue

105

22

KPHU3UCHOTO
peryaupoBaHus,
KPU3HCHOM

peryJMpoBaHUU

crisis
management

147

57

crisis
management

gestion de crise

81

26

gestion de crises,
gestion de crise

pery/upoBaHue
KPU3UC

19

peryanpoBaHue
KPHU3HCOB,
peryJnpoBaHUuH
KPHU3HCOB,
peryJMpoBaHUIO
KpU3HCOB,
peryaupoBaHus
KPHU3HCOB

international
community

141

45

international
community

communauté
international

175

56

communauté
internationale

MeXyHapO/JHbI
H co0611ecTBO

173

51

MeX/IyHapOJHOTO
COO06I1IecTBa,
MeXyHapOHbIM
COO06IIECTBOM,
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MeX/IyHapOoAHOMY
COOOI1IECTBY,
MeXIyHapoIHOe
COO06ILIECTBO

fundamental
freedom

138

29

fundamental
freedoms

liberté
fondamental

131

30

libertés
fondamentales

OCHOBOII0JIarar
Ui cB060Ja

OCHOBOIIOJIaramIue
CBO0OO/IbI

fundamental
freedom

138

29

fundamental
freedoms

liberté
fondamental

131

30

libertés
fondamentales

OCHOBHOM
cB06OIa

109

27

OCHOBHbIe  CBOGOJBI,
OCHOBHBIX cBOGO,
OCHOBHBIM CB006OJaM,
OCHOBHBIMH
cBOGOJaMU

security
environment

130

52

security
environment

environnement

de sécurité

141

50

environnement
de sécurité

obcmaHoeka
6e30nacHocmob

23

10

006CTaHOBKY
6€301aCHOCTH,
006CTaHOBKE
6e30I1aCHOCTH,
o6GCcTaHOBKa
6€e30I1aCcHOCTH,
006CTaHOBKHU
6€30MaCcHOCTH

sustainable
development

129

41

sustainable
development

développement

durable

144

41

développement
durable,
développement
durables

YCTOMYUBBIN
pasBUTHE

168

42

YCTOWYHUBOE Pa3BUTHE,
YCTOWYHUBOTO
pa3BUTHA,
YCTOUYUBOMY
pa3BUTHIO,
YCTOWYUBBIM
pa3BUTHEM

political
dialogue

121

37

political dialogue

dialogue
politique

110

37

dialogue
politique,
dialogue
politiques

MOJIMTUYECKUH
JiiaJior

121

37

MOJINTUYIECKU A
JyaJior,
MOJINTUYECKOTO
JauaJjiora,
MOJIUTUYECKOM
JuaJiore,
MOJIUTUYECKOMY
Juajsiory

strategic
concept

108

28

strategic concept

concept
stratégique

171

48

concept
stratégique

CTpaTernyeckuin
KOHI[EMIIUs

166

41

CTpaTeruyecKyo
KOHIEIIIHIO,
CTpaTeruueckomn
KOHIIEMITUH,
cTpaTeruyeckas
KOHIEINIUs
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international
organisation

94

30

international
organisations,
international
organisation

organisation
international

124

44

organisations
internationales,
organisation
internationale

MeX/IyHapoHbI
Y opraHusauus

100

36

MeXyHapOoJHbIMU
OpraHu3alUsIMHy,
MeX/yHapOHbIX
opraHusanui,
MeXJyHapOoAHOU
OpraHusaluH,
MeX/yHapo/JHble
OpraHusaluy,
MeX/lyHapoJHas
opraHusanus

security
challenge

92

40

security
challenges

défi de sécurité

107

41

défis de sécurité

npobsiema
6e30nacHocmob

34

16

npo6JieM
0e30I1aCHOCTH,
npo6JIeMbI
6e30I1aCHOCTH,
npo6JyeMaMu
6e30MaCHOCTH

development
goal

87

34

development
goals,
development
goal

objectif de
développement

71

28

objectifs de
développement

yesib pazsumue

73

39

Lessax pa3BUTHS,
1[eJiel pa3BUTHSA, 1EJH
pa3BUTHUS

crisis response

84

26

crisis response

réponse au crise

77

25

réponse aux
crises

KpU3UCHbIU
peazuposaHue

18

KpU3UCHOTO
pearupoBaHusi

crisis response

84

26

crisis response

réponse au crise

77

25

réponse aux
crises

peazupogaHue Ha
Kpusuc

71

27

pearupoBaHUI0 Ha
KpU3MULC,
pearupoBaHUsi Ha
KPH3UC,
pearvpoBaHue Ha
KPU3HC

private sector

82

19

private  sector,
private sectors

secteur privé

73

15

secteur privé,
secteurs privé

YacCTHbIN CEeKTOp

90

19

YacCTHOTO
YaCTHbIN
YaCTHBIM  CEKTOPOM,
YacCTHOM CEKTODE,
YaCTHOMY CEKTOPY

CEKTOopa,
CEKTOP,

economic
growth

81

21

economic
growth

croissance
économique

68

19

croissance
économique

3KOHOMHYECKUH
poct

77

23

3KOHOMHYECKOT0
pocra,
3KOHOMUYECKOMY
pocrty,
3KOHOMUYECKHUH POCT,
3KOHOMUYECKUM
pocTom
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TeCHOro

COTPYJHUYECTBA,
close TeCHOMY
close 69 20 cooperation, coopération 10 4 coopération TECHBIN 83 93 | COTPYAHHUECTBY,
cooperation closer étroit étroite COTPYAHHUYECTBO TECHOM
cooperation COTPYJHUYECTBE,
TecHoe
COTPYJIHUYECTBO
TECHOTO
COTPYJHUYECTBA,
close TECHOMY
close cooperation . P : s TeCHBbIN COTPYJHUYECTB
. 69 20 P ’ dialogue étroit 7 2 | dialogue étroit 83 23 PyA Y,
cooperation closer COTPYAHUYECTBO TECHOM
cooperation COTPYJHUYECTBE,
TecHoe
COTPYJIHUYECTBO
TECHOTO
COTPYAHUYECTBA,
close TECHOMY
close 69 20 cooperation, étroit 32 8 étroite TEeCHBIN 83 93 | COTPYAHHUECTBY,
cooperation closer coopération coopération COTPYJHUYECTBO TECHOM
cooperation COTpPYJHUYECTBE,
TecHOe
COTPYJHUYECTBO
TECHOTO
COTPYAHUYECTBA,
close TECHOMY
close 69 20 cooperation, étroit o 6 étroite TECHBIH 83 93 | COTPYAHHUECTBY,
cooperation closer collaboration collaboration COTPYJHUYECTBO TECHOM
t 1 llaborat llaborat
cooperation COTpYJHUYECTBE,
TecHOe
COTPYAHUYECTBO
nuclear forces AACPHBIX L,
nuclear force 68 24 " | force nucléaire 82 27 | forces nucléaires | simepHBIH cua 71 25 | apepHbIe CHJIBI,
nuclear force
sIePHBIMU CHJIaMHU
oy . SAZePHBIX cuJ,
nuclear forces, | capacité capacités .
nuclear force 68 24 s 10 6 . AJlepHBIU CUJIA 71 25 | apepHble CUJIBI,
nuclear force nucléaire nucléaires
SePHBIMU CUJIAMH
defence capacités de 060pOHHOTO
defence capabilities, capacité de b .., | 0BOPOHHBIN MOTEHI[MAJIA,
e 65 36 , 83 42 | défense, capacité 69 24 .
capability defence défense de défense MOTEHIHAJ 060pPOHHBIN
capability NOTEHLHAJ,
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000pPOHHBIX

NOTEHLUAJIOB
attaques
terrorist attack 62 13 | terrorist attacks attaqu.e 31 7 terroristes, meppopucmuec 28 6 | TePPOPHCTHHECKHX
terroriste attaque Kull HanadeHue HanaJeHuu
terroriste
GUHAHCOBBIX
VUYpexJeHUH,
$UHAHCOBBIMU
financial 61 20 financial institution 46 18 institutions dbuHaHCOBBIH 69 21 | YIPeXAEHUAMH,
institution institutions financier financiéres yupexJeHue duHaHCOBbIE
yapexJeHus,
$UHAHCOBBIM
VIpEXRIAEHUAM
pEeruoHaJbHOTO
coopération COTPYAHUYECTBA,
régionale, . peruoHajJbHOM
regional regional coopération coopération pecuoHabHbIU COTPYZHHUYECTBE
, 58 23 : L 71 27 | compyoHuvecms 77 27 ’
cooperation cooperation régional régionales, o pervoHajJbHOMY
coopération COTPYAHUYECTBY,
régionaux pervoHajbHOE
COTPYAHHUYECTBO
conventional
conventional forces force forces OGbIdHBIX cnL,
56 17 . . 97 27 . OOBIUHBIH cHJIa 56 18 | o6bIYHbIE CUJIBI,
force conventional conventionnel conventionnelles
OOBIYHBIMHU CUJIAMU
force
3HepreTU4YecKou
6€3011aCHOCTH,
energy security 56 27 | energy security s,écuri:cé 110 30 s,écuri,té. SHEpreTHyeCKuH 129 31 | JHeprermieckas
énergétique énergétique 6€301acHOCTh 6€301aCHOCTb,
3HEPreTUYECKYH0
6e301aCHOCTb
0OBIYHBIMU
BOOPYKEHUSIMH,
conventional 55 14 conventional armement 71 16 armements OOBIYHBIN 98 20 O0OBIYHBIX
arm arms conventionnel conventionnels BOOpPY’KeHHe BOOPYKEHUH,
00BIYHOTO
BOOPYKeHHUsI
response response opération  de opérations de | onepayus orepaiuu
; 51 20 . s 48 17 | 8 4 | pearupoBaHu4,
operation operations réponse réponse peazuposaHue onepanuu
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pearupoBaHus

HOBBIX YJIEHOB,
new member 51 18 | new members nouveau 29 16 | Douveaux HO8blll Y/1eH 48 19 | HOBBIMHU YJIeHaMH,
membre membres
HOBbI€ YJIeHbI
rpakJJaHCKOT 0
00111eCTBa,
civil society 50 14 | civil society société civil 45 14 | société civile PIIAHCKIH 47 14 | TPKAAHCKHM
00111eCTBO 00111eCTBOM,
rpakJJaHCKOe
0611[eCTBO
JIEMOKpaTUYeCKUX
LIEHHOCTeH,
JIEMOKPaTUYeCKHX
democratic 49 13 democratic valeur 52 13 valeurs JeMOKpaTHYecK 54 13 LIEHHOCTSX,
value values démocratique démocratiques WU IeHHOCTh JIeMOKpaTUYeCKUM
[EHHOCTSIM,
JIeMOKpaTUYeCKHe
IEHHOCTHU
MeX/IyHapoIHas
sécurité 6e30MaCHOCTD,
internationales, MeX/YHapOJHYO
international 48 25 international sécurité 111 47 sécurité MeXyHapO/HbI 61 25 6€30I1aCHOCTb,
security security international internationale, 1 6e30MaCHOCTD MeXX/yHapOoAHOHN
sécurité 6€3011aCHOCTH,
international MeXJyHapoAHOU
6€301aCHOCThI0
MeXyHapoHast
6e30IacHOCTbD,
stabilité MeX/IyHapOoIHYIO
international 48 25 international stabilité 24 11 internationales, MeX/IyHapOIHbI 61 25 6e30MacHOCTbD,
security security international stabilité 1 6e30MaCHOCTD MeXyHapogHOH
internationale 6e30MacHOCTH,
MeXXIyHapOoAHOHN
6€301aCHOCTbIO
stabilité
international 48 25 international stabilité 24 11 internationales, MeX/IyHapOIHbI 24 10 MeX/IyHapoAHOH
security security international stabilité M CTabUIBHOCTD CTaOUJIBHOCTH
internationale
. . : . . CTpaTernyecKoro
strategic strategic partenariat partenariat CTpaTernyeckuin
partnership 47 17 partnership stratégique 59 20 stratégique NapTHEPCTBO >3 18 | maprHepctsa,
CTpaTernyeckKoe
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NapTHEPCTBO

. MUPHBIMU
moyen moyens MUPHBIH
peaceful mean 45 12 | peaceful means ye 39 11 ye p 29 11 | cpepcTBaMu, MUpHBbIE
pacifique pacifiques CpeaCcTBO
CpeAcTBa
BOEHHbIE
MOTEHLIHAJIbI,
military BOEHHOTI'0
military 45 23 capabilities, capacité 37 21 capacités BOEHHbIH 22 14 | MOTeHLHAA, BOCHHBIX
capability military militaire militaires MOTeHIAAJ MOTeHI[UAJIAX,
capability BOEHHBIM MOTEHIHAJ,
BOEHHbBIX
MOTEHILIKAJIOB
MeXYHapOJHOT0
coopération COTPYAHUYECTBA,
) . . . s . . MEX/IYHAPOJHBI
international 45 22 international coopération 56 27 internationale, i 57 26 | MEHAYHApOAHOE
cooperation cooperation international coopération COTDVAHHYECTRO COTPYZAHHUYECTBO,
internationales pyA MeXYHapoJHOMY
COTPYHUYECTBY
military
military capabilities BOCHHbIE CHIBL,
e 45 23 o ’ force militaire 45 21 | forces militaires | BoeHHBIH cuJa 7 7 | BOEHHBIX cuJI,
capability military
e BOEHHYIO CUJTY
capability
npaBax  HWHBaJIH/OB,
npaBaMU HHBAaJUJOB,
, rights of persons, | droit du jouissance  des npas WHBa/JNUJ OB,
right of person 43 23 | 118 p 35 21 | JoW IpaBo YeJIoBeK 47 22 | P A
right of persons | personne droits npaBaM  HMHBaJIH/OB,
npaBa WHBAJN/IOB,
paBoO UHBAJIU/IOB
npeJoTBpalleHus
KOHGJIUKTOB,
npeJoTBpalleHne
KOHQJIMKTOB,
conflict conflict prévention du prévention des | mpeJoTBpalleHH npesoTBpalleHUI0
. 42 12 . : 57 15 : 62 16
prevention prevention conflit conflits e KOHQJIUKT KOHGJIMKTOB,
npe0OTBpalleHUI0
KOHGJINKTA,
npeoTBpallleHu U
KOHQJIMKTOB
common common intérét intérét commun, 06IIMX MHTEPECOB,
. 41 13 | interest, 71 25 | intéréts o6wuti uHmepec 50 20 | o6mui HWHTepeC,
interest commun
common communs ob11Me HHTEePEChI
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interests

proliferation  of
weapon

41

10

proliferation
weapons

of

prolifération du
arme

78

22

prolifération des
armes

pacnpocmpaxeHu
e opyJcue

48

14

pacnpocTpaHeHUIo
Opy>KUS,
pacnpocTpaHeHue
OpyKus,
pacnpocTpaHeHHeM
OpyKus,
pacnpocTpaHeHusi
OpYyKUs

security interest

41

15

security
interests

intérét de
sécurité

21

10

intéréts de
sécurité

uHmepec
6e30nacHocmob

22

11

HWHTEPECHI
0e30I1aCHOCTH,
HHTepecaM
6€e30IMacHOCTH,
WHTEpecoB
6e301aCHOCTH

security interest

41

15

security
interests

intérét de
sécurité

21

10

intéréts de
sécurité

sonpoc
6e30nacHocmob

48

23

BOIIPOCOB
6€3011aCHOCTH,
BOIIPOCY
6€3011aCHOCTH,
BOINpPOCaM
6e30I1aCHOCTH,
BOIPOCHI
6€3011aCHOCTH,
BOIPOCax
6€30IaCHOCTH

military force

38

20

military forces

force militaire

45

21

forces militaires

BOEHHBIH cUJIa

BOEHHbIE CUJIBI,
BOEHHBIX cuiI,
BOEHHYIO CUJIY

military force

38

20

military forces

capacité
militaire

37

21

capacités
militaires

BOEHHBIH cUJIa

BOEHHbIE CUJIBI,
BOEHHBIX cuJ,
BOEHHYH CHJIY

political
independence

37

11

political
independence

indépendance
politique

35

11

indépendance
politique

MOJIUTUYECKUH
HEe3aBHUCUMOCTb

39

10

MoJIMTHYecKas
HEe3aBHUCUMOCTb,
MOJIUTUYECKOU
HEe3aBUCUMOCTH,
MOJIUTUY ECKYIO
HEe3aBUCUMOCThb

effective
measure

37

15

effective
measures

mesure efficace

34

14

mesures
efficaces

3 dexkTUBHBIN
Mepa

10

3ddekTHBHbIE MepHI,
3 peKTUBHBIX Mep

mutual
confidence

32

mutual
confidence

confiance
mutuel

49

11

confiance
mutuelle

B3aMMHbBIH
JloBepue

57

12

B3aMMHOI'o JoBepHud,
B3aMMHOMY JOB€pHIO,
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B3aMMHO€ AoBepue,
B3aMMHOM JOBEpHUHN

financial system

32

11

financial
systems,
financial system

systeme
financier

32

13

systeme
financier,
systémes
financiers

dbuHaHCOBBIN
cucreMa

27

11

GUHAHCOBBIX CHCTEM,
bUHaAHCOBOW CUCTEMBI,
duHaHCOBOM
CUCTEMOH,
GUHAHCOBBIX
cUCTeMax

mutual
confidence

32

mutual
confidence

confiance
réciproque

confiance
réciproques

B3aMMHBIA
JoBepue

57

12

B3aMMHOI'o JoBepHd,
B3aMMHOMY JOB€pHIO,
B3aMMHOe€e AoBepue,
B3daMMHOM JOBEpPHUH

joint action

31

11

joint action, joint
actions

action conjoint

23

action conjointe

COBMECTHBIN
nencTBue

40

17

COBMECTHOTO
JencTBYS,
COBMECTHbIX
JEeNCTBUH,
COBMECTHbIE
JelcTBUH,
COBMECTHBIMH
JNeUCTBUAMHY,
COBMECTHBIM
JeUCTBUIM

international
actor

31

13

international
actors

acteur
international

33

14

acteurs
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maritime 13 operation, opération 13 - maritime, Mopckoll 11 MOPCKOM  omepawnuy,
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3JIeMeHTaMH
- - BHELIHUH BHeIlHeHl
external debt 12 external debt dette extérieur 13 3 | dette extérieure 14
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94




international

MEeXAYHApPOAHBbIX

disputes CIIOpOB
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guidance guidance politique politique yKasaHue yKa3aHUSX,
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settlement settlement amiable amiable yperyaupoBaHue JpyKEeCTBEHHOTO
yperyJupoBaHus
réglement Jpy>KeCTBEHHO€e
friendly 11 friendly reglement 74 17 pacifique, JApYyKeCTBEHHbIN 16 3 | yperyiupoBanue,
settlement settlement pacifique réglements yperyJupoBaHue JPY?>KECTBEHHOT'O
pacifiques yperyJiupoBaHus
S s IIPO/I0BOJIbCTBE .
food security 11 food security se.curlte . 26 7 se-curlte . HHBIN 21 5 | DPOAOBOJIBCTBERHOM
alimentaire alimentaire 6e30MacHOCTH
6€e30MacCHOCTh
MHUpHOE
réglement yperyjaupoBaHue,
friendly 11 friendly reglement 74 17 pacifique, MHUPHBIA 39 10 | MHPpHOrO
settlement settlement pacifique reglements yperyjaupoBaHue yperyaupoBaHus,
pacifiques MHPHOM
yperyJupoBaHuHU
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MOJIMTUYECKHEe

yKasaHH4,
HOJIUTHYECKUX
YKa3aHUH,
political 11 political orientation 10 5 orientations MOJIUTUYECKUU 57 16 | MO/MTHIECKHX
guidance guidance politique politiques yKa3aHue YKa3aHUSX,
HNOJUTAYECKUMHU
yKa3aHHUAMH,
HOJUTAYECKUM
yKa3aHHUAM
military représentants BOEHHBIX
military 10 representatives, | représentant 12 5 militaires, BOEHHbIHN 9 5 npe/CcTaBUTEJEH,
representative military militaire représentant npesiCcTaBUTEb BOEHHBbIN
representative militaire NpeJ/ICTaBUTEJ b
législations . HallMOHAJIbHOTO
. . s ; HalMOHAJIbHBIHA
national 10 national législation 16 o nationales, 3aKOHOJATENbCT 8 3 3aKOHO/JaTeJbCTBa,
legislation legislation national législation 50 HallMOHaJIbHOM
nationale 3aKOHO/IaTe/IbCTBE
MOJIUTUYECKOM
npotuecce,
MOJIUTUYECKOTO
political process 10 political process processus 5 4 | Processus HONMTHYECKHH 9 5 | fpomecca,
politique politique npotecc HNOJIUTUYEeCKU I
npotecc,
MOJIUTUYECKOMY
npoueccy
HalMOHAJbHbIE
stratégies CTpaTeruy,
nationales, HallMOHAJIbHBIX
. national stratégie stratégie HAYUOHA/NbHLLU CTpaTerusx,
national strategy 10 strategies national 34 15 nationale, cmpameaus 29 11 HallMOHAJIbHBIX
stratégies CTpaTeru#,
nationaux HallMOHAJIbHBIMH
CTpaTerusiMu
MOJIUTUYECKUX
political leader 10 political leaders dlrlg?ant 11 4 d1r1.g'eants HOHTHAECKHH 15 4 | THACPOB,
politique politiques upep NOJIUTUYECKHU e
JIMJlepbl
pervoHajJbHOMN
regional 10 regional organisation 34 12 organisations pecuoHabHLIU 41 14 | OPraHusauuy,
organisation organisations régional régionales opz2aHusayus peruoHaJbHbIMU
OpraHu3alHUsAMHy,
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peruoHaJibHble

OpraHusaluy,
peruoHaJbHBIX
opraHusanui,
peruoHajbHOU
opraHusauuen

level of threat 10 level of threat niveau de 11 5 | Miveau de YpPOBeHb yrpo3a 8 5 | ypoBHs yrpo3sl

menace menace
rJ106a1bHON
world economy 10 world economy éconqmie 26 8 économie r7106a/JbHBIA 5 o | 3KOHOMHKH,
mondial mondiale 3KOHOMMUKA rJ106a/IbHY IO
3KOHOMUKY
He6JIaronpUATHBIMU
adverse effect, | effet effets HebJIarONPUSATH MOC/JAeACTBUSMHU,
adverse effect 9 SO o 4 PR . 23 5
adverse effects préjudiciable préjudiciables bI} MOCJIe/ICTBUE HeO6JIaronpHUSATHBIX
MoCJIeICTBUM
MeXJyHapoJHbIMU
OpraHu3alUsIMHy,
MeXyHapOJHbIX
organisations opraHusanui,
international 9 international organisation 124 44 internationales, MeXyHapOAHbI 100 36 MeXJyHapoAHOU
organization organizations international organisation 1 opraHusanusa OpraHu3salyy,
internationale MeX/JyHapoJHble
OpraHusaluy,
MeXJyHapoJHas
opraHusanus
COBMECTHbIE OLeHKH,
joint . . . . . COBMECTHYIO OLEHKY,
joint assessment 9 assessments, eva{ugtzon 6 2 eval.ugtlon COBMECTHBIH 19 6 | COBMECTHBIX OIIEHOK,
L conjoint conjointe OIleHKa
joint assessment COBMECTHBIMU
OlleHKaMHU
développement 3KOHOMUYECKOTO
economic 9 economic développement 30 13 économiques, 3KOHOMHYECKUH 10 5 | PasBuTHS,
development development économique développement pa3BuTHE 3KOHOMHYECKOM
économique pa3BUTHH
MeXX/yHapOoAHOHN
international convention KOHBEHI[UH,
international 9 conventions, convention 10 6 internationale, MeXAyHapOoHbl 14 g | MEXAYHApOAHBIM
convention international international conventions ¥ KOHBEHLIUS KOHBEHIIHSM,
convention internationales MeXAyHapOoLHYIO
KOHBEHLMIO,

97




MeXAyHapoaHasa

KOHBEHIIUS
security of security of | sécurité du 6 sécurité des | 6e3onacHocmb 6 6e30MmacHoOCTU
citizen citizens citoyen citoyens 2pa*COaHUH rpakjaH
official official document 14 documents obUIMaATbHBII 5 opunHaNbHbIE
document documents officiel officiels JOKYMEHT JIOKYMEHTBI
IPaXKJaHCKYIO
A . N . . . . L. rpaXKJAaHCKUH MOJIULUIO
civilian police civilian police police civil 5 police civile paXda 7 o, -
MOJIUIIUSA IPaXKJaHCKOM
MOJIMIUHU
peruoHaJbHYy0
, - . . stabilité stabilité e2UOHA/bHbI CTaOUJIBHOCTD
regional stability regional stability P 8 - p 10 M
régional régionales cmabu/abHOCMb peruoHaJbHOU
CTabUJIbHOCTH
peruoHajJbHON
, e . . stabilité stabilité €2UOHA/IbHbIU 6€e30MacHOCTH
regional stability regional stability . . 8 L b 22 ’
régional régionales 6e3onacHocmo pervoHaJbHYy0
6e301aCHOCTb
patrimoine
L N KYJIbTYPHOTO
. . patrimoine culturels, KYJIbTYPHbIH
cultural heritage cultural heritage 14 L 9 Hacaeaus,
culturel patrimoine Hacseaue KUABTVDHOE HACIELHE
culturel yJABTYP A
dopm
formes de JUCKPUMHUHAIUH,
form of forms of | forme de 21 discrimination, dopma 14 dopmam
discrimination discrimination discrimination forme de | duckpumuHayus JUCKpUMHUHAL U,
discrimination dopmnbl
JIMCKPUMHUHAIUU
sécurité pervoHajJbHOMN
, e . . sécurité régionale €2UOHA/IbHbIU 6€e30MacHOCTH
regional stability regional stability . . 12 elona‘e, p 22 ’
régional sécurité 6e3onacHocmo peruoHaJbHYy0
régionales 6€e301aCHOCTh
respect mutuel, | B3aUMHBIN B3aMMHOI'0 YBa)KeHHS
mutual respect mutual respect respect mutuel 7 P ’ 11 y ’
respect mutuels | yBaxkeHue B3aMMHOM YBaXKEHUHU
. . stabilité stabilité MaKpO3KOHOMUY o
macroeconomic macroeconomic S . . . o MaKpO3KOHOMHUYECKOH
o o macroéconomi 7 macroéconomiq | eckui 8
stability stability CTaOUJIbHOCTH
que ue CTabUJIBHOCTh
financial financial architecture 7 architecture duHaHcosblll 7 ¢duHaHCOBOU
architecture architecture financier financiere apxumexkmypa ApXUTEKTYPbI
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npeaoTBpaleHusa

KOHQJIMKTOB,
npeJoTBpallleHre
KOHQJIMKTOB,
prevention of prevention of | prévention de 57 15 prévention des | mpeJoTBpalleHH 62 16 | TPEAOTBpALLEHHIO
conflict conflicts conflit conflits € KOHQJIUKT KOHQJIMKTOB,
npeJoTBPAlleHUI0
KOHQJIUKTA,
npeJoTBpallleHUu U
KOHQJIMKTOB
culture of peace culture of peace | culture de paix 9 3 | culture de paix Ky/1bmypa mMup 7 3 | eTyPa MHpa,
KYJIbTYPbI MUPa
transferts de
technologies, nepeaavyu
technology transferts de TEXHOJIOTUH,
technology transfers, transfert de 38 8 technologie, nepezaya 37 - | mepesayn
transfer technology technologie transfert de | TexHoJiOTUSA TEXHOJIOTUH, epeayde
transfer technologie, TEeXHOJIOTHH,
transfert de nepeJiayy TEXHOJIOTUH
technologies
multinational multinational force 8 4 forces MHOTOHAIMOHAJI 6 3 MHOTOHAIMOHAJIbHbIE
force forces multinational multinationales bHBIH cuJIa CUJIBI
econom%c econom?c gzrospéri'té 5 2 }?rospér%té SKOHOMUYecKull 6 5 | 3KOHOMHYecKoe
prosperity prosperity économique économique npoysemaxue npoluBeTaHUe
s . . , . BOEHHOe NPUCYTCTBHUE,
military military présence présence BOEHHBIH
presence presence militaire 6 3 militaire MPUCYTCTBUE 6 3 | BoenHoro
NPUCYTCTBUS
MEeXYHapOoJHOM
international international terrorisme 5 2 terrorisme MeXyHapOAHbI 6 2 TeppopusMme,
terrorism terrorism international international Y TeppopusM MeX/yHapOJHOTr 0
TeppopHU3Ma
BOEHHOE
IJIaHUPOBaHHUe,
milita_ry military planning plgr'zifi.cation 5 3 plgr.lifi.cation B0EHHbILI 22 g | BOEHHOM
planning militaire militaire n/AaHUposaHue NJIAHUPOBAaHUH,
BOEHHOT0
NJIAHUPOBaHHUA
victim of victims of | victime du victimes du | acepmsa
. ; ; 8 2 : 10 2 | )XepTBaM TeppopHu3Ma
terrorism terrorism terrorisme terrorisme meppopusm
pr(?tection of prgtection of | protection du 13 5 protection des samuTa AUTS 11 5 | sawuTa ,ELETeI/:I,
child children enfant enfants 3al[UThI NeTel,
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3alluTe fAeTeHl

duHaHCHUpOBaHUE
pa3BUTHS,
duHaHCUpOBaHUSA
pa3BuUTHS,
development development financement du 17 10 financement du | ¢uHaHCUpOBaHU 20 3 $duHaHCUpPOBaHHUIO
financing financing développement développement € pa3BUTHE pasBUTHS,
¢dUHAHCUpPOBaHUEM
pa3BUTHS,
dbUHaAHCUPOBAHUHU
pa3BUTHSA
specific measure specific mesure concret 21 g | mesures KOHKPETHBIN 12 - | KOHKpeTHbIE  Mepbl,
measures concretes Mepa KOHKPETHBIX Mep
CYleCTBEHHOTO
élément 3JIEMEHTA,
essential essential élément 24 9 essentiel, cyujecmeeHHblil 12 4 | CYWeCTBeHHbIM
component component essentiel éléments asnemeHm 3JIEMEHTOM,
essentiels CylleCTBEHHBIMU
3JIeMeHTaMHU
610JIOTUYECKOM
biological biological diversité 29 5 diversité 6UO0JIOTUYECKU N 27 4 pa3Hoo6pasuy,
diversity diversity biologique biologique pasHoobpasue 610JIOTUYECKOT0
pa3Hoo6pasus
) nuclear matiére matiéres SI/IepHBbINA
nuclear material . . 8 3 - 7 3 | A epHbIX MaTepHUaJoB
materials nucléaire nucléaires Marepuas
political status political status statut politique 5 2 | statut politique Z;f;l;nr;LCmecxuu 5 2 | MOJUTHUYECKUH CTATYC
pa3BUTHHU
MOTEHILINAJIA,
pa3BUTHUS
development of MoTeHIaaa,
development of capability, développement 29 22 développement pasBuTHe 25 14 | PasBuTHEM
capability development of | de capacité des capacités MOTeHIAAJ MOTEHI[MAJIA,
capabilities pa3BuTHE
MOTEeHINAJIA,
Pa3BUTHUIO
MOTeHIMaJa
. - - pPEXXUMBI  KOHTpOJIS,
control regime control resimes, | regime de 17 5 | esime de | pexcum 22 6 | pexxuma KOHTPOJIA,
control regime maitrise maitrise KOHMPOJIb
PEXHUM KOHTPOJIS
partnership partnership relation de 8 4 | relations de | mapTHepcKui 115 25 | mapTHepcKux
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relation relations partenariat partenariat OTHOIIEHHE OTHOUIEHUH,
NapTHEPCKHUe
OTHOIIEeHUs
mass 22 | mass destruction destr}lction 169 31 destr.uction MacCOBBIN 154 o7 | Maccosoro
destruction massif massive YHUUTOXEHUE VHUYTOXEHUS
decent work 6 | decent work travail décent o 6 | travail décent AOCTOMHBIH 0 g | AOCTOMHOK pa6oTsL,
pabora JIOCTOHMHYI paboTy
infectious 3 infectious maladie o 3 maladies MHQPEKLMOHHbBIN o 1 MHQPEKLMOHHbIE
disease diseases infectieux infectieuses 60J1e3Hb 60Js1e3HU
cpesHero
secondary 3 secondary enseignement o 3 enseignement CpesHUH 13 3 ob6pa3oBaHus,
education education secondaire secondaire o6pa3oBaHUe cpesHeMy
00pa30BaHUID
social 1 social réinsertion - 1 réinsertion ColaJIbHbIA - 1 colaJbHOU
reintegration reintegration social sociale peuHTerpanus peuHTerpanuu
countercyclical 2 countercyclical mesure o 1 | mesures AHMUYUKAUYECK o o | RHTHIUK/INIECKHX
measure measures anticyclique anticycliques asi mepa Mep
energy supplier 1| energy suppliers réseau 21 4 | Téseaux nocmasujuk o 1 | mocraBumKoB
énergétique énergétiques 3Hepausi 3HEPTUHU
inviolability  of inviolability  of | inviolabilité du inviolabilité des | Hepywumocmb
1 .\ 10 2 s o 3 | HepYIIMMOCTH IrpaHul],
border borders frontiére frontiéres 2paHuya
rule of 2 rules of régle’ de 5 2 régle,s de | mpaBuJsIO 6 2 | npasuna npomeaypsr
procedure procedure procédure procédure nporeaypa
yperyJMpoBaHHUIO
KOHQJIMKTOB,
yperyJupoBaHue
KOHGJIUKTOB,
conflict 12 conflict résolution du 20 6 résolution  des | yperyaupoBaHue 69 16 | YPeTy/IMpoBanuu
resolution resolution conflit conflits KOHQJIUKT KOHQJIMKTOB,
yperyJupoBaHus
KOHQJIMKTOB,
yperyJupoBaHUsi
KOHOJIMKTA
yperyJMpoBaHUI0
KOHGJIMKTOB,
yperyJupoBaHue
conflict 12 conflict reglement du 21 6 reglement des | yperysupoBaHue 69 16 KOHQJIMKTOB,
resolution resolution conflit conflits KOHQJIUKT yperyJMpoBaHuHU
KOHQJIMKTOB,
yperyJupoBaHus
KOHGJIMKTOB,
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yperyJupoBaHUs

KOHQJIUKTA

poverty
eradication

17

poverty
eradication

élimination de
pauvreté

86

17

élimination  de
pauvreté

HCKOpeHeHUEe
HUIIeTa

109

21

HCKOpEeHEeHUs
HUIIETHI,
HMCKOPEHEHHUIO
HUIIETHI,
HCKOpeHeHUe
HUIUIETHI,
HCKOpPEHEHUH
HUIIETHI

resource
mobilization

resource
mobilization

mobilisation de
ressource

mobilisation de
ressources

MOG6UIM3aUSA
pecypc

12

MOGHJIN3aLUU
pecypcos,
MOOMJIM3AIUIO0
pecypcoB

stabilisation
operation

stabilisation
operations

opération  de
stabilisation

opérations de
stabilisation

oneparus
CTabUIM3anus

1o

omnepanuu
CTaOUJIM3aLUH,
omnepanusam
CTabUIH3aIUH

Imo

Imo

security concern

security
concerns

intérét de
sécurité

21

10

intéreéts de
sécurité

sonpoc
6e30nacHocmb

48

23

BOIIPOCOB
6€3011aCHOCTH,
BOIIpOCY
6e30IacHOCTH,
BOIpOCaM
6€30I1aCHOCTH,
BOIIPOCHI
6€30I1aCHOCTH,
BOIPOCax
6e301aCHOCTH

entry into force

entry into force

entrée en
vigueur

62

16

entrée en
vigueur

BCTyIlJIEHHE
CHhJia

B

43

16

BCTyIlJIEHUA B CUJIY,
BCTYIIJIEHUIO B CUJIY,

BCTyIlJIEHHUE B CHJIY

conflict
resolution

12

conflict
resolution

résolution du
conflit

20

résolution des
conflits

paspelueHue
KOHQJIUKT

28

paspelnieHue
KOHQJIMKTOB,
paspelieHus
KOHGJIMKTOB,
paspelnieHuu
KOHQJIMKTOB,
paspelieHueM
KOHQJIMKTA
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security concern

security
concerns

intérét
sécurité

de

21

10

intéréts de
sécurité

uHmepec
6e30nacHocmb

22

11

MHTEpEeCHI
6€e30IMacHOCTH,
HHTepecaM
0e30I1aCHOCTH,
WHTEPECOB
6e301aCHOCTH

security concern

security
concerns

question
sécurité

de

25

16

questions de
sécurité,
question de
sécurité

sonpoc
6e30nacHocmb

48

23

BOIIPOCOB
6€e30IMacHOCTH,
BOIIPOCY
6€e30IMMacHOCTH,
BOIpoCaM
0e30I1aCHOCTH,
BOIIPOCHI
6e30I1aCHOCTH,
BOIpoOcax
6e301aCHOCTH
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IIpunoxenue 3. HepesieBaHTHbIE OHOC/IOBHbIE IIEpEeBOJHbI€ 3KBUBaJI€HTHI
(ymopsijo4eHbl 10 4aCTOTe aHTJIMACKOT0 9KBUBAJIEHTA)

‘:::;ﬁﬁf;:::f YacroTa d;[l)(;::;};:;c:ﬂy;ﬁ YacroTa Pycckuii 3KBMBaJIeHT YacroTa
capability 344 | capacité 469 | cpeactBo 336
capability 344 | moyen 145 | cpenctBo 336
council 242 | conseil 23 | KOHCyJbTalUs 124
council 242 | avis 12 | coBeT 265
person 214 | personne 262 | nHBaNIUJ 178
person 214 | jouissance 14 | uHBaIU] 178
peace 202 | ordre 23 | mup 274
peace 202 | monde 80 | mup 274
role 158 | role 168 | poJsb 181
summit 145 | sommet 127 | BcTpeua 153
world 100 | paix 263 | Mmup 274
world 100 | ordre 23 | mup 274
regard 86 | égard 106 | cBs3b 246
regard 86 | liaison 19 | cBs3b 246
regard 86 | lien 40 | cBa3b 246
universal 82 | universel 57 | Bceobmui 35
membership 82 | adhésion 88 | useHCTBO 73
procedure 59 | enquéte 17 | npoueaypa 66
impact 58 | effet 81 | mocsescTBUE 96
impact 58 | conséquence 42 | nocaencTBUE 96
impact 58 | implication 8 | mocneacTBUe 96
change 51 | changement 46 | kauMaT 30
change 51 | climat 6 | KIuUMaT 30
relationship 49 | rapport 101 | mokjaaf 59
aspirant 45 | candidat 59 | kaHgUgaT 50
posture 42 | posture 32 | mocTpoeHue 42
achievement 34 | objectif 183 | uesnb 527
achievement 34 | but 68 | meab 527
future 33 | avenir 36 | 6yayuiee 58
exchange 33 | partage 38 | obMeH 45
december 31 | décembre 31 | pekabpp 29
aspiration 31 | aspiration 31 | ycTpemJieHUEe 19
climate 30 | changement 46 | usMeHeHHe 68
century 30 | siécle 32 | Bek 30
staff 27 | représentant 36 | npeACcTaBUTENb 46
experience 27 | expérience 45 | HapaboTKa 6
efficiency 27 | énergie 43 | s3HeproadpdeKTUBHOCTU
efficiency 27 | énergie 43 | sHepreTuka 4
claim 23 | indemnité 21 | npeTeH3us 22
claim 23 | négligence 5 | npeTeH3us 22
human 22 | homme 137 | yesioBeK 187
enjoyment 22 | jouissance 14 | uaBaIUj 178

104



enjoyment 22 | personne 262 | UHBaNKU/] 178
reconstruction 21 | stabilisation 15 | crabunusanus 18
link 21 | égard 106 | cBsi3b 246
june 20 | juin 20 | uoHb 20
expertise 20 | compétence 33 | 3HaHHUe 29
peacebuilding 20 | consolidation 27 | MUPOCTPOUTENBCTBY 11
peacebuilding 20 | consolidation 27 | KoOHcoJuAauus 13
april 19 | avril 20 | anpesb 21
theatre 18 | théatre 18 | TeaTp 11
september 18 | septembre 18 | ceHTS6pb 17
march 18 | mars 18 | mapT 18
fight 18 | lutte 89 | 6opnba 124
demand 16 | exigence 15 | KoppeKTHUBa 6
increase 16 | renforcement 111 | moBbILIEHUE 112
increase 16 | renforcement 111 | ykpenJeHue 234
implication 13 | incidence 39 | nocsescTBUE 96
liaison 12 | égard 106 | cBsi3b 246
military 11 | militaire 6 | BOeHHbIH 8
periphery 11 | périphérie 11 | nepudepus 11
logistic 11 | logistique 15 | obecneyeHue 382
july 9 | juillet 9 | urJb 9
proportion 9 | proportion 6 | 4acTb 71
minority 9 | national 135 | MEHBIIUHCTBO 8
disruption 9 | perturbation 11 | kubepHanaZeHUs 10
sympathy 9 | sympathie 9 | cobosie3HOBaHUE 7
auspice 8 | auspice 9 | aruga 13
conjunction 8 | concertation 9 | LOrOBOPEHHOCTH 46
november 8 | novembre 8 | HOsI6pB 8
october 7 | octobre 6 | OKTSA6pDb 5
chapter 7 | chapitre 12 | ryaBa 39
may 7 | mai Man

distance 7 | distance yAajieHue

chapter 7 | chef 45 | ryaBa 39
omission 6 | négligence npeTeH3Us 22
exemption 6 | exemption NOLIJIMHA

restriction 6 | restriction JBHKEHUE

hospitality 6 | gratitude 9 | 61arofapHOCTb

omission 6 | indemnité 21 | npeTeH3us 22
excellence 5 | excellence 5 | n1peBOCX0JICTBO 6
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IIpunoxxeHue 4. HepesieBaHTHBIE epeBOgHbIE GUTPAMMBI
(ymopsgodeHsl no koadpdunuenty log-likelihood anrsniickoro skBuBasieHTa)

AHr/IMACKNHA ®pannysckuit .
N N Pycckuii 3KBUBaJIEHT
AHrImiickuii 3KBUBAJIEHT dpaHIy3CcKHii 3KBHUBAJIEHT .
PyccKuii 3KBUBaJIEHT (3adpuxcupoBaHHbIE B
3KBUBAJIEHT Logl Freq (3a¢pukcupoBaH- 3KBHBaJIEHT Logl Freq | (3adpuxcupoBaHn- (ieMmEi) Logl Freq KODIIVCe
(y1eMMBbI) Hble B Kopmyce (y1iemMmBI) Hble B Kopmyce poy
C/I0BOCOYETAHMA)
CJIOBOCO‘{ETaHl/IH) CJIOBOCO‘IETaHl/Ifl)
HacTosAllen
KOHBEHIHH,
HacTosAlen
resent resent résent résente HaCTOSALUH KOHBEHILHEN
p . 230 62 | P . p . 237 | 82|P . H 280 62 HHEH,
convention convention convention convention KOHBEHL U HacTosuas
KOHBEHLIUS,
HaCTOSALLYIO
KOHBEHLUIO
euro-atlantic 148 46 euro-atlantic sécurité euro- 133 40 sécurité  euro- | eBpoaTJAHTUYECKO 156 35 eBpOoaTJIaHTHUYeCKOHN
security security atlantique atlantique 11 6e30MacHOCTb 6€e30MacHOCTU
. . euro- . o
euro-atlantic euro-atlantic . euro-atlantique €BpOaT/IaHTUYECKO eBpOoaTJIaHTHUYeCKOHN
. 148 46 . atlantique 0 1 e N 156 35
security security el s stabilité 1 6e301MaCcHOCTh 6€e30MaCHOCTH
stabilité
sécurité
commune,
. 0011yI0 6€30MaCcHOCTb,
sécurité .
common sécurité commun o6IuH obumieid GesonacHocTH,
. 95 36 | common security 100 41 S 52 23 | obmag 6e30MacHOCTD,
security commun sécurité 6€301acHOCTh o6meii
communs,
s 6€e30MaCHOCTbI0
sécurité
communes
I 0611yI0 6e30MacHOCTh
stabilité myK )
er s o ob61Ieli 6e30MaCcHOCTH,
common . stabilité commun, 00N K
. 95 36 | common security 11 6 er s 52 23 | obuiass 6e30MacHOCTh,
security commun stabilité 6€e301acHOCTb 0Bl
communes H
0€e30MaCHOCTbI0
euro-atlantic 78 18 euro-atlantic intégration 56 13 intégration euro- | eBpoaT/IaHTUYECKO 67 12 eBpOoaTJIaHTHUYeCKOH
integration integration euro- atlantique ¥ MHTerpauus WHTerpanuu
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atlantique

06ILUM LIEHHOCTSM,
valeur valeurs obuue LIeHHOCTH,
common value 75 23 | common values 51 18 061MI1 IEHHOCTh 86 28 | oOUIMMU LIEHHOCTSMH,
commun communes o
06IKX [IEHHOCTeH,
OGIMX IIeHHOCTAX
adpUKaHCKHe CTpaHbl,
adpuKaHCKHil adppUKaHCKUX CTpaH,
african country 68 19 | african countries | pays africain 65 17 | pays africains ot paHa 79 19 | adpuKaHCKUM
p CTpaHaM,
appUKaAHCKUX CTpaHaX
significant contribution .
C I I o . 3HAYUTEJbHBIH BKJIAJ,
significant contribution, contribution significative, 3HA4YUTEJbHBIN
. 64 20 N 42 12 oo 85 24 | 3HAYUTEJbHbIM
contribution significant significatif contributions BKJIA/]
I o BKJIaIOM
contributions significatives
. important role, | .. . réle important, . BaXKHOU POJIH, BAXKHYIO
important role 59 21 | P réle important 36 16 | F0€ P Ba)KHBIHA POJIb 67 25 P y
important roles roles importants pOJib, BOXKHAsI POJIb
MEXIYHAPOAHBIMU
YCUJIHSMH,
MeX/JyHapO/Hble
international effort yCUJINA,
international effort, effort international, MeX/yHapOAHBIN MeX/AyHapOAHBIX
58 26 | . . ) ) 18 11 64 27 .
effort international international efforts ycunnie YCUINH,
efforts internationaux MEXIYHAPOAHBIM
YCUJIHSM,
MeXYHapOIHBIX
YCUITHSIX
HaCTosIlled  CTaThy,
present article 57 13 | presentarticle présent article 00 49 | présent article HACTOSILUM CTaThs o 27 | HacTosIle  CcTaTbew,

HaCTOﬂLL[eﬁ CTaTbe
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, , HacTosLel CTaTbH,
present article 57 13 | present article present 35 10 present HaCTOSIIUHN CTAThs o] 27 | HacTodlllel  CTaTbew,
paragraphe paragraphe N
HACTOsIEeN CTaThe
CWUJIbI pearupoBaHus,
response response opération de opérations de cril pearnpoBanu,
. 51 20 . . 48 17| CUJIa pearupoBaHue 36 16 | cunamu
operation operations réponse réponse
peardpoBaHus, CHJIaX
pearvpoBaHus
omnepanuu o
pearupoBaHHUIo,
response 51 20 | response oPération de 48 17 opérations de | onepanus o 29 12 onepanun no
operation operations réponse réponse pearupoBaHue pearupoBaHHuIo,
onepayusax no
pearvupoBaHHIO
3HAUYUTEJbHBIN
significant 49 14 significant progrés 38 10 progrés 3HA4YUTEJbHBIN 46 13 | mporpecc,
progress progress significatif significatifs nporpecc 3HAYUTEJTBHOTO
nporpecca
european 48 10 | european démocratie 45 10 démocraties eBponencKui - 5 eBpONeNCcKUX
democracy democracies européen européennes JeMOKpaTUs JleMOKpaTUi
political consultations NOJUTHUYECKUX
political 46 15 consultations, consultation 40 15 politiques, NOJIUTUYECKUN 48 15 KOHCYJIbTaLUH,
consultation political politique consultation KOHCYJIbTAIUs NOJIUTUYECKHUE
consultation politique KOHCYJIbTAI[UU
HIOCJIE/ICTBUSI KPU3UCA,
HOCJIE/ICTBUSAM
impact of crisis 46 13 %mpacts of c'r.isis, offet de crise 21 6 effets de' crise, | mocaeacTBue 49 14 KPHU3HCa, MOCJeICTBUHN
impact of crisis effet de crise Kpu3uc KpHU3HCa,
HOCJIE/[CTBUAMU
Kpu3suca
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nocjseqCTBUA KpHU3HUCa,

HOCJIE/ICTBUSM
. . impacts of crisis, | conséquence conséquences de | mocieacTBue KpH3UCa, OCAeCTBUI
impact of crisis 46 13 | WP C % 5 2 11Seq A 49 14 | ¥P ’ A
impact of crisis de crise crise KPU3UC KpH3HuCa,
HOCJIE/[CTBUAMHU
Kpu3suca
military BOEHHbIE CpeJicTBa,
militar capabilities capacité capacités . BOEHHBIMU
Y 45 23 P ’ paci 37 21 paci BOEHHbIH CpeICTBO 25 13
capability military militaire militaires CpeACTBaMH, BOEHHBIX
capability cpefCTB
military
. A iy iy BOEHHbIE CHJIBI,
military capabilities, capacité capacités .
. 45 23 e e 37 21 e BOEHHBIN cUJIa 7 7 | BOEHHBIX CHLI,
capability military militaire militaires
e BOEHHYIO CHJTY
capability
military BOEHHbIe CpeJiCTBa,
militar capabilities moyen moyens . BOEHHbIMU
Y 45 23 P ’ oyer 6 5 oyer BOEHHBIH CpeJICTBO 25 13
capability military militaire militaires cpefiCTBaMH, BOEHHBIX
capability CpescTB
UHTEPECHI
6e30I1aCHOCTH,
securi o sécurité s i HHTEepec HHTepecaM
. ty 41 15 | security interests | ., , 5 3 | sécurité intérét p 22 11 P
interest intérét 6€301acHOCTh 6e30IacHOCTH,
UHTEPECOB
6€e30MacHOCTU
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HpUHLMIA

HeJIeJIUMOCTH,
HpUHLUIIE
principle of principe de HeJleJIMMOCTH,
principle of 38 11 indivisibility, principe  de 41 11 indivisibilité, NPUHIKUI 51 13 | MPHHLKT
indivisibility principles of | indivisibilité principes de | HegenuMoOCTH HeJleJIMMOCTH,
indivisibility indivisibilité NPUHIUIIOB
HeJIeJIUMOCTH,
HPUHIUIBI
He/JIeJIUMOCTH
défense eBporneickas
european european défense européennes, €BPOTNEeNCKUI 000pOoHa,
32 10 , 25 9| . 26 8 M
defence defence européen défense 0o6opoHa eBPONEeNCKON
européenne 060pOHBI
COOTBETCTBYIOIHE
IOJIOXKEHHS,
COOTBETCTBYIOIHM
HOJIOXKEHUSIM,
relevant 32 9 relevant disposition 23 7 dispositions COOTBETCTBYIOLIUM 27 11 | COOTBETCTBYIOWIMX
provision provisions pertinent pertinentes M0JIOXKEHHE NOJIOKEeHHUH,
COOTBETCTBYIOIUMHU
HI0JIOKEHUSIMH,
COOTBETCTBYIOLIUX
HOJIOKEHHUSX
MHOTOHAIIMOHAJIbHOTO
multinational 32 11 multinational coopération 22 9 coopération MHOTOHAaIlMOHAJIbH 17 6 | COTPYAHMYECTBa,
cooperation cooperation multinational multinationale bIf COTPYAHUYECTBO MHOT'OHAI[MOHAJIbHOE
COTPYAHUYECTBO
PN 00611y10
common intérét interét commun, o6IuH OSEI:-é}:)‘IeHHOCTb
31 10 | common concern 71 25 | intéréts 17 7 . ’
concern commun 0326049eHHOCTh obuien
communs
0326049eHHOCTH

110




important contribution
important contribution, contribution importante, » BaXKHBIMN BKJIA/I,
p L 31 13 | . . 37 15 p o . BaXKHBIM BKJIaJ, 54 19 A
contribution important important contributions Ba)KHbIM BKJIaJ[OM
contributions importantes
IR intérét commun, 006IHX UHTEPECOB,
common intérét o . .
31 10 | common concern 71 25 | intéréts 001U HHTEpeC 50 20 | obuuii HHTEDpEC,
concern commun
communs 001[He UHTEPEeChI
important importante
important contribution, important contribution, . BaKHbIHN BKJIaJ,
portan’ 31 13 | . portan’ 6 3. BaXKHbIN BKJIa/] 54 19 A
contribution important contribution importantes Ba)KHbBIM BKJIaJ[OM
contributions contributions
CTPYKTYype OpraHoB,
command command structure  de structure de CprKTypbl OpI‘aHOB
28 8 commandeme 81 23 CTPYKTypa opraH 20 12 PYKTYP p ’
structure structure nt commandement CTPYKTYypy  OpPTraHOB,
CTPYKTypa OpTaHOB
: . organisation -
subregional 26 6 subregional Sous- - 3 organisations Cy6pernoHaJbHbIX 10 3 CcyGpervoHabHbIX
organization organizations L. sous-régionales opraHu3sanus opraHusanui
régionales
. . base . 06pPOBOJILHBIH .
voluntary basis 25 6 | voluntary basis . 14 4 | base volontaire AOOP 21 6 | 10GPOBOJILHON OCHOBE
volontaire OCHOBa
KOHCTPYKTHUBHYIO
constructive . role N . KOHCTPYKTHBHBIN 0Jb,
25 8 | constructive role . 24 8 | role constructif py 23 8 p .
role constructif posb KOHCTPYKTHBHOH
poJiu
. . communauté .
euro-atlantic 24 7 euro-atlantic oUro- 26 7 communauté €BPOATIAaHTUYIECKOT 14 3 | eBPOATJIAHTHECKOro
communit communi . euro-atlantique 0 CO0DBIIEeCTBO coobIecTBa
Y v atlantique d B B
obLIeld 1eJsblo, 061as
L objectifs eJib, OOIIYIO eJib,
common  goal, | objectif ) . I-l Hyro - nesb,
common goal 23 7 28 8 | communs, 061K H LIeJIb 36 15 | obmux wneseH, obien
common goals commun ..
objectif commun IeJd, ob6lue Iesy,
00IIUM LIeJIAM
, . , . . nocjaegHue roJibl,
recent year 21 6 | recent years année dernier 5 1 | année derniére MOCJIETHUU TO/I 20 6 A A

MOCJEJHUI roJ,
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membership

membership 21 aspirations, aspiration  a 7 2 aspirations a | cTpeMJsieHUe 5 o | cTPEMJeHHeM K
aspiration membership adhésion adhésion YJIEHCTBO YJIEHCTBY
aspiration
valuable précieuses
valuable contributions, précieux contributions, . I[eHHbIN BKJIaJ,
. 21 o 00 5 . LIeHHbIN BKJIa/| 22 6
contribution valuable contribution précieuse LleHHbIE BKJIaJbl
contribution contribution
democratic société JleMOKpaTH4€eCKOro
democratic 20 society, société 14 4 démocratique, JIeMOKpaTHYECKUH 16 5 0011ecTBa,
socie democratic démocratique sociétés 00I1eCTBO JeMOKpaTHYeCKOM
q p y
societies démocratiques 0611ecTBy
. . alliance alliance .
nuclear alliance 20 nuclear alliance L 21 6 ‘s AJlepHBIX COI03 11 5 | AgepHbIM COI030M
nucléaire nucléaire
resent resent résent résent .
p 20 p p 35 10 |? HaCTOAIMHN NYHKT 22 5 | HacTosIIero NyHKTa
paragraph paragraph paragraphe paragraphe
HacToALeH CTaThbH,
present present . . . . . o o
20 résent article 00 49 | présent article HaACTOSIIUN CTAaThs 00 27 | HacTosile cCTaTbew,
p p
paragraph paragraph o
HACTOSIIEeH CTaTbe
unpredictable 19 unpredictable monde 13 3 monde HeIpe/iCKa3yeMoM - 4 | HeTpe/ckasyeMoM
world world imprévisible imprévisible MUD MHUpe
nporuecca
IJIAHUPOBaHHUs,
. HPOLIECCHI
. planning
planning processus de processus de | mpouecc IJIAHUPOBaHHUS,
19 processes, e 25 9 e 8 4
process . planification planification MJIaHUPOBaHHUE NpOLLECCOB
planning process
IJIAHUPOBaHUS,
nporiecc
IJIAHUPOBAHMUS
strategic 18 strategic importance 13 6 importance CTpaTernyeckui 5 3 | cTPaTeruieckoe
importance importance stratégique stratégique 3Ha4YeHue 3HayeHue
p p g1q g1q
debt roblems, robleme de robléme de | nmpo6sema I M
debt problem 18 P p 9 3P p 9 3 po6ae
debt problem dette dette 33/I0/DKEHHOCTh 33/JI0JKEHHOCTH
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national de

HallUOHAJIBHOTI' O

national national ., nationaux de | HaLMOHANbHBIN a3BUTHUSI
18 16 développeme 5 2 . i 14 7P ’
development development ot développement pa3BuUTHE HallMOHaJbHOMY
Pa3BUTHIO
present 18 5 present présent 15 5 présente HaCTOS LI 19 4 HacTosLIeH
resolution resolution résolution résolution pes3oJonus pe30I01 U
réformes du
. secteur, réforme
sector reform, | réforme du
sector reform 17 6 16 6 | du secteur, | pedbopma ceKTop 8 3 | pedopMbl cekTOpa
sector reforms secteur ,
réforme des
secteurs
M0CJIeICTBUSIM
U3MEeHEeHHUs],
effect of . effet du effets des | mocneactBue MOCJIECTBUAMU
. 15 4 | effects of climate 8 2 A 22 6 A
climate changement changements W3MeHeHHe M3MeHeHHus,
MocJe/ICTBUH
U3MEeHEeHUs
sécurité
commune,
s 0611y10 6€30MaCHOCTb,
sécurité N
common threats, | sécurité commun o6 oumeid GesonacHocTH,
common threat 15 7 ’ 100 41 -, 7 52 23 | obmasg 6e30MacHOCTb,
common threat commun sécurité 6€e30MacHOCTD oBmeit
communs, »
IS 6€301aCHOCThIO
sécurité
communes
_ 0011IyI0 6€30MacHOCTb
stabilité myv !
s . o611eli 6e30macHOCTH,
common threats, | stabilité commun, o6
common threat 15 7 11 6 s 52 23 | obmasg 6e30MacHOCTb,
common threat commun stabilité 6€e30MacHOCTb o6meii
communes
6€301aCHOCTbIO
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key elements,

éléments clés,

KJ/IFOYEBbIE€ 3JIEMEHTHI,
KJ/IFOYEBBIX 3JIEMEHTOB,

key element 15 élément clé 7 3| 4 . KJII04eBOH 3JIeMeHT 29 8 | KIrYeBbIM
key element élément clé
3JIEMEHTOM,
KJII0YEBOTO 3JIEMEHTA
: . o . R . . KJII0YEBYIO 0J1b,
crucial role 14 crucial role réle crucial 26 7 | role crucial KJII0YeBOH poJib 27 10 YK p
KJII0YeBOH posin
provisions of dispositions du MOJIOKEeHUSIMU
rovision of aragraph, disposition du aragraphe, MYHKTa, I[OJIOKEeHUH
p 14 paragrap p 25 7 | barasrap N0JIOKEeHHUEe NTyHKT 10 3|
paragraph provisions of | paragraphe dispositions des NYHKTOB, MOJIOXKEHUS
paragraphs paragraphes IYHKTa
spirit of spirit of | esprit de esprit de
p 14 P p 14 4 p JAYyX NPO3Pa4HOCTh 7 2 | pyxe Npo3pavyHOCTH
transparency transparency transparence transparence
spirit of 14 spirit of | esprit de 14 4 esprit de | myx 6 o | Ayxe
transparency transparency transparence transparence TPaHCHAPEHTHOCTH TpPaHCHApeHTHOCTH
. hoi : . 7 .
own choice 14 g}:\gcgsmce’ own propre choix 00 2 | propres choix ;i?gggeHHbm 6 2 | cobCTBEHHBIN BbIOOP
. : n . A . o KJIFOUEBYIO 0J1b,
crucial role 14 crucial role role clé 14 5 | role clé KJII0YeBOH poJib 27 10 YK p
KJII0YEBOH posin
future future
. 1 . hésion fi 24 hésion fi i 1 4
membership 3 membership adhésion futur 6 | adhésion future OyIyIIMH YIEHCTBO 6 OyyIeMy YIEHCTBY
. : S S aKTHBHOE ydJacTue,
active active participation participation .
L 13 R . 9 3 . AKTUBHBIU y4yacTHe 37 11 | aKTUBHOTO  y4acTu4,
participation participation actif active
aKTHBHOM y4aCcTHH
COOTBETCTBYIOLIUX
pe30JIoLui,
relevant 13 relevant résolution 68 16 résolutions COOTBETCTBYIOLIUM 43 17 | COOTBETCTBYIOWIMX
resolution resolutions pertinent pertinentes pe3osronuda pe30JILUIX,
COOTBETCTBYIOI[HE
pe30JIInun
R . o . . KJII0U€EBYIO 0J1b,
key role 13 key role role crucial 26 7 | role crucial KJII0YeBOH poJIb 27 10 y p

KJII0YEBOU poJiu
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A . A . . KJII0YEBYIO 0J1b
key role 13 key role role clé 14 5 | role clé KJII0YeBOH poJib 27 10 YK poJIE,
KJIIOYEBOH pOJIH
BOEHHblE  CDPEJCTBa,
. . moyen moyens . BOEHHBIMHU
military mean 12 military means oyer 6 5 oyer BOEHHBIU CpeJiCTBO 25 13
militaire militaires CpeACcTBaMH, BOEHHBIX
CPeJCTB
IPUHIUIIAMU
principle of 12 principles of | principe de 13 4 principes de | mpuHIUI - 4 | CMPaBeATHBOCTH,
justice justice justice justice CIpaBeJIMBOCTb MPUHLUIIAX
CIpaBeiINBOCTH
secteur de
defence sector, | secteur de J ceKTopa 0060pOHBI,
defence sector 12 3 16 7 | défense, secteurs | cekTop o60poHa 5 2
defence sectors défense . CceKTope 060POHBI
de défense
BOEHHBIE  CpeJCTBa,
s . capacité capacités . BOEHHBIMH
military mean 12 military means paci 37 21 paci BOEHHBIU CPeICTBO 25 13
militaire militaires CpeJCTBaMH, BOEHHBIX
CpeACTB
. essential role n . n . CyllecTBeHHBIN
essential role 11 . " | réle essentiel 14 7 | réle essentiel yu 10 5 | cyuecTBeHHYO posb
essential roles posb
central role 11 central role réle central 15 5 | role central LeHTpaJbHbIN POJb 14 5 | neHTpaJbHYIO POJib
necessar necessar mesure mesures . HEOOXOJUMBIX  Me
y 11 Y . . 28 13 . . Heo0X0AMMBIN Mepa 11 6 A P,
measure measures nécessaire nécessaires Heo0X0JUMble Mepbl
. . n . n . . aKTUBHYIO 0J1b
active role 11 active role réle actif 14 6 | role actif aKTHUBHBIN pOJIb 10 5 YK poJIE,
aKTUBHOU pPOJIH
HE0OXO0UMBIX
necessary 11 necessary réforme 18 7 réformes HeoOX0JUMbIT 10 4 pedopm,
reform reforms nécessaire nécessaires pedopma Heo6X0JUMble
pedopmbl
. . effort de
reconstruction reconstruction . efforts de | ycuue o YCUITUSM o
11 reconstructio 8 3 . o0 1
effort efforts n reconstruction PEKOHCTPYKIHUS PEKOHCTPYKLUU
necessar necessar mesure mesures .
y 11 y . . 28 13 , . Heo0XO0JUMBbIH 1Iar 7 3 | He0OXOAMMBIE IIaru
measure measures nécessaire nécessaires
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COOCTBEHHOH

6e30I1aCHOCTH,
. . ropre P COBCTBEHHBIN COBCTBEHHYIO
own security 11 own security propre, 15 propre sécurité 15 y
sécurité 6€301aCHOCTh 6€e30MaCHOCTb,
COOGCTBEHHOU
6€e30MaCHOCTbI0
CcTpaTeru4eckoun
strategic 10 strategic environnemen 14 environnement CTpaTernyecKuu 16 06CTaHOBKHY,
environment environment t stratégique stratégique 06CTaHOBKaA CTpaTeruyecKkou
06CcTaHOBKe
principle of 10 principles of | principe  de 12 principes de | mpuHUIMIT 10 NpUHIMITIAX
democracy democracy démocratie démocratie JeMOKpaTUs JleMOKpaTUu
transparence
mutual 10 mutual transparence 14 réciproque, B3aUMHBIN - B3aMMHasi
transparency transparency réciproque transparence TPaHCIapeHTHOCTb TPaHCIApPEeHTHOCTh
réciproques
KJIIOUEBBbIX (AKTOPOB,
KJII04eBble  (GaKTOPHI,
key factor 10 key factors facteur clé 5 facteurs clés KJII04eBOH pakTop 12 KJIFOU€BBIMHU
dakTopamy,
KJII04eBbIM paKTOpoOM
KJIFOU€BBIMHU
. . . . o obJslacTaMu
key area 10 key areas domaine clé 7 domaines clés KJII0UeBOH 06/1aCTh 15 ’
KJII0YEBbIX 06JIACTHX,
KJI0YeBble 06/1aCTH
common common e e . (015} 11475’ npo6JieM
9 défi commun 9 défis communs 001M# mpobJsieMa 6 m P ’
challenge challenges ob1ye npo6JeMbl
transparence
reciprocal 9 reciprocal transparence 14 réciproque, B3aMMHbIH - B3aWMHas
transparency transparency réciproque transparence TPaHCIapeHTHOCTh TPaHCIApeHTHOCTh
réciproques
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addekTUBHOrO

MEeXaHHU3Ma,
3pdeKTUBHBIE
effective effective mécanisme 8 3 mécanismes 3pPeKTUBHBIN 22 g | MexaHu3MB,
mechanism mechanisms efficace efficaces MexaHHU3M 3pPeKTUBHBIN
MeXaHHU3M,
3pdeKTUBHBIX
MeXaHHW3MOB
obJsacTsM
domaines de COTPYAHUYECTBA,
area of areas of | domaine de 9 7 coopération, o06J1acTh 10 7 obJiacten
cooperation cooperation coopération domaine de | coTpyAHUYECTBO COTPYJHUYECTBA,
coopération 06Js1acTH
COTPYAHUYECTBA
. . HOJIlyYeHuEeM
. . réception de . :
receipt of receipt of - réception de | mosydyeHue CO0OIIeHuS,
- N communicatio 7 2 L 9 3
communication communication n communication coob1eHne HOJTy4YeHus
COO0BIIEeHUSsT
case basis case basis cas par cas 0 27 | cas par cas cydal K ciay4yau o 1 | ciydas K ciaydaro
3KOHOMHYECKOTO
economic economic développeme o 1 développement 3KOHOMUYECKUH 10 5 | PasBuTHS,
development development nt économie économies pasBUTHE 3KOHOMUYECKOM
pa3BUTUH
. . oyepeHOW BCTpeye
. . prochain prochain . PEAHOH pede,
next summit next summit 84 22 o4yepesiHOH BCTpeya 55 12 | oyepeHON BCTpeyy,
sommet sommet . .
o4YepeIHON BCTpeuer
. JleMOKpaTH4YecKoe
. . développeme . .
democratic democratic nt 7 3 développement JeMOKpaTU4YeCKUH 11 4 | passutHe,
development development . . démocratique pa3BuTHE JleMOKpaTH4eCKOro
démocratique
pa3BUTHSA
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AO0CTAaTOYHBIX

- . . pecypcos,
sufficient sufficient ressource ressources JO0CTaTOYHBIN
) 16 5 ) 11 4 | pocTaTOYHbBIMU
resource resources suffisant suffisantes pecypc
pecypcamy,
JlOCTaTO4YHbIe PeCypChbl
efficient efficient coordination 8 3 coordination 3pPeKTUBHBIN 7 3 3pdeKTUBHOHU
coordination coordination efficace efficace KOOp/IMHALIUS KOOp/IMHALIUHU
B3aMHOTO [l0BepHs,
reciprocal reciprocal confiance confiance . B3aUMHOM O0BEPUI0
p P . 9 2| . B3aUMMHBIH Jl0BepHe 57 12 Y AOBEPHIO,
confidence confidence réciproque réciproques B3aMMHOe  Jl0Bepue,
B3aMMHOM [Jl0BEPUH
technologie COBpEMEHHBIX
modern modern technologie 8 2 moderne, COBpEeMeHHbIH 6 2 TEeXHOJIOTUH,
technology technology moderne technologies TEXHOJIOTUS COBpeMeHHas
modernes TEeXHOJIOTUS
strategic strategic dissuasion 8 3 dissuasion CTpaTeruyecKuu 13 4 | CTPaTerHyecKoro
deterrence deterrence stratégique stratégique Cep>XUBaHHUE C/lep>KMBaHUs
basis of basis of | base de base de
. . : . L " 8 3 . " OCHOBA B3aMMHOCTb 9 3 | ocHOBe B3aMMHOCTH
reciprocity reciprocity réciprocité réciprocité
. . objectif de N eJisx a3BUTHUSA
achievement of achievement  of | 0 objectifs de HeJLAX p ’
développeme 71 28 . LeJIb pa3BUTHE 73 39 | ueseil pa3BUTHS, LjeJU
development development développement
nt pasBUTHA
HOJIOKEHHUS
provisions of KOHBEHIIHH,
provision of conventions, disposition de 6 3 dispositions de | mosioxeHue 7 3 N0JIOKeHU U
convention provisions of | convention convention KOHBEHII U KOHBEHIIUH,
convention M0JI0KEHUSMU
KOHBEHIINHU
victim of victims of | victime de victimes de
. . . . . . 8 2| . . JKepTBa HapylLleHue 9 2 | »KepTBaMH HapylleHUs
violation violation violation violation
proliferation proliferation activité de 8 4 activités de | fesTENBHOCTH IO 10 3 | AATEIbHOCTDIO no
activity activities prolifération prolifération pacnpocTpaHeHUe pacnpocTpaHeHuo
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nouveau

nouvelles

HOBbI€ MHCCHH, HOBBIX

new mission new missions mission 6 5 | missions, HOBBIM MUCCUA 5 3 | Muccudax, HOBOH
nouvelle mission MUCCUU
B3aUMHOTO JIOBEpHS,
reciprocal reciprocal confiance confiance . B3aMMHOM OBEPUI0
p P 49 11 B3aUMHBIH Jl0BepHe 57 12 Y AOBEPHIO,
confidence confidence mutuel mutuelle B3aMMHOe JI0BepHe,
B3aMMHOM JI0BEpUH
essential contribution CVILECTBEHHBIM
essential contribution, contribution essentielle, CylLeCTBEHHbIN yi
o . . 5 3 e 29 10 | BkyIaZIOM,
contribution essential essentiel contributions BKJIaJ, o
o . CyLeCTBEHHBIN BKJIA/]
contributions essentielles
. . . . KOJIJIEKTUBHbBIN KOJIJIEKTUBHBIX
collective effort collective effort effort collectif 8 4 | effort collectif 11 5 .
ycuinie YCHUJIAH
friendl . . relation relations »KeCTBEHHBIU YKECTBEHHBIX
ey friendly relations . 00 3 . APY 12 3| APY .
relation amical amicales OTHOIIIEHHEe OTHOIIeHUH
concrete . . . KOHKPETHBI !
. concrete projects | projet concret 8 2 | projets concrets 5 2 | KOHKpETHbIE MPOEKTHhI
project MPOEKT
, . , N . nocJjeJgHue ro/Jibl
last year last year année dernier 5 1 | année derniére nocaefHUN roj 20 6 ARHE ARL
MOCJeJHUM roj,
cultural life cultural life vie culturel 6 2 | vie culturelle KYJIbTypPHBIH )KU3Hb 17 4 | KyJbTypHOM KU3HU
spirit of spirit of | esprit de esprit de
piI . pir . ,p. iy 7 2 ,p. iy JyX B3aUMHOCTb 8 2 | fyxe B3aMMHOCTH
reciprocity reciprocity réciprocité réciprocité
NOCJIEJICTBUST KPU3UCA,
[OCJIeACTBUSAM
.. .. . effets de crise, | mocineacTBue KpH3Kca, IocJeCTBUH
effect of crisis effects of crisis effet de crise 21 6 . ’ A 49 14 | ¥P ’ A
effet de crise KpU3uc KpU3HCa,
MOCJIeICTBUAMHU
KpHu3Hca
. nepexo HOT0
process of process of | processus de processus de | mepexoAHbIH
. . . 21 5 . 22 5 | npouecca,
transition transition transition transition nporiecc .
nepexoAHbIHA MpoIecc
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minimum level minimum level L 26 70 . ’ 19 5P !
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NOCJIEJCTBUS KPU3UCQ,
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effect of crisis effects of crisis >4 5 2 nseq A 49 14 | *P ’ A
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COI03HUKaMU
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mesure mesures o
necessary step necessary steps . . 28 13 . . HeoO6XOUMBbIH IIar 7 3 | He0OXOAUMBIE IIArU
nécessaire nécessaires
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MOJIOKEHUH,
application of application of | application du 10 6 application des | npumeHeHUe 6 3 | PHMeEHeHHIo
provision provisions disposition dispositions MOJIOKEHHE MOJIOXKEHHUH,
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country of countries of - - p p ’
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eople of world eoples of world 6 2 HapoJ MU 10 5 | Hapojbl Mupa
beop peob monde monde POA MHP oA pba,
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pacnpocTpaHeHus,
proliferation proliferation risque de 7 3 risques de | yrposa 16 - | yrpos
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transition transition processus de 21 5 | processus de | mepexoAHbIN 22 5 | mponecca
process process transition transition IpoLecc p .
nepexoHbIi Npolecc
mesure mesures . HeOOXOJUMBIX  Me
necessary step necessary steps . . 28 13 . . HeobOX0UMBINA Mepa 11 6 A P,
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COOGCTBEHHBIMU
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procédure procédures npoieaypa COGCTBEHHBIM
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TECHBIX
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. . O0OBIYHBIX CHLI,
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OBBIYHBIMHU CUJIAMHU
CYLIeCTBYIOINX
existing existing mécanisme 36 10 mécanismes CYLIeCTBYIO NN 22 g | MEXaHU3MOB,
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MeXaHHU3Mbl
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yBaXK€HHA

121




IMOJIMTUYECKHUX
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olitical décisions MOJTUTUYECKOTO
political gecisions décision 6 politiques, MOJIUTUYECKUU 14 peleHus,
decision o oL politique décision pelieHue NOJIUTUYECKOE
political decision o
politique pellleHUe,
HOJUTUYECKOMY
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L political . . .
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BOIlpoOCy
6e30I1aCcHOCTH,
securit securit sécurité g A BOIIPOC BOIIpOCaM
Y Y RPN 5 3 | sécurité intérét p 48 23 p
concern concerns intérét 6€301acHOCTh 6€301acCHOCTH,
BOIIPOCHI
6€301acCHOCTH,
BOIlpocax
6e30MacHOCTH
, , MEeTO/bI a60ThI
method of méthode de méthodes de A p !
methods of work . 15 5 . MeTo[ paboTa 10 4 | MmeTozmax paboThl,
work travail travail
METO/10B PabOThI
campaign of campaign of | campagne de campagne de
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violence violence violence violence
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